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(V.) Furcsa visszhangja kél a Pester Lloyd 
hasábjain gróf Apponyi Albert tegnapi beszé
dének. Ez a beszéd megokolása, —  s tegyük 
hozzá —  igen okos és kifogástalanul lojális 
megokolása volt a nemzeti párt feloszlásának 
6 a  szabadelvű párthoz csatlakozásának. El 
volt benne mondva, hogy a jelenlegi kor
m ány programit)ja tökéletes összhangban áll 
a  volt nemzeti párt politikai törekvéseivel s 
hogy ezt az elvi köteléket még erősebbé teszi 
az a feltétlen bizalom, amely a volt nemzeti 
pártot Széli Kálmán személyéhez fűzi. Ildo
mosabban s tapintatosabban m ár csakugyan 
nem lehetett megokolni a fn z ió t; az őszinte
ség előkelő gyöngédséggel párosait benne s 
a gondos kiméletesség köntösében lépett föL 
S a  Pester Lloyd mégis azt m ondja, hogy 
kellemetlen csalódással fogadta ezt a  beszé
dek Hát mi elhiszszűk tisztelt laptársunknak, 
hogy csalódod. Csakhogy nem  tegnap csaló
dott, hanem  néhány héttel ezelő tt; és nem 
Apponyi beszédében csalódott, hanem  egyéb 
dolgokban és egyéb személyekben.

S vájjon mivel szolgált rá  gróf Apponyi 
Albert tisztelt laptársunk haragjára? Hát 
azzal a beszédében nyíltan ugyan ki nem 
fejezett, de belőle világosan kitetsző gondo
lattal, hogy nem a szabadelvű pártnak tulaj
donságai és törekvései, hanem  az uj minisz
terelnök egyénisége és korm ányzati elvei al
kották a fúzió elöföltételét. S ezen méltézta- 
tik ennyire felbőszülni? Hiszen aki nem 
aludta át az utóbbi hónapok eseményeit, 
annak tudnia keli, hogy igenis van bizonyos 
antagonizmus a volt kabinet politikája és az 
uj miniszterelnök korm ányzati elvei közt. A 
Pánffy-kabinet nem akarta törvénybe iktatni 
az önálló vám terület jogi állapotát; Széli 
Kálmán ellenben becikkelyezte azt. Bánffy a 
vámközösséget, amely a közjogi kiegyezés 
szerint csakis idöről-idöre állapítható meg, 
a hírhedt klauzulában határozatlan időre

akarta á llandósítan i; Széli Kálmán ellen
ben félredobta ezt a  klauzulát s idő
határt szabott a vámközösségnek. A volt 
kormány a  nemzetközi szerződések tekinte
tében nem akarta érvényesíteni az országnak 
az önálló vámterület jogi állapotából folyó 
külön vámpolitikai egyéniségét; ellenben az 
uj miniszterelnöknek szerencsés formulája 
nemcsak elismeri azt, hanem  egyszersmind 
jogilag érvényre is emeli. A Bánffy-kabinet a 
választási visszaéléseket még a  klotür beho
zatalával akarta te té zn i; ellenben Széli Kál
m án elejtette a khjtürt s intézm ényesen kí
vánja biztosítani a választások tisztaságát és 
szabadságát. A régi kormány a parlam entben 
hatalmi monopóliumot tartott fenn a  több
ség szám ára, az országban pedig a pártural- 
raat pártrém uralom m á fokozta ; ellenben 
Széli Kálmán megnyitotta a szabadelvű párt
klub ajtaját a rokontörekvésü elemek számára, 
kifelé pedig proklamálta a törvény, jog és 
igazság uralmát.

A Pester Lloyd be fogja ismerni, hogy 
igen lényeges különbségek vannak a nemrég 
és a most között. S ha Apponyi súlyt vetett 
arra, hogy a mustot szívesen követi, holott 
nemrég még ragaszkodnia kellett ellenzéki 
pártállásához: mi jogon veti ezt szemére 
tisztelt lap társunk? Hát igenis, a közt, amit 
a Ltoyd a szabadelvű párt tulajdonságainak 
és törekvéseinek nevez, és az uj kormány 
programmja közt van lényeges eltérés. Csak
hogy a közelmúlt krónikájának sötét pontjai 
nem fakadtak a szabadelvű párt tulajdonsá
gaiból és törekvéseiből, hanem egy bukásra 
méltó rendszer hibáiból, amelyekből a sza
badelvű párton némelyek nem tudták magu
kat elég korán kicsatolni. A szabadelvű párt 
nagy zöme valósággal megváltásként üdvözölte 
az uj kormányzatot, amely tudással és lelkiisme
rettel lát hozzá feladataihoz s restaurálja nem 
csupán a törvények tekintélyét s a  jogrendbe 
vetett bizalmat, hanem  magát a többségnek eddig 
oly szörnyen elhanyagolt önérzetét is. S 
Apponyit nem gáncs, hanem elismerés illeti

azért, hogy köteles őszinteséggel Széli Kál
m ánnak egyéni értékével és kormányzati el
veivel okolta meg a fúziót. Hipokrizis lett 
volna egyebet állítania. Valamint merő álta
tás az, ha a Pester Lloyd az uj kormányzat 
erkölcspolitikai és közjogi alapelveit egysze
rűen az elbukott rendszer folytatásának 
mondja.

Ha Komjáthy Béla ingerli egymás ellen 
a többségnek uj és régi elemeit, ez érthető 
dó iig ; hiszen a függetlenségi politikának 
csakugyan nem  érdeke, hogy a fúzió révén 
együvé került elemek egy máshoz forradjanak. 
De már a szabadelvű párt sajtója részéröl vagy 
megfoghatatlan az ilyen élj árás, vagy ha érthető, 
hát akkor elítélendő is, mivel nem fér össze 
a többség és a pártvezér iránt tartozó lojali
tással. Ha a dolgok nem  úgy alakultak, am int 
némelyek gondolták vagy remélték, akkor a 
csalódottak kétfélét teh e tn ek : vagy hátat for
dítanak az uj alakulásnak, amely nincs 
Ínyükre, vagy pedig beletörődnek az uj hely
zetbe s akceptálják azt minden következmé
nyével együtt, de akkor aztán leszerelik rossz 
kedvüket és régi ellenszenveiket s nem pisz
kálgatják fel a tárgytalanná vált bizalmatlan
ságnak immár elhamvadó zsarátnokát.

Kötelességünknek tartjuk kimondani, hogy 
a Pester Lloydnak Apponyi ellen intézett tá 
madása határozott m éltatlankodást okozott a 
szabadelvüpártban. A többség örömmel fo
gadta a koncentráció politikáját, amelyet Széli 
Kálmán olyan szerencsés kézzel kezdem énye
zett ; a párt régi elemei rokonszenvesen üd- 
vözlik táborukban a  jövevényeket és buz
gón szövik ezeket magukhoz a barátságnak 
és a bizalomnak szálaival. Az asszimiláció 
m unkája örvendetesen halad s konsta
tálhatjuk, hogy a párt régi tagjai közül még 
azok is, akiknek eleinte aggodalmaik voltak 
a fúzió tekintetében, ma már megbarátkoz
tak az uj helyzettel, sőt lojális igyekvéssel 
mozdítják előre az egymáshoz simulás m ü
vét. Az egész szabadelvű párt elismeréssel és 
bizalommal fogadta gróf Apponyi Albertnek teg-

T Á K C A.
Március tizenötödikén.*)

— 1899. —
I r t a : Ábrányi Emil.

Mért vetjük meg a hálátlan fiút f 
Mert nincs szivében hűség, kegyelet.
Mert ott, ahol más csak szeretni tud, 
ő  ridegen néz s fagyosan felod.
De fájóbb képe nincson a halálnak,
Zordabb az éjnél, ntolyben nincs sugár:
Ha milliók hálátlanokká válnak,
Ha egy nemzetnek nincs emléke már !

Nem élnénk többé, — életet hazudnánk 
Színlelve osak, mint holmi cifra kép,
Ha téged egyszer elfeledni tudnánk 
Legszebb emlékünk 1 . . .  Téged, csodaseép 
Határidő, nagy tottek hajnala,
Mely ránk megváltó sugarat vetett,
Mikor kitört a költő szent dala,
3 fólhelt rabokból hÖ3 nép született 1

Nyíló tavasznak első langy heve 
Száz ibolyát költ erdők mély ölében.

*) BzívslU (Ml Gyula a Vígszínház színpadin, 1899. aáufcu 18-dn.

Úgy nyílt ki akkor nemzetünk szive,
S  jö tt a  szab adság , sz in te  észrevétlen .
É s m in t az illat, mely lelkűnkbe csap,
Az ibolyák dús rejtekére rávall:
Te is, te szép, áldott emlékű nap,
Tele vagy a szabadság illatával.

ő  fe lség e s  n a p ! ő  napok k irá lya i 

H iába zú g  az év ek  ten gere:
To fönn lebegsz, mint fejedelmi gálya. 
Határtalan gazdagsággal telel 
Eltűnsz, de aztán visszatérsz megint,
S hozod magaddal roppant kincseinket!
A míg szemünk rajongva rád tekint,
A nagyság álma ringat újra minket!

Földrengés nem volt ehhez fogható I 
Elpusztul minden, hogyha reng a föld.
Ee nemcsak rombolt — : épített is I Ó 
Remek földrengés I Minden összedőlt,
Ami silány volt, néhány pere a la tt:
Rang, gőg, jobbágylánc, zsarnok támasza . 
Do a romok közt ott állott falad 
Uj Magyarország, uj, szabad haza !

Diosö emlékek legmagasztosabbjal 
Ha elfelednék ünneplő napod:
Emlékeznék rád Tháliának papja,
Mert fi volt mindig leghívebb papod!

Apostolod volt, sokszor egymagában,
És 6 hirdette a jfivfi időt,
A gún y, nyom or, k özön y  sivatagába® ,
Mint egykor János az Üdvözítőt I

Egekre szállt a gyfizedebni akkord,
De teljessé itt vált a diadal:
E gyönge deszkán, mely világokat hord, 
M ikor {Ö lhangzott a Talpra magyar!
Itt egyesült, mint két király a sajkán,
Mig tapsoktól rengett a ház Ma:
A legnagyobb magyar színésznek ajkán 
A legnagyobb magyar költő dala I

Egy óriás színpaddá vált az ország I 
De nem hiú, ál-hazaszeretet,
Nem! Tiszta jellem, ragyogó bátorság 
Játszottak ott hatalmas szerepet.
S mikor megjött a nagy, tragikus óra: 
Végig játszották híven, igazán!
F öllép tek  és m egh a ltak  m ind —  v é g ssá ta , 
S  végső  szavuk v o lt :  Á ld á s  a h a zá n I

A  te m üved vo lt, ó szabadság napja,
E sok nemes szív és csodás erényi 
Tiéd a nemzet vérrel írt darabja,
Végsőig játszva hős csaták terén.
Miattad lett fenséges a bukásunk,
S világraszóló részvét a hatás.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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napi felszólalását; helyesli annak minden 
szavát s magáévá teszi fejtegetéseinek egész 
szellemét. Határozottan állíthatjuk, hogy masa 
Széli Kálmán miniszterelnök is rokonszen
vesen üdvözölte e beszédnek úgy hangját, 
mint tartalm át s nem csak hogy nem ért egyet 
az alaptalan gáncsolással, hanem a pártegy- 
ség összhangzatos kialakulásának biztos zálo
gát látja benne. Ki kellett ezt mondanunk, 
nehogy a Pester Lloyd cikke bárkit is félre
vezessen. A közvéleménynek meg kell tudnia, 
hogy azok, akik egyedül illetékesek a sza
badelvű párt felfogásának tolmácsolására, tel
jesen távol állanak ettől az alaptalan tám a
dástól. A mi szerény nézetünk pedig az, hogy 
tisztelt laptársunk mindjárt nem csalódott 
volna annyira Apponyiban, ha saját magával 
jobban lehetne megelégedve.

Kiegyezési kérdések.
Budapest, március 15.

Most, hogy az Ausztriával kötendő gaz
dasági kiegyezés ügye napirenden van s 
annak megújítása biztosítottnak látszik, idején 
van, hogy a nyilvánosság foglalkozzék egy
némely részletkérdéssel, amelynek rendezése 
sürgős és fontos, mielőtt a kiegyezési okmány 
véglegesen aláíratnék. Ezeknek egyik legelseje: 
azoknak a módozatoknak a megállapítása, 
amelyek szerint az uj osztrák járadékadó 
magyar értékpapírokra alkalmaztassák. Isme
retes dolog, hogy Ausztriában a m últ év óta 
fennáll az úgynevezett járadékadó, amelynek 
értelmében a legtöbb értékpapír szelvényei 
után, kivéve egynéhányat, mint például az 
osztrák állampapírokat, amelyek adóm ente
seknek nyilváníttattak, bizonyos adó fizetendő. 
Tehát fizetendő a magyar állampapírok szel
vényei után is és fizetendő az Ausztriában 
forgalomban levő magyar záloglevelek és egyéb 
kötvények szelvényei után. Ez az uj adó 
nagy mértékben van ártalmára az Auszt
riában forgalomban levő magyar papí
roknak , mert a közönség nem  any- 
nyira az adóra való tekintettel, mint in
kább azért, hogy az adóbevallással és a 
pénzügyi közegekkel dolga ne legyen, minden
képpen szabadulni igyekszik tőlük. Ezért te
hát szükséges egyrészt, hogy a magyar 
állampapírok a reciprocitás elvének alapján 
Ausztriában is adómenteseknek nyilváníttas
sanak és hogy m ásrészt a magyar záloglevél- 
kibocsátó intézeteknek megadassák ugyanaz 
a  jog, mint az osztrák intézeteknek, hogy 
tudniillik az adót egy összegben és egyene
sen az osztrák pénzügyminisztériumnál fizet
hessék be.

Miattad zsendiilt új örömre gyászunk.
S fogant a sírban új föltámadási

Az, ami bennünk jóság és erő,
Az, ami bennünk szép s valódi nagy, 
Eszmékben fenkölt, tettben vakmerő,
Erény, igazság, törvény — : mind te vagy! 
Es végre a szabadságot te adtad 
Kora tavasznak évadán nekünk,
Mikor a kedves ibolyák fakadnak :
Ezért maradsz te legszebb ünnepünk!

S míg a hazához rendületlenül 
Hű a m agyar: fog emlékezni rád!
Nagy napodon testvér-csoportba gyűl,
S egymást szeretve, hévvel fogja át.
Amíg mi téged ünnepelni birunk.
Érezzük mélyen, hogy e drága hely,
Ez a mi bölcsőnk és ez a mi sírunk 
S itt nagy munkában élni, halni kell 1

Amíg e népnek van szent mámora,
Amíg hisz benned és téged m egért: 
Jutalma lesz víg esztendők sora, 
Mcgbűnhűdött jövőért s múltakért I 
Becsülve téged, békét köt az éggel,
S n védő Isten nyújt feléje kart.
Mogáldja kedvvel, viruló bőséggel 
És élteti őrükké a magyart 1

Annál nagyobb joggal kívánhatjuk ezt 
az osztrák kormánytól, mert hiszen ha ebben 
a tekintetben nem akarna engedményeket 
tenni, bő alkalmunk nyílik represszáliakra. 
Az osztrákok azt hiszik ugyan, hogy ez nem 
áll módunkban, mert osztrák papírok Magyar- 
országon csak igen csekély mértékben vannak 
elterjedve. Ez a vélemény azonban nem 
egészen alapos, mert igaz, hogy kevés 
osztrák papír van magyar kezekben, a re- 
presszáliáknak ez a módja tehát nem lehet
séges, de ne feledjék el az osztrákok, hogy 

j példának okáért az osztrák jelzálogintézetek igen 
jelentékeny üzleteket kötnek Magyarországon. 
Rámutatunk például az Osztrák-Magyar Bankon  

' kívül az Oesterreichische Boden-Creditanstaltca. 
és a Central-Boden-Creditbankva, amelyek év- 
röl-évre sok millióra menő üzletet csi
nálnak Magyarországon és a nyereségek 
után járó adót tisztán az osztrák kincstárba 
szolgáltatják be, nem szólva arról, hogy sok 
esetben még az ez üzletek után járó illeté
kek is az osztrák kincstárba folynak. Nincs-e 
bizonyos anomália abban, hogy az osztrákok 
a magyar zálogleveleket, amelyek legalább 
is olyan törvényes és objektív biztosítékok
kal rendelkeznek, és amelyek a legtöbb eset
ben magasabb kamatozásúak, vonakodnak 
megvenni, holott az osztrák zálogleveleket, a 
melyek gyakran ugyanazon az alapon ma
gyar kölcsönvevök birtokára adattak, illetve 
bocsáttattak ki, kisebb kamatozás mellett is 
magasabb áron szívesen veszik? És nem ki- 
vánható-e joggal, hogy a magyar zálogleve
lek Ausztriában ugyanabban az elbánásban 
részesüljenek, mint az osztrákok, amikor az 
osztrák intézetek minálunk ugyanazokat a 
jogokat élvezik, m int a m ieink? Mi azt hisz- 
szük, hogy abban az esetben, ha az osztrá
kok vonakodnának a mi zálogleveleinket be- 
bocsátani, illetőleg továbbra is folytatnák azt a 
rendszert, hogy a járadékadó utján megnehe
zítik zálogleveleink elhelyezését, akkor csak 
méltányos és igazságos volna, ha mi vi
szont az osztrák jelzálogintézeteknek m ű
ködését nehezítjük meg minálunk. És ez na
gyon könnyű és egyszerű olyképpen, ha a 
magyar jelzálogadóst, aki osztrák intézetnél 
vesz kölcsönt, kötelezzük a  tőke-kamatadó 
fizetésére annál az elvnél fogva, hogy az 
illető kölcsönadó intézet adója nem a magyar
kincstárba folyt be.

Egy másik differencia, amely közgazda- 
sági téren köztünk és Ausztria között fenn
forog, az az elbánás, amelyben Ausztria tőlünk 
egészen eltéröleg a magyar biztosító társaságokat 
részesiti. Az osztrák társaságok minálunk 
hosszú évek óta, senkitől nem háborítva nagy 
és virágzó üzletet folytatnak, holott a mi tár
saságaink összehasonlíthatatlanul csekélyebb 
és jelentéktelenebb üzlete osztrák szomszé
dainknak már is szem et szúrt. Az osztrák 
kormány a mi társaságainkat alávetette az 
osztrák biztosítási hivatalnak és az osztrák 
Assecuranzregulativnak; kötelezi őket, hogy 
minden üzletükről, még a magyar üzletekről 
is számot adjanak az osztrák kormánynak és 
hogy osztrák üzleteik díjtartalékét kizárólag 

i osztrák papírokban helyezzék el. Ezzel szem- 
! ben ismételjük, hogy az osztrák biztositó 

társulatok Magyarországon semmiféle korláto
zásnak, semmiféle húboritásnak nincsenek

j alávetve.
Nézetünk szerint kötelessége a magyar 

kormánynak a kiegyezés megújítása alkal- 
I mával ezt a dolgot is szemügyre venni és 

vagy rábírni az osztrák kormányt, hogy rossz- 
! indulata, sőt ellenséges magatartását a ma- 
1 gyár biztositó társulatokkal szemben módo- 
i sitsa, de m indenesetre mondjon le arról, 

hogy az illető társulatoknak magyarországi 
üzletéhez bárminemű köze legyen és ne ra
gaszkodjék olyan kizárólagosan az osztrák 
papírokhoz, hanem  fogadja el, tekintettel a 
vám- és kereskedelmi szerződésnek az állam
papírokat parifikáló intézkedéseire, a magyar 
papírokat is olyanoknak, mint amelyek ad ij- 

{ tartalékok befektetésére alkalmasak. Vagy ha 
1 ez elérhető nem  volna, akkor intézkedjék a

magyar kormány, hogy az osztrák társulatok 
is nnalog intézkedéseknek legyenek alávetve 
magyar részről, mint a milyeneknek az osztrák 
kormány aláveti a mi társaságainkat. Mert, 
igaz ugyan, hogy az osztrák biztosító társu
latok eddig is sok magyar papirt vásároltak, 
tekintettel különösen azoknak magasabb ka
matozására, azonban nézetünk szerint semmi 
esetre sem annyit, a mennyi magyarországi 
üzleteik dijtartalékának befektetésére szüksé
ges volna.

És ha már szólunk egyes közgazdasági 
különbségekről, amelyek Ausztria és Magyar- 
ország között fennfc ngnak, lehetetlen szóvá 
nem tennünk a nálunk fennálló tiz százalékos 
betét-kamatadót, melyet az osztrák takarék
pénztárak tudvalevőleg nem fizetnek. Ez 
nem tartozik ugyan a kiegyezési kérdések 
nagy komplexumához, azonban lehetetlen e 
helyütt ezt is figyelmébe nem ajánlani a 
magyar kormánynak, amelynek tagjai között 
ez idő szerint a magyar közgazdaságnak több 
kitűnő vezértényezöjét tisztelhetjük. Ez a be
tét-kamatadó okozza nagy részben, hogy 
Ausztriában a pénz állandóan olcsóbb, mint 
nálunk. Az osztrák intézetek betétei, amelyek
ért például négy százalékot fizetnek, 0 ’4 szá
zalékkal olcsóbbak, mint a  mi pénzintéze
teink ugyanolyan kamatozású betétei; tehát 
m ár ennél a körülménynél fogva fél száza
lékkal olcsóbbak lehetnek, azaz olyan há
nyaddal, amely miatt már sok üzlet, amely 
különben nálunk volna megköthető, Ausztriába 
vándorol és az osztrák kincstárnak ju t en
nél fogva az ez üzletekből származó nyere
ség adója is. Bármely szempontból nézzük, 
tisztán áll előttünk, hogy ez az adó kizáró
lag fiskális természetű és egy oly kornak a 
m aradványa, amely kénytelen volt az állam 
bevételeit minden áron, még a legvitálisabb 
közgazdasági érdekek árán is fokozni. Idején 
volna, hogy a magyar korm ány szemügyre 
vegye ennek az adónak az eltörlését, vagy 
mással való pótlását, hogy ezzel is hozzá
járuljon a magyar pénzpiac önállósításához 
és ahhoz, hogy mindazok a magyar állami 
jövedelmek, amelyek a mi kincstárunkat il
letik, tényleg ide folyjanak be, nem pedig 
az osztrák kincstárba.

B E L F Ö L D .

M in is z t e r t a n á c s .  A  Széli-kormány is szer
dán szokta tartani tanácskozásait. A mai minisz
tertanács azonban elmaradt, helyette holnap lesz 
az e heti miniszteri tanácskozás.

S z ilá g y i D ezső v e r s e d  dlszpolgársága. Szilágyi 
Dezsőt Versec városa tudvalevőié? díszpolgárává 
megválasztotta. Holnap ft verseciek küldöttsége járul 
Szilágyi Dezső elé, hogy neki a díszpolgári oklevelet 
átadja. Ugyanez a küldöttség Széli Kálmán miniszter
elnöknél is tisztelegni fog.

A pponyl cáfolata. Gróf Apponyi Albertról az 
utóbbi időben sűrűn kerül forgalomba az a hir, hogy 
vissza akar vonulni a politikai élettől s a diplomáciai 
pályára lép. Ez a minden komolyság nélkül való 
híresztelés most is felbukkant. A Politikai Értesítő 
felhatalmazást kapott annak kijelentésére, hogy ezek 
a hírek semmi alappal sem biró, nevetséges kom
binációk.

B ih a r m e g y e  k ö z g y ű l é s e  Nagyváradról 
jelenti a táviró, hogy Biharmegye ma tartotta 
meg közgyűlését Beöthy László főispán elnöblése 
alatt. A közgyűlésre a Tiszák, bár eleinte be
széltek róla, nem mentek el, de azért a tanács
kozás igy is elég mozgalmas volt.

Az állandó választmány azt javasolta, hogy 
a megye üdvözölje az uj kormányt. Hegyezi Már
ton azt indítványozta, hogy a vármegye Széli 
Kálmánt ne csak üdvözölje, hanem odaadó tá
mogatásáról is biztosítsa, mert Széli Kálmán 
közpályáján bebizonyította, hogy hivő a szabad- 
elvüségnek és annak a pártnak is bajnoka volt, 
melynek vezére Tisza Kálmán volt. Indítványozta 
ezenkívül, hogy Bánffyt is üdvözölje a megye, 
mert egész politikájának iránya a nemzeti állam 

(megerősítése voit. 1','dórié t György ellenezte, hogy 
Bánffyt is üdvözölje a megye. Más miniszterelnök 
rendben hagyta az országot lemondásakor, Széli 
Kálmánnak azonban a legnagyobb zavarból kell 
hazánkat megmenteni. Nagy zaj és ellenmondás 
közt kifogásolta azután a  ezón ok_B antty . szilagy.-
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somlyói levelének tendenciáját s azt vitatta, hogy 
ha Bánffyt üdvözli a megye, az úgy tűnik fel, 
mintha őt tartaná a kormányzásra alkalma
sabbnak.

A közgyűlés végül mégis elfogadta Hcgyesi 
indítványát s aztán elhatározta, hogy üdvözli 
Hegedűs Sándor kereskedelmi minisztert is.

A  x lro l m an d átu m . Az O. fi. jelenti: Dr. A’<- 
ntény Pál, a ziroi kerület országgyűlési képviselője, 
ki tudvalevőleg pártonkivüli állásából a szabadelvű 
pártba lépett be, a jövő hónapban volt választóit 
értekezletre hívja, melyen mandátumát rendelkező" 
sükre bocsátja.

T is z te lg é s  I .á n g  L a jo sn á l. A  nagybányai vá
lasztókerület küldöttsége tisztelgett ma Láng Lajos
nál, a kerület -rszággj'ülési képviselőjénél. A küldött
séget Bálint Imre városi tanácsos vezette, tagjai voltak : 
Vincze Sándor, Révész János, Molnár Mihály, Bereg
szászi Samu, AebliGynla, Kupás Mihály, Jnncsovics J ó 
zsef, Glaviczky Károly, Sziios Károly és Szász József. A 
küldöttség szónoka Bálint Imre eosetolte az egész kerü
let osztatlan bizalmát, melylyel Láng Lajos személye 
és politikai magatartása iránt viseltetik s egyben fel
kérte a képviselőt, hogy látogassa meg kerülőiét. 
Láng Lajos válaszában meghatva mondott köszönetét 
a kitüntető bizalomért, melylyel személye iránt visel
tetnek s megígérte, hogy legközelebb Nagybányára 
utazik s választói kívánságára beszámolót tart. A kül
döttség tiszteletére Láng nagy ebédet adott.

Á b r á n y i K o rn é l b esz á m o ló ja . A  lengyeltóti
kerület választói — mint egy kőnyomatos tudósító 
jelenti — ma délután 2 órakor értekezletre gyűltek, 
melyen Jftrdnyi Kornél, a kerület képviselője, ismer
tette a megváltozott politikai helyzetet és a saját 
követendő magatartását, melynek értelmében párton
kivüli állását továbbra is fenntartani szándékozik. 
Az értekezlet elnöke, dr. BtVziwper János, a jelen
voltak helyeslése mellett jelentette ki, hogy az érte
kezlet Ábrányi Kornél jelentését tudomásul veszi s 
őt további bizalmával megajándékozza. Este bankét 
volt a kaszinó helyiségében, melyen dr. Berzsenyi 
Gerő először is a királyért emelt poharat, utána 
Ábrányi Kornél mondott hosszabb beszédet, amely a 
március 15-ki nemzeti ünneppel és a politikai hely
zettel foglalkozott.

A helyzettel Ábrányi nincsen megelégedve. 
A legnagyobb bajt abban látja, hogy nincs a 
helyzetben őjzintesóg. Őszinteség — úgymond — 
csak akkor lehetne úgy a szabadelvű pártban, 
mint az általános politikai helyzetben, ha az 
előzmények után abban a pillanatban, a mikor a 
disszidensek és a nemzeti párt bevonultak a Lloyd- 
klubba, — a Tiszák és híveik kivonultak volna 
abból. Csodálta, hogy ez meg nem történt. Holott 
ennek kellett volna történnie és pedig nemcsak a 
politikai következetesség, hanem maguknak a Tiszák 
érdekeiknek és jövőjüknek szempontjából is.

Elismeri Tisza István nagy képességeit, tudá
sát, készültségét és kormányférflui hivatottságát. De 
meggyőződése szerint őnála mindez a hazára nézve 
csak akkor válhatna igazán áldásossá, ha Tisza Ist
ván a kormányhatalmat csak egy ellenzéki periódus 
után nyerhetné el. Tisza István jó fia hazájának, de 
még jobb fia apjának. Erénye ez, amit a jellem és az 
erkölcs szempontjából csak becsülni lehet, — de lé
lektani szempontból oly hátrány is az ő hely
zetében. amire őt figyelmeztetni kell. E hátrány 
abból áll, hogy képtelenné teszi őt az elfogulatlan
ságra. S fiúi szerétéiből gyűlölvén mindent és min
denkit, aki Tisza Kálmán rendszere ellen harcolt, — 
szükségképp disharmoniáknt kell támasztani benne 
annak, ha kezet fog azokkal, akiknek leikéből nem 
tud megbocsátani. Holott Tisza István nemcsak ha
zájának, hanoin még apjának is jobb fia lenne, ha 
megcáfolná azt, hogy a Tiszák csak elveiket tudják 
feláldozni a hatalomért és beoizonyitaná, hogy ők a 
hatalmat is fel tudják áldozni elveikért. Ám vesse 
meg Tisza István azt a népszerűséget, melyet csak 
hipokrizissol, csalással és hazugsággal lehet megsze
rezni 8 ebbon mindenki tisztelni fogja ő t : de ne 
'esso meg és ne dobja el magától azt a népszerű
séget, mely csak azoknak juthat, akikben a lángész 
és hazaszeretet a nemzetet vezető tüzoszloppá válik.

Nem lépett be Ábrányi a szabadelvüpartba azért 
sem, mert amink az iránynak híve, mely nyíltan a gaz
dasági önállóság  ̂ feliát a külön vámterület megvalósítására 
törekszik; nem közjogi harc alakjában, sem pedig 
véletlenül beálló kényszerhelyzetok rabulisztikus ki
használásával, hanem az idevágó szociális reformok, 
kereskedelmi és iparfejlesztés, de főként a közokta
tás utján, a szükséges anyagi és értelmi előfeltételek 
megteremtése és szervezése által. Beszédét így fo- 
jezto b e :

Abból a márciusi 12 pontból, melyet 1848. már
cius 15-ikén magáévá tett a magyar nemzet, még 
csak két pont van, mely nem vált még teljes való
saggá. Az egyik az önálló magyar nemzeti bank. A 
másik uz, hogy az összes katonai eró a magyar al
kotmányra tegye le az esküit.

Ez a két pont az, me.yet a most elmúló század

bizományként átad a övő századnak — s a jövő szá
zad márciusaira bizza, hogy í'elfakaszsza és meglássa 
e két gyökérnek virágait.

Meg vagyok győződve, hogy a jövő századnak 
is meglesznek a maga mároiusai és hogy a jövő 
századink is meglesznek a maga 12 márciusi pontjai. 
— S ezek meg fogják teremteni a hidakat a nem- 
zotet egymástól elválasztó árkok felett és meg fogják 
teremteni az intézményeket, hogy a jogok a  papírról 
átmenjenek a való életbe és a közszabadságok meg
szüljék a szabad polgárok egyéni függetlenségét is.

Ezek közt az uj márciusi pontok közt látom a 
legigazabb magyar nemzeti agrár-politikát: a szabad 
földet; az egyedül igazságos adóreformot; az ará
nyos teherviselést; a választói jog kiterjesztését a 
legszélsőbb határig; a szegényeknek az ingyen is
kolát; a népnek, minden közigazgatási bajban, az 
ingyen jogsegélyt; a közigazgatási reformot a demo
kratikus állam elveinek alapján: az intelligencia 
jobbágyságának eltörlését, a hivatalnoki pragmatikát, 
az iparos és munkás érdekek felkarolását; és a sza
badság, egyenlőség és testvériség csinált és utánzott 
virágai helyett, azoknak valódi és természetes virág- 
fakadását.

Bárhol és bármilyen helyzetben, mindig ezek
nek a virágoknak kertésze leszek én, harcolva a 
kapzsi férgekkel, a csuszó-mászó hernyókkal és az 
ellenséges időjárással; s imádkozva, hogy ezeket a 
virágokat ne kelljen a jövő században is annyi vér
nek és annyi könnynek locsolnia, mint ebben az el
múló században kellett.

Széli Kálmán és választói.
B u d a p e st, március 15.

Széli Kálmán miniszterelnök ma délután 4 óra
kor a n ’ -zterelnöki palotában fogadta a szent- 
gotthár i \ álasztókerületnek ötven tagból álló kül
döttségét, amely eljött, hogy a miniszterelnöknek új
ból felajánlja a kerület képviselőjelöltségél. A kül
döttség, amelyben a kerület valamennyi társadalmi 
osztálya és hitfelekezete képviselve volt, a követke
zőkből állott: Hambeek Alajos pártelnök, Varga Gábor 
dr. ügyvéd, Lipp Ferenc dr., Lipp Károly, Molnár 
Endre, üsz Gábor, Weidlich Lajos dr., Erdélyi Jenő 
dr., Schlezinger Ármin, Tyber Károly dohánygyári 
igazgató, Hahn Károly és Rigó Zsigmond esperesek, 
Loskay Békén, Berg Máté dr., Oaspary Antal és Wald- 
ner Alajos plébánosok, Bir6 Mór a ciszterciták jószág
kormányzója, Mayer Károly, Lukács Béla, Hambeek 
Gyula és József, Wagner Antal, Friedrich Jakab 
Neubautr Máté, Thomas Ferenc, Kánig Mihály, IFein- 
berger Sámuel, Ebenspanger Rezső és Gusztáv, Kolossá 
Imre, Gerger János, Beitl Fereno stb.

(A  szen t-g o tth a rd i m an d átu m .)

A küldöttség a miniszterelnöki palota nagy
termében félkörben állva lelkes éljenzéssel fogadta a 
belépő miniszterelnököt, akihez dr. Varga Gábor inté
zett lelkes beszédet.

Tolmácsolta a 6zent-gotthardi választók örö
mét Széli Kálmán kinevezése fölött s így folytatta : 
A legmagasabb királyi kitüntetés folytán nagy
méltóságod azon mandátumról, melyet a szent-goit- 
hardi választókerület alig két évnek előtte osztatlan 
örömmel, határtalan lelkesedéssel és férfias büszke
séggel nyújtott át nagyméltóságodnak, a fennálló par
lamenti gyakorlat folytán lemondani volt kénytelen, 
miért is folyó hó 13-ikán tartott választói értekezle
tünkön újból egyhangú lelkesedéssel kiáltottuk ki 
nagyraéltóságodat a szent-gotthardi választókerület 
képviselőjelöltjévé és ma eljöttünk ide, az ország 
szivébe, nagyméltóságod kegyes színe elé, hogy fel
kérjük : kegyeskedjék a jelöltséget elfogadni, bizto
sítván eleve is nngyméltóságodat, hogy a folyó hó 
23-ikára kitűzött választás napján az eddiginél — ha 
ugyan lehet még fokozni azon tántoríthatatlan ra
gaszkodást, melylyel nagyraéltóságod iránt úgy a 
múltban viseltettünk és a jelenben viseltetünk — 
mondom, az eddiginél még hatványozottabb örömmel 
és lelkesedéssel fogjuk nagyméltóságodat képvise
lőnkké megválasztani. Es midőn erről Nagy méltósá
godat válasz ópol gártársaink nevében és megbí
zásából biztosítjuk, kérjük egyúttal, hogy eddig 
tapasztalt atyai kegyes jóindulatát kerületünk részere 
jövőbou is megtartani kegyoskodjék.

(A  m in isz terelnök  vá lasza .)

Széli Kálmán miniszterelnök erre a következő
leg válaszolt:

Igen tisztelt küldöttség! Igen tisztelt barátaim 1 
ó  felsége kegyes bizalma és parancsa által és a 
politikai helyzet alakulása folytán ezen állásra ezó- 
littatván, parlamenti szokás szerint kötelességem veit 
az önök kezébe vissandni azt a mandátumot, amelyet 
az önök kezéből két évvel ezelőtt tizenegyedizben 
oly meleg hálával átvettem. Nekem kellett volna 
önökhöz mennem, hogy számot adjak arról, miképp 
kezeltem azon megbízatást, amelylyel engem meg
tiszteltek, és e helyett önök jönnek hozzám és hoz
zák nekem ismét azt, ami nekem mindig kitüntetés,

mindig megtiszteltetés és ami engem mindig hálával 
tölt el, az önök politikai bizalmát.

Igen nagy és nehéz válság tartott, amint önök 
jól tudják, közel fél éven át a parlamentben. Tör
vénytelen és alkotmányon kívüli állapot állott elő ; a 
parlamenti béke, a parlamenti munkásság, a parla
ment egyensúlya teljesen megzavarodott és fenn
akadt ; nehéz, szenvedélyteljes, ádáz harcok dúltak a 
parlamentben, megakasztottak mindent, veszélybe és 
válságba sodorták legnagyobb, legbecsesebb, a leg
magasabban álló javainkat. Ebben a nagy küzdelem
ben, midőn a szenvedélyek árja oly nagy hullámcsa
pással sodort mindent, hogy alig lehetett számot adni 
arról, hova visz ez az áradat, nem vesz-e el minden, 
ami ennek az országnak szent és becses, ebben a 
nagy harcban végre az igazság felhőjéből kitört 
egy napsugár és az a köztudat, amit eleinte nem 
mindenki látott, nem mindenki érzett, de voltak, 
akik felismerték, hogy abból a nagy veszedelemből, 
abból a nagy válságból, amelybe belejutottunk, csak 
egy ut vezet ki és minden egyéb ut csak tetézi még 
a veszélyeket és e z : a békés kiboutakozás útja. 
Nehéz volt ez utón elindulni, nehéz volt azok
nak, akik e feladatra vállalkoztak és akik ebben 
közreműködtek; nehéz volt az ez utón jelent
kező nagy akadályokat elhárítani.

Végre is természetes, hogy ahol nagy ellenté
tek csapnak össze, ahol oly nagy eltérések vannak 
és oly élesen domborodnak ki, ahol a szenvedélyek 
harca pusztít, ahol sebek ejtetnek jobbra és balra, 
ahol a keserűség ős a harag közben már alig meg
válogatható eszközökkel küzdenek s ahol a megví
vott küzdelem a lelkekben fájdalmas érzékenységet 
hagyott hátra, ott nem oly könnyű az ellentéteket 
kiegyenlíteni. Végre minden tényezőnek hosszas, ön
zetlen és önfeláldozó közreműködése lehetővé tette a 
békés kibontakozást.

Engem elejétől fogva az az erős meggyőződés 
vezetett és vitt oda, hogy akaratom egész erejével 
és elszánt kitartással, ennek a meggyőződésnek en
gedve, a küzdőtérre léptem én is ; de léptem nem 
azért, hogy a haragot szítsam, hanem azért, hogy 
a békét létesíteni megkíséreljem és léptem abban a  
tudatban, hogy erejéhez, tehetségéhez, helyzetéhez 
képest kötelessége mindenkinek közreműködni arra, 
hogy a békés utón a kibontakozás eléressék.

Egész sziklákat kellett az útból elhárítani, ör
vényeket kellett elkerülni és — ami nem utolsó do
log — az emberek érzelmeivel, sok keserűséggel, 
visszavonással, sajgó sebekkel kellett számolni.

Végre sikerült a munka. Közreműködött ebben 
sok irányban minden tényező és ha nekem részein 
jutott a munkából, meg voltak elkerülhetetlen követ
kezményei.

Oda kellett állanom akaratom ellenére is, ő fel
sége parancsából, a rés elé, ami még nagy veszélye
ket rejtett mayában, mert ez a rés könnyen tátongó 
örvénynyó válhatott voln3.

Oda állottam, félretéve mindent, kötelességér
zetből. Ismerem, nagyon is ismerem azokat a felada
tokat, azoknak a feladatoknak a nagyságát, azokat 
az óriási nehézségeket, amelyek az én missziómmal 
és az én Állásommal össze vannak kötve ; nem is 
ringatom magamat egy cseppet sem abban az illúzió
ban, hogy mindannak, ami ma oly rózsásnak mutat
kozik, majd tövisei is felszínre ne kerülnének. De 
legyen es bármiként, bármit hozzon a sors emelő 
vagy sújtó keze, eg.vet tudok és vallók, és ez az, 
hogy azzal az erős akarattal állottam ide : politikám 
elveit érvényesítve, tőlem telhetőleg, gyenge erőmhöz 
és tehetségemhez képest a legjobb intenciókkal tel
jesíteni azt, arait kötelességérzetem, meggyőződésem 
teljesíteni parancsol.

Oda állottam a rés elé, meglehet, hogy Curtius- 
ugrÁ9 volt; de jutalmazni fog az öntudat, hogy 
ennek eredménye már ma is van. Célom az volt, 
hogy ne csak pillanatnyi béke létesüljön, ne csak 
épen egy lehetetlen helyzetből szabaduljon a parla
ment és szűnjék meg a parlamenti válság, de hogy a 
pacifikáció, amely a siker reményével kezdődött meg, 
bemenjen az országba is és szelídüljenek az állapo
tok és mérséklődjenek az ellentétek és az elveknek 
nyugodt és tárgyilagos harca váltsa fel a szenvedé
lyek összecsapását. Hiszen ez törekvés a volt az, amely 
a parlamenti helyzetet szauálta az által, hogy egye
sítette mindazokat, akik közös alapon az általam ki
fejtett programm megvalósításúra együtt akarnak 
működni.

Hogy mit hoz a jövő, nem tudom; do egyet 
tudok, hogy én hü maradok azon politikai irányhoz

MaagerYilmos rti, valódi tisztított A». elsft orvosi tek in té ly ek  á ltel tnerrlsr-  
ifáltatott és könnyű e-nét’ thelőséQt-él fo»va  
gyerm - kéknek  m ktlltinflsvu njánltatlk éa ren -  
d h etik  m indam a önötöknél, m elyeknél aaorron  
•  ro g é sr t-s t l  szerveret különösen'a -reli és lüdó 
erősítését, a test »ulyáns\ gyarapodását, a no.,vek 
javilását. valamint á talAoan a vér tisztítását ni 
akarja érni. tgy ived ára I forint és kapható a
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és elvekhez, amelyeket vallottam, amióta csak a 
politikai pályára léptem; hü maradok meggyőződé
semhez és ahhoz, hogy soha engem más vezetni 
nem fog, mint az ország érdeke. (Élénk tetszés és 
éljenzés.)

Remélem, hogy önök előtt, mint legbensőbb 
politikai híveim előtt, programmomat nem kell fejte
getnem. Kifejtettem azt részletesen, világosan, hatá
rozottan az ország színe előtt; ezzel a politikával a 
maga egészében, az 1867: XII. törvénycikk alapján 
nyugvó határozott és hamisítatlan szabadelvű politi
kával, úgy ahogy kifejtettem, állok vagy bukom. 
(Tetszés.)

Önöknek ezt még jobban kell ismerniük, mint 
másoknak. Hisz öuök látták, nem most, látták már 
£1 éve e politikát bennem sarjadzani. Ott állottam, 
midőn még mint kezdő politikus hitvallásomként hir
dettem ennek tanait. Látták, hogy hü voltam mindig 
meggondoltan s meggyőződésből, látták bennem fej
lődni, megizmosodni s önök tudják, hogy aki ma va
gyok, az voltam akkor is zsenge ifjú koromban.

Nem régiben a véletlen kezembe juttatott egy 
clsárgult írást, alig hogy ráismertem, hogy micsoda. 
Egy régi jegyzet volt: az én első beszédem jegyzete, 
melyet Szent Gotthárd választóihoz intéztem, a midőn 
— 31 éve múlt — először választattam meg képvi
selővé. És abban az volt, — gondolom szóról-szóra 
emlékszem : Az én politikám és politikai hitvallásom 
abból áli, hogy az imént megalkotott nagy kiegye
zési müvet, az 1867: XII. törvénycikket tekintem 
azon alapnak, amelyen Magyarország fejlődhetik, 
boldogulhat, amely, mert megoldotta századok vi
szályát és helyesen formulázta az egy fejedelem 
alatt élő két állam változatlan közösségéből s kapcso
latából folyó közös kérdéseket, megadja Magyaror
szágnak a szabad fejlődés, a boldogulás, a felvirág
zás lehetőségét. Ezen alapnak hü megőrzése politi
kai hitvallásom. Ezen az alapon — igy folytattam — 
rekonstruálni kell a magyar államot; háromszáz éves 
mulasztást kell helyre hozni; Magyarországot, amoly 
annyira hátra maradt, ahol annyi a hiány, a fogya
tékosság és kezdetlegesség állami intézményekkel és 
: ’kotásokkal ellátni és Magyarországot szellemi és 
anyagi téren szunnyadó forrásainak felébresztésévol 
<3 fejlesztésével minden téren, még pedig folytonos 
haladás és pedig a szabadelvű politika utján való 
haladás által a kulturállamok sorába emelni*. (Élénk 
tetszés és éljenzés.)

És kérem, más szavakkal ugyan, talán részle
tesebben. talán szabatosabban, de ugyanazt mond- 
tam-o március 1-én az országházában, amit ezelőtt 30 
és néhány évvel mondtam Szent-Gotthardban, mint 
kezdő politikus? (Élénk tetszés és éljenzés). Önök 
tehetnek arról leginkább tanúságot (Élénk tetszés és
éljenzés.)------ és ez nekem jól esik, — hogy azok
ez elvek, amelyek beunem mint kezdő politikusban 
aarjadztak, az enyéim nagyjában ma is és ennél
fogva, gondolom, tisztában lehot mindenki azzal, 
hogy ezekhez hü maradok ezután is, fLelkcs éljen
zés.) és azért kétszeresen köszönöm azt a bizalmat, 
amelyet Önök hoznak. (Élénk tetszés és éljenzés.) Fo
gadják őszinte hálámat értő. Hiszen nemcsak politikai
lag, de különben is az én érzéseimet illetőleg becses, 
értékes dolgot hoznak; megőrizték nekem azt a viszony‘j 
aminek megőrzésére kértem önöket, amire, tudják oly 
nagy súlyt helyeztem, azon nagyszáma óvok hosszú 
során keresztül, amely köztünk fejlődött és megizmo
sodott, és ez sértetlenül áll lenn és adja Isten, álljon 
fenn a jövőben is. Fogadják ezért a tény ért, amely 
engem örömmel és igen nagy hálával tölt el, őszin
tén érzett meleg köszönetemet és hozzáteszem még 
azt, hogy kétszeresen köszönöm idejövetelüket, azt, 
hogy engem itt kerestek fel, hogy éreztessék velem 
a közvetlenség melegítő hatását és fokozzák bennem 
azt az örömet, amelyet érzek, midőn önökkel érint
kezésbe jövök, amiért — ismétlem önöknek hálás 
vagyok, voltam és maradok. (Hosszantartó lelkes 
éljenzés.)

Azután Láskay Békén a szentgotthárdiak ne
vében üdvözölte a  miniszterelnököt poétikus be
szédben adva kifejezést szeretclüknek. A lenyugvó 
nap bágyadt sugarainak, úgymond, a fiatal kornak 
ábrándképei elpárolognak, de a sokat szedvedett ha
zának, midőn áldozatot hoztál, úgyszólván második 
megváltója lettél. (Élénk tetszés és éljeuzés.) És te 
igen jól tudod, hogy a megváltónak ama Kálvária 
egész útját meg kell járni s igen gyakran a félre
értés töviskoszoruját is kell homlokán viselnie, És 
te mégis vállalkoztál e nagy munkára. Azért örömünk 
és hálánk határtalan. Egy Szélinek, erős Szélinek 
kellett jönni, hogy a politikai mező talaját áldásossá és 
gyümölcsözővé tegye. A nagyoknak kiváltsága az, hogy 
a szenvedésekből is nagy osztályrész jut nekik. 
Azonban e nagy szenvedések és fájdalmakból szüle
tetik azon áldás, amely a hazát megmenti. A tenger 
ío n c k ta  la k i. k a ö t ó t  W  k sü  a m n u j u a r  t a z ir n a k .

hogy benne az igaz gyöngyöt megteremje. Mi kegye
lettel fogjuk kisérni Nagyméltóságodat. Ha örömök 
érik ezen az utón, mi ezt teljesen számlájára Írjuk 
és átengedjük ; a fájdalmakból azonban osztályrészün
ket követeljük. Isten éltesse Nagyméltóságodat! (Hosz- 
szantartó zajos éljenzés.)

A miniszterelnök melegen megköszönte Láskay 
beszédét, kezet szorított a küldöttség minden tagjával 
és aztán visszavonult dolgozószobájába.

(A  bankét.)
Félórával később az Országos Kaszinó disz- 

torme egyesítette a miniszterelnököt szt.-gotthardi 
választóinak küldöttségével, melynek tiszteletére a 
miniszterelnök ebédet adott. Ezen az ebéden jelen 
voltak a Becsben időző gióf Széchenyi Manó a király 
személye körüli miniszter kivételével a kormány 
összes tagjai. Széli Kálmán miniszterelnök báró Fejér
váry Géza honvédelmi miniszter és Lukács László 
pénzügyminiszter közt foglalt helyet. Jelen voltak 
továbbá: Széli Ignác államtitkár és mint vasmegyei 
képviselők Radó Kálmán, Rosenberg Gyula és Szdjbély 
Gyula.

Elsőnek Széli Kálmán miniszterelnök emelt szót 
és a királyt éltette. A beszédet a jelenvoltak állva 
hallgatták végig.

Ezután dr. Varga Gábor lendületes szavakban 
poharát Széli Kálmán miniszterelnökre emelte.

Széli Kálmán miniszterelnök erre a következő 
felköszöntőt mondotta:

Mélyen tisztelt uraim ! (Halljuk ! Halljuk !) Messze 
földről, az ország határszéléről, az örökzöld Stájer 
tövéből, ahol a magyar nyelv zengzetes zenéje hatá
rát leli, jöttek önök.

És idejöttek. Hozták nekem, ami nekem becse
sebb és értékesebb, mint a myrrha, igazibb, jutalina- 
zóbb és lélekemelőbb mint a tömjén, drágább és 
kedvesebb mint a szinarany, hozták hozzá n azt a 
bizalmat, amelylyel ez a kerület 31 évvel ezelőtt 
megajándékozott és a melyet ma is épségben meg
őrizve ajánlották fel nekem ; messze földről, az ország 
határszéléről é s  mégis közelről; nagyon közelről, 
mert hisz önök közel állanak hozzám, mert közel ál
lanak szivemhez. (Tetszés.)

Avval a nagy misszióval, amelyet ő felsége 
kegyes parancsa és a sors keze az én gyenge vál- 
laimra s az én fogyatékos kezeimbe tett, avval a 
misszióval, amelynek feladataival alig fogok tudni 
megmérkőzni, egy jegygyűrűt tett kezemro a sors; 
ennek a jegygyűrűnek a legbelsőbb körzetét az önök 
bizalma képezi, amely engem 31 évvel ezelőtt mint 
kezdő fiatal embert a közpályára szólított. Vasmegye 
közönsége és önök kegyesek irányomban ragaszko
dásukat, szives bizalmukat és szeretetüket kifejezésre 
juttatni. Vasmegye és a szent-gotthárdi kerület meg
nyilatkozásának a ténye olyan előttem és ezt én úgy 
fogadom, mint fiú az apától az elismerést.

Nem tudtam önöknek ígérni semmit, csak foga
dást tettem megtiszteltetésem büszke érzetében arra, 
hogy igyekezni fogok kötelességemet teljesíteni leg
jobb tudásom és legjobb tehetségem szerint. Ezt 
igyekeztem és igyekszem teljesíteni. És akármit hoz
zon a sors, törjek bár össze a vállaimra nehezedő 
feladat nagysága alatt, azt a bizalmat, amelylyel önök 
felruháztak és azokat a jó és becsületes intenciókat, 
amelyek bennem élnek, sértetlonül hozom vissza a 
küzdelemből, amely reám v á r ; visszahozom pajzs- 
zsal, vagy engem hoznak vissza — azokkal együtt 
— a pajzson, de a pajzsot ott nem hagyom. (Élénk tet
szés és éljenzés.)

Mindazt, amivel elhalmoztak, én nem viszonoz
hatom egyébbel, mint azzal, amiről biztosíthatom önö
ket, hogy örökké hálás leszek önöknek ég az önök 
egészségére emelem poharamat. (Lelkes éljenzés.)

J.oskay Beken a miniszterelnök családjára üríti 
poharát.

Schmidt GyőA) a kormány és annak jelenlevő 
tagjait köszöntötte fel. (Lelkes éljenzés.)

Erre dr. IVlas&ics Gyula közoktatásügyi minisz
ter válaszolt: Megcáfolva látja azt a mondást, hogy 
senki sem próféta a maga hazájában. Büszkék lehet
nek a szentgotthárdiak, hogy mindenkor megértet
ték Széli nagy államférfiul elméjének törekvéseit, 
mindenkor átérezték az ő nemes szivének dob
banását. Büszkék vagyunk ugyanis mi is, aki
ket ő munkatársaiul választott, mórt az 6 bölcs 
vezetése alatt a haza felvirágoztatásán egész 
biztosan sikerrel fogunk dolgozhatni. Viszonzá
sául azon szép szavaknak, amelyeket tisztelt ba
rátom hozzánk, a kormány tagjaihoz intézett, o vá
lasztókerületre emelem poharamat, melynek magas 
értelmi színvonaláról tesz tanúságot, hogy Széli Kál
mánban mar politikai pályájának kezdetén képes volt 
felismerni azt a kiváló államférfiul, ki oly nagy sze
rep botöltéséro hivatott politikai életünkben. (Tetszés.)

Széli Ignác államtitkár a magyar kormány 
egyik kiváló tagjáról emlékezik meg, akinek köztisz 
teletben álló családja ma kegycletes csaiádi ünnepet 
ül, és aki enuek dacára idejött, hogy kartársaival 
együtt a mai ünnepély fényét enieljo. Ez a férfiú 
báró Fejérváry Géza, a katona mintaképe, akit szü
letésének mai évfordulója alkalmából szívből üdvö
zöl. Poharát a honvédelmi miniszterre, a parlamenti 
küzdőtérnek pártkülönbség nélkül elismert gáncs és 
fülelem nélküli lovagjára és annak csaladjára üríti. 
(Zajos éljenzés.)

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter csa
ládi ünnepélye dacara a legszívesebben jelent ineg 
o körben nemcsak azért, hogy ezzol bebizonyítsa, 
mily tisztelettel és szeretettel viseltetik a miniszterel
nök személye iránt már évtizedek óta, de azért is, hogy 

tegyen annak, mennyire tisztelik és szeretik a

miniszterelnököt régi választó kerületében. Méltán 
megérdemli a miniszterelnök e szeretotet, melyet a 
haza érdekében kifejtett rendkívüli tevékenysége az 
egész országban biztosított számára. Alig képzelhető 
hogy lehessen valaki az országban, aki a legfénye
sebb sikert ne kívánja működésének. Erro a sikerre 
emeli poharát. (Zajos éljenzés.)

Radó Kálmán, mint koronatanú bizonyítja, hogy 
a szont-gotthardiaknak a miniszterelnök iránt tanúsí
tott ragaszkodása és nagyrabecsülése nem uj keletű. 
A miniszterelnök programmjának vezérelveit e há
rom szóba foglalta: törvény, jog és igazság. Szóló 
azon reményének, sőt biztos tudatának ad kifejezést, 
hogy a miniszterelnök kormányzatának oly sikerei 
lesznek, amelyet e három szóban lehet összefoglalni: 
szabadság, béke és jólét. (Élénk tetszés.) Meg van 
róla győződve, hogy a szabadelvűsé#, a józan és 
mérsékelt szabadelvűsig Széli Kálmán kormányzása 
alatt stagnálni nem fog, sőt fejlődni fog, még pedig 
a nemzeti ideáloknak és a nemzeti szükségleteknek 
raegfeleloleg. A minisztoreluökro ürili poharát. (Élénk 
éljenzés.)

Végől ujra Széli Kálmán miniszterelnök kért 
szót — amint tréfásan megjogyzó — mint képviselő- 
jelölt, akinek többször is illik beszélni. Szól podig 
azért, mert mások mondták el helyette azt, amit ma
gának akart fenntartani, tudniillik, hogy poharat 
emeljen annak a férfiúnak egészségére, akihez szive 
egész melegével és baráti érzelmeivel ragaszkodik. 
Ez a férfiú, aki ma születése napját is ünnepli, báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter, akit mindama 
ékes tulajdonságokon felül, amelyeket benne méltán 
magasztaltak ma is, oly nemes fenkölt gondolkodás 
és jellem tüntet ki, amelyet igaz érdomo szerint meg
becsülni csak az lehet képes, aki — mint szóló —- 
válságos pillanatokban vele benső összeköttetésben 
volt. E féuyes jellemre emeli poharát. (Élénk tetszés 
és éljenzés.)

E zután  a kaszinó  szom szédos, díszes tá rsalgó  
term eibe vonu lt a m iniszterelnök vendégeivel együtt, 
ahol fekete kávé m ellett m ég jó  ideig a legjobb kedv
ben együ tt m aradtak .

Horvát szenzáció. <
— A trónörökös és a magyar zászló. —

Budapest, március 15.
Valami obskúrus horvát újságnak egy hire be

lekerült a mai esti lapokba és igen különös kom
mentárnak lett az objektuma. A kommentár, amely 
sokkal szenzációsabb, mint maga a hir, nem kö
vesebbről szól, mint arról, hogy a magyar trón
örökös megsértette a magyar zászlót. Az esetet a 
Hrvatska Sloga cimü horvát lap igy beszéli e l :

A Felikan hadihajó fekete-sárga lobogóival ér
kezett Fiumíba Ferenc Ferdinand főherceggel, mely 
alkalommal gróf Szápáry László, Fiume kormányzója 
és dr Gaál Tibor miniszteri tanácsos, egy, a magyar 
nemzeti lobogóval ellátott hajón tiszteletét akarta 
tenni a főhercegnél. Az Adria szellőjétől lengedező 
magyar trikolor láttára, úgy látszik^ megijedtek a 
Pelikánon, mely azonunl hatalmas sip- és zászlójel- 
zéssel tudtára adta gróf Szápáry László hajójának, 
hogy ő fensége Ferenc Ferdinand nem hajlandó a 
magyar zászlós hajót elfogadni. Fiume kormányzója 
és kiséreto kénytolen volt tehát a fiumei kikötőbe 
visszatérni.

Hasonló elbánásban részesült az ugyancsak ha
talmas magyar lobogóval ellátott László nevű hajó, 
melyen a fiumei pénzügyigazgatóság szándékozott 
Ferenc Ferdinánd főhercognól tiszteletét tenni. A 
László kezdetben nem vetto észre a látogatást visz- 
szautasitó jelzést és már közel volt a Pelikánhoz, 
araikor is rakótajelzéssel tették figyelmessé, hogy 
forduljon vissza. A fiumei tengerészeti hatóság a 
múlt hónapban rendelte el, hogy a magyar tegerpart 
és a magyar és horvát társaságok hajói ezután, a 
nemzetközi hajózási lobogón kivti1. magyar nemzeti 
zászlóval lássák el a kikötőket és hajókat, ügy 
látszik, ez nem tetszett Ferenc Ferdinánd főhercegnek, 
aki első sorban a magyar zászlót utasította vissza és csak 
másodsorban ignorália Fiume kormányzóját.

Erről a szenzációsnak látszó esetről egyelőre 
kevés a mondani valónk. ITogy megtörtént-e, azt 
sem tudhatjuk egész biztosan, mert az a forrás, 
amelyből a hir ered, meglehetősen zavaros; zava
ros nemcsak azért, mert a Hrvatska Sloga holmi 
apró zuglap, hanem azért is, mert a lapocska 
erősen magyarfaló és igy természetesen örömmel 
hoz forgalomba mindent, ami Fiúméban a ma
gyarság pozícióját gyengítheti. Hivatalos értesí
tés a dologról . eddig nem jött. Ma esto a sza- 
badelvüpártkörbcn is beszéltek róla és sokan kér
dezték a kormány tagjait, hogy igaz-e az eset; 
a miniszterek közül azonban senki sem tu
dott róla. Valószínű pedig, hogy ha ilyesmi 
megesnék a fiumei kormányzóval, első dolga volna 
jelentést tenni róla a kormánynak. De még ha 
mogtörtént volna is az egész dolog, úgy, amint 
el vau mondva, még akkor sem tudjuk benno 
meglátni a zászlósértést. Hiszen abból, hogy egy 
magyar lubogós hajó utasait nem fogadta a fő
herceg, nem következik az, hogy a magyar zászló 
volt az oka u tisztelgés visszautasításának. Ezer 

- más oka .tehetett JLÍőhetSMűttflk arrt^  hogy. j i f t
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fogadjon aznap látogatást. Mirevaló tehát éppen 
t tegvalószinütlonebb föltevést felkutatni az ezer 
ralószinü ok ollenére? Mert abban egy csöpp 
valószínűség sincs, hogy a magyar trón örököse 
tneg akarja sértoni az a zászlót, amoly egykor az 
8 zászlaja is lesz s ^amelynek a tisztelete clsö 
Sorban az 8 érdeke. Éppen ezért, még akkor sem 
hiszünk a zászlósértésben, ha az esetet el kol- 
lene is hinnünk. Do egyelőre ezt sóin hiszszük.

Az esetről a Budapesti Napló egyik  belső dol
gozótársa, aki épen a k k o r F iúm éban  időzött, a kö 
vetkezőket je le n ti:

Február 29-án reggel nagy néptömeget 
láttam összegyülekezni az Adamich-mólón. 
Egész Fiúméban el volt terjedve a hir, hogy 
Ferenc íerdindnd főherceg, a Pelikán-hadi-

'■ hajón, moly mór napok óta Abbázia előtt, a 
nyilt tengeren horgonyzott, meglátogatja 
Fiúmét. Az előkelő vendég látogatása nem 

j volt hivatalosan tejelentve, mindazáltal gróf 
Szápáry László fiumei kormányzó, dr. Gaál 
Tibor miniszteri tanáosos, Valenesies minisz
teri tanácsos és városi podesta valamint 
ililchenieh helyettes polgármester fényes ma
gyar díszben jelentek mog, hogy a főherce
get méltóképpen fogadhassák. A kormányzó 
és Gaál miniszteri tanácsos egyszerű kor- 

i mányzósági bárkában, az öreg podeszta és 
helyettese pedig az Előre kormányzósági gő
zösön sietett a főhercog üdvözlésére. Mind a 
két hajóra, mint minden ilyen alkalommal, 
ezúttal is fel volt vonva a magyar zászló. A 
kormányzó és kísérete hatalmas bórában in
dultak el a mólóról. A hullámok, melyeket 
erősen felkorbácsolt a dühöngő északi szél, 
szinte pebelyként vetotték ide-oda a kor
mányzó könnyű kis bárkáját. Jó félóra telt bele, 
mig nz előkelő társaság fényes diszmagyarja
eltűnt a móló szomhatáráról.

A kormányzó és kísérete később vissza
érkeztek a mólóhoz. Atfázva, nedvesen — a 
főherceg nélkül. Nem volt alkalmam a kor
mányzóval beszélni, hogy megtudakolhattam 
volna tőle visszaérkezésük okát. De azzal 
tisztában vagyok, hogy ennok csak két oka 
lehetett. Vagy az, hogy a kormányzó bár
kája a dühöngő bóra miatt nem volt képes 
megközelíteni a főhercegi hajót, ami északi 
szélben még nagyobb szerkezetű gőzösöknek 
is veszedelmes vállalkozás lett volna, vagy 
pedig a Pelikán, amelynek az volt a legfel
sőbb rendeltetése, hogy Dalmáciába menjen, 
időközben fölszedte horgonyát s a hatalmas 
hadihajó tisztjei visszaintették a tisztelgőket, 
nehosy belekerüljenek a hadihajó gépo által 
fölvert hullámokba, melyek a könnyű bárkát 
okvetlenül belesodorták volna a tengerbe.

K Ü L F Ö L D .

A pápa a Dreyfus-ügyrol.
Budapest, március 15.

Hiába akarják a reakeionáriusok jelentékte
len semmiségnek feltüntetni a Dreyfus-ügyet: az 
immár hatalmasra dagadt és kénytelen kelletlen 
foglalkozniok kel, vele mindazoknak, akik a szá
zad morálját tanulmányozzák. A Droyfus-ügy 
lelkiismcretbeli ügye Franciaországnak,nem csoda, 
ha vele a pópa, mint a keresztény morál legfőbb 
őre is aggodalmasan foglalkozott.

Hogyan gondolkozik felölő a pápa? Egy 
francia tudós publicista számot ad róla. Boyer 
d'Agen nemrég beszélgetett XIII. Leóval s most 
számot ad róla a párisi Figaro mai számában.

A pápa a Dreyfus-ügyre vonatkozólag a 
kővetkezőket mondotta:

—  Milyen nagy bajt hoz Franciaország 
valamennyi többi országra azzal, hogy a 
rendben és a m érsékletben nem ad ne-

, kik jó  példát! Nem-e Franciaország a 
világ szive, amelynek verése titán indul 
valam ennyi többi nem zet? Nem pusz- 
titja-e el Franciaország a jelen pillanat
ban összes nem zeti erejét a nagyság 
nélkül, a szenvedő emberiség haszna 
nélkül való küzdelem ben? Hol látjuk 
ebben a vad párltusában a nagylelkűség 
egyetlen vonását, amelynek a  francia 
nemzet sohasem  volt h íján? Hol van
nak az uj Jeanne d ’Arc-ok? Hol van a 
régi Franciaország sugalm azásának ma
gasztos hangja?

j A pápa azután azon való sajnálatát fejezte 
ki, hogy még a Dreyfus-ügynck a sommilőszék 
egyesült tanácsaihoz való utasítása som tudta a 
szenvedői mekot lecsillapítani.

XIII. Leó igaz szavaival egyetért az egész 
viláiz. Nem ui dolgok, amikről beszélt: minden

becsületes ember lolkiismorotébcn rég mogtermett 
az a gondolatsor, amelynek a pápa kifojezést 
adott.

Csak az volna kívánatos, liogy ez az intő 
szózat elérkezzék azok fülébe, akikhez a pápa 
intézte. A francia és külföldi klerikálisok meg
érthetnék XIII. Leó szavaiból, hogy lelkiismeret
len és aljas munka volt az, amelyet, oly szívós 
kitartással folytattak az igazság kideritői ellen. 
A francia vezérkar pápista vitézei megszívlelhet
nék XIII. Leó szavait: ők a béke zavarói, az 6 
aknamunkájuk veszélyezteti a közbékét. A kleri
kális és katonapárt (s o kettő egy) rendezte azt 
a tömérdek csufondáros utcai zenebonát, a zsidó
boltok kifosztogatását, a Drcyfust védő írók és 
publicisták rendszeres üldözését, amely oly gyá
szos képet adott a századvégi Franciaországról.

Nos, a címzett urak olvassák el a pápa 
szavait.

•
A Dreyfiis ügyről s az azzal kapcsolatos ese

ményekről még a következő távirati tudósításokat 
kaptuk:

P ária , m árcius 15.
Ma volt az Urbain Gohicr és Natanson kiadó el

len támasztott pör végtárgyalása. Az esküdtszék mind 
a két vádlottat 10 szóval 2 ellenében felmentette. A 
felmentő verdiktet óriás örömriadalommal fogadta az 
egész hallgatóság. Az összes lapok dicsérik az es
küdteket liberális felfogásukért

• H ÍR E K .
B u d a p e st , m árciu s 15.

— B U D A P E S T I N A P L Ó . M árciu s  15-én uj 
e lő fize tés nyílik  a B udapesti N ap lóra . K érjük  azo
k a t a tis z te lt  o lvasó inkat, akiknek az előfizetése 
ezen  a napon  lejár, m é ltóz tassanak  a m egújításró l 
idejekorán  gondoskodni, hogy  a lap o t akadály ta la
nul k ü ldhessük  tovább .

— József Ágost főherceg köszöneté. Most, 
hogy József kgost főherceg feleségének, Auguszta fő- 
hercegasszouynak leánya született, az alcsuthi elöl
járóság legott összeült s jókivánatokkai teljes üdvöz
letét intézett a fiatal főherceghez és feleségéhez. A 
főherceget nagyon meghatotta szülőföldje népének 
megemlékezése s ma a következő táviratban köszönte 
azt meg :

Kedves, szeretett szülőföldem közönségének 
üdvözlete mélyen meghatott. Fogadják érette 
hálás szívből eredő legbensőbb köszönetemot 1

Az Isten áldja meg önöket sok bőséges esz
tendővel és jóléttel!

József Ágost főherceg.
— UJ kamarás. A király e hó 3-ról kelt ren

deletével tomcsányi Tovicsánt/i Árpád a vezérkarhoz 
beosztott vadászfőbadnagyot a kamarási méltóságra 
ernelto. A kitüntetett Tomcsányi Mórnak, a királyi 
tábla köztiszteletben álló tanácselnökének fia. A 
kitüntetést a hivatalos lap egyik legközelebbi 
száma hozza.

— B eteg  főherceg. Ernő főhorceg állapota — 
mint Arcoból jelentik — tegnap nagyon rosszabbo
dott. A főherceg hétfőn éjjel nagyon rosszul volt s 
bágyadtsága nem szűnt még ma sem. Dr. Grausse 
törzsorvos Grácból tegnap este Arcoba érkezett. A 
beteg főherceg tegnap este meggyónt és ma reggel 
hét órakor megáldozott. Állapota késő délutáni táv
irataink szerint felelte aggasztó. Az éjjelt álmatlanul 
töltötte. Általános gyöngesége nagyon csökkenti a reményt, 
amelyet fölgyógyulásához fűznek.

— A pápáról. A pápa betegsége — úgy látszik 
— még sem*olyah sima lefolyású, mint ezt a hivata
los jelentések mondják. J?dw»<íból jelentik, hogy a 
pápa április 13-iki nevenap án nagy ünnepséget szán
dékozik rendezni a Szt.-Pótor-templomban. Az orvo
sok egyetértenek abban, hogy a pápának esetleges 
örömteijes izgatottsága üdvös befolyással lehet egész
ségére. Bar a seb már teljesen meggyógyult, a pápa 
állapota még sem teljesen kielégítő, vérinfekcióról 
beszélnek, amelynek olébb-utóbb veszedelmes követ
kezményei lőhetnének.

— G y ö r g y  h e r c e g  e l je g y z é s e .  Berlini diplo
máciai körökben beszélik, hogy György görög herceg, 
Kréta főkormányzója, legközelebb el fogja jegyezni 
a icale.'i herceg másodszülött leányát, Viktória her
cegnőt. A walesi hercegnek és leányának aténi uta
zása állítólag ezzel a házassági tervvel van össze
függésben.

— Henrik herceg balesete. Londonból távira
tozzak a berlini Lokalanzeigerno'x, hogy Henrik her
ceget a hajón szerencsétlenség érte. Egy gerenda a 
fejére zuhant és súlyos sebet ejtett rajta, do a ko- 
ponyucsontja sértetlen maradt. A berlini újság egy- 
olőro fenntartással közli ezt a hirt.

— A fridrichsrnhi tem etés. Holnap viszik át 
a mauzóleumba Bismarck herceg és hercegné kopor
sóját. A császár is jelen lesz a gyászszertartáson. A 
snrkofág kétszáz kókookáia is megérkezett Fridrichs-

ruhba, de csak a koporsók elhelyezése után fognak 
hozzá a remek müvii márványlapok összeállításához. 
A Bismnrck-család teljes számban együtt van a kas
télyban.

— K e r e s z te lő  a  k irá ly i c sa lá d b a n . M int ne
künk Aóództaból jelentik, tegnap este odaérkezett 
Gizella bajor hercegnő fiával, György herceggel, hogy 
újszülött unokájának keresztelőjén jelen legyen. A z  
újszülött főhercegnő, akit ma délelőtt kereszteltek 
meg, a keresztségbon a Zsófia nevet kapta.

— Ü dvözlet. Hegedűs Sándor kereskedelemügyi 
miniszter tegnap délben 1 órakor fogadta a Kassa- 
oderborgi vasúttársaság küldöttségét, amelyben részt 
vettek: a társulat elnöke dr. Fáik Miksa, Loiseh Ede 
alelnök. Ráth Péter vezérigazgató, Hollón Ernő és 
Steiger Gyula igazgatósági tagok.

A küldöttség nevében Fáik Miksa elnök intézett 
rövid beszédet a miniszterhez. Rámutatott arra a 
nagy szoropre, amely 0 vasútnak jutott, valamint 
azokra a fontos érdekekre is. amelyeknek szolgála
tában a vasút áll. A vasút eddig prosperált és eleget 
tett hivatásának, ezért szóló arra kéri a minisztert, 
hogy a vasutat jövőre is kegyes támogatásában 
részesítse.

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter kijelen
tette, hogy örömmel és megelégedéssel konstatálta 
eddig is, mily szépen halad és fejlődik a Kassa- 
oderbergi vasút. Ez annál inkább örömére szolgál, 

.mert nem barátja a merev államosításnak, hanem 
ellenkezőleg szükségesnek tartja, hogy társulati 
vasutak is létezzenek. A miniszter annál készsége
sebben fogja támogatni ezt a vasutat, mivel ez hiva
tásának teljesen megfelel és mivel ez a hivatása az 
egész országra nagy fontossággal bir.

A miniszter ezután élénk beszélgetésbe bocsát
kozott a küldöttség egyes tagjaival és legszivélye- 
sebben búcsúzott el tőlük.

— B lcch ltz  D ávldnó em lékezete. Hevesi Bi
schitz Dávidnénak, a jótékonyságáról ismert asszony
nak halálnnpjának évfordulója alkalmából ma meg
ható gyászünnepélyt rendezett a pesti izraelita nő
egyesület, amelynek a boldogult elnöke volt. A kö
zönség a nöegylet leányárvaházának dísztermében 
gyülekezett össze, amely gyászlepellel volt bevonva. 
Ott voltak Bischitz Lajos és Arthur, a boldogult 
úrnő fiai is. A gyászüunepély az orgoua-preludium- 
inal kezdődött, mire az árvalányok kórusa egy ha
lotti imát énekelt. Erre dr. Lazarvs főkántor magyar 
nyelven halotti éneket énekelt, végül pedig dr. Kohn 
Sámuel főrabbi halotti beszéde következett, amely
ben kegyeletei szavakkal méltatta az elhunyt érde
meit. Az árva gyermekek imájával a gyászünnop be- 
végződött.

— Az öreg hon véd ek a m in iszterelnökn él. A
48-as honvédek központi választmánya msedéiben 
tisztelgett Széli Kálmán miniszterelnöknél. A választ
mányt elnöke, báró Podmaniczky Frigyes vezette; 
körülötte sorakoztak : Balogh Sánor és Csatáry Lajos 
másodelnökök, Jfiftár Zsigmond főjegyző, Batiz- 
fálvy, Darvay, Tóth, Bató, Spur, Szentimrey stb.

Báró Podmaniczky emelkedett hangon üdvözölte 
a miniszterelnököt, felemlítette, hogv a 48-as honvé
dek bár testben törődöttok, de szellemük friss és ép 
és a fé'század leteltével is, midőn a megújult gene
rációk mar talán más színben látják az eseményeket, 
lángoló hazaszeretet tüze ég keblükben; üdvözli a 
miniszterelnököt, ki a törvényt, jogot és igazságot 
irta zászlajára, ebből ők is merítik a reményt, hogy 
a miniszterelnök az öreg honvédeknek későbben 
írásban előadandó bajait orvosolni és méltányos kí
vánságaikat tel esiteni fogja. Legjobb erőt, egészsé
get kíván a miniszterelnöknek magas hivatalához és 
magasztos hivatásának teljesítésére. (Lelkes éljenzés.)

Széli Kálmán miniszterelnök láthatólag meg
hatva válaszolt. Megtiszteltetésnek veszi a központi 
választmány és érdemdús elnökének megjelenését; 
valamint minden magyar ember, úgy o is kegyelettel 
visoltotik a 48-as honvédek iránt és lovaglás kirá
lyunk ő felségének nemes lelkű példáját követve, 
méltánylattal lesz nz agg harcosok iránt, kiknek 
ügyeit, mint az kötelessége, legnagyobb figyelemmel 
fogja kíséri és kívánságaikat, amennyire hatalmában 
áll, teljesíteni. (Hosszantartó lelkes éljenzés.)

Ezután báró Podmaniczky a választmány minden 
tagját bemutatta a miniszterelnöknek, aki barátságo- 
sau elbeszélgetett velük.

— H ázasság. Hornyák Géza Miskolcról elje
gyezte Árusán Margit kisasszonyt Kecskemétről. — 
Bálint Gyula vállalkozó el egyezte Seidner Elza kis
asszonyt Budapesten. — Slrasser Miklós, a Hazai 
bank vállóüzletéuek főnöke, eljegyezte Gráf Lenke 
kisasszonyt, Gráf Zsigmond fővárosi ügyvéd leányát.

— Letartóztatott katonatiszt. Norbert (Náthán- 
són) Oszkár volt osztrak-magyar katonatisztet, aki 
Amerikából Berlinbe érkezett, hogy nagybátyját, Herzl 
von Herzberg magánzót megzsarolja, ma elfogták a 
porosz fővárosban. A  kalandor ugyanis azzal fényé* 
gette a nagybátyját, kinek azelőtt szintén Natbanson 
volt a nőve, hogy mint névbitorlót meg fogja bélye
gezn i egy röpirntbau, ha neki négyezer forintot nőin 
ad. A nagybátyja erről értesítette a rendőrséget, aki 
Norbertét nyomban elfogta. Norbert egy osztrák- 
magvar százados fia.
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— Saját hás. Vó^re a magas és nem is 
nagyon magas politika helyet adott a törvény- 
hozásban a szegény ember érdekeinek. Azokat 
szolgálja bocsületes jóakarattal és áldozatkész
séggel az a törvény, amelyet ina szavaztak meg 
a parlamentben. Az a veleje, hogy legyen min
dönkinek saját háza. Ne fizessen a szegény em
ber élete fogytáig magas házbért idegennek, 
hanem a sok pénzzel esztendőnkint, kis részle
tekben törleszsze azt a kölcsönt, amit az állam- 
pénztár nyújt a szegény embernek azért, hogy 
házat vegyen rajta. A saját hás nem lesz már 
ezután az elérhetetlen vágyak összessége, maga 
a lehetetlenség, hanem természetes megoldása 
egy fontos nagy szociális kérdésnek. A munkás, 
a szegény hivatalnok, az iparos a maga javára 
vonja el a szájától a falatot, hogy fizesse a maga 
házát s néhány évtized múlva minden külön áldozat 
nélkül, csupán a fölhalmozott házbérei árán teher
mentes házat hagy a gyermekeire, födelet, ami alatt 
meghúzhatják magukat, otthont, amiből nem dob
ják ki, ha fertálykor nincs házbérre való pénze. 
A szegény embernek éppen csak a ház árának 
egy ötödrészét kell összekuporgatni, a többit 
kölcsönadja a vásárhoz az állam. Nem speku
lációra, hanem barátságból, tisztes kamatra. Per
sze nem is bérházakról van szó, hanem kis csa
ládi házakról, ami az uj gazda lakásául szolgál. 
Össze se lehet vásárolni a házakból százat, ezret, 
hogy nyerészkedjék vele a nagy tőke. A törvény 
szelleme félreérthetetlen. Otthont, tűzhelyet te
remtenek a szegény embernek a saját há2ában 
ezek a paragrafusok . . .

•
. . .  Angliában tudniillik, ahol ma szavazta 

meg az alsóház a házszerzési törvényt, amely 
körülbelül azt tartalmazza a szegény háznélkü
liek javára, amit itt elmondtunk. Számunkra 
mindenesetre kellemesebb lenne az, ha az uj 
törvény hirét egy budapesti telogramm vitte volna 
el Londonba s nem a londoni telegramm hozta 
volna Budapestre.

— E gy  bo ld og  asszon y  halála. Nagyváradon 
ma délelőtt egy istentől megáldott öreg asszony halt 
meg : özvegy Féld Józsefné. Kilencvenöt esztendős 
kort adatott érnie s legszűkebb családja : maga egy 
kis község. Legalább száz unokáját, dédunokáját és 
szépunokáját láthatta még testi szemeivel s ez mind 
ngy zarándokolt hozzá minden esztendőben, mint 
valami szentelt helyre. Egész hosszú életében hü 
maradt hozzá a boldogság s csöndes örömökkel kö
szöntött reá minden nap. Az első igazi fájdalmat 
kilenc évvel ezelőtt ismerte meg, mikor a férje — 
maga is galambősz aggastyán — meghalt. 9 az 
utolsó éveinek örömein is csak ennek az egyetlen 
fájdalomnak emléke tudott néha pillanatra áttörni. 
Máskülönben jókedvű és boldog volt fölöttébb, gond 
pedig soha nem bántotta, mert minden kényelméről 
gondoskodott az ő egyetlen fia, aki a Gresham ma
gyarországi fiókjának vezérigazgatója: Féld Sámuel. 
De bálványozó szeretettel környezte az az egész kis 
község, az ő sok gyermeke, unokája s az unokák 
unokája. A boldog öreg asszony pedig még az utolsó 
hetekben is szívesen mesélgette, milyen bájosan 
tudott vele elévődni az ő férje. Egy alkalommal 
például meglátogatta őket Nagyváradon nz egyik 
unokájuk férje : pesti iróember. Ezt nyilván nagyon 
érdekelte a két fehérfejü ember mindennapos szóra
kozása s azt kérdezte az öreg úrtól:

— Ugyan kedves nagypapa, miről is beszélget
nek ketten a nagymamával, ha úgy egyedül ma
radnak ?

Akkor az öreg ur ravaszul hunyorított a fele
sége feló s ig.y felelt:

— Hadd el fiam, furcsa asszony ez a te nagy
anyád. Ha leteszi a kulcsokat s elfordul, már nem 
emlékszik, hogy hová is tehetu a kulcsait. De ha 
egyedül vagyunk, eszébe jut, hogy hatvan évvel 
ezelőtt ránéztem egy szép asszonyra s ezt — sze
memre veti.

A boldog asszony mosolyogva mesélgette az 
ura tréfás ötleteit s boldogabb volt, hogy legalább 
emlékben tovább élt a férjével. Nehány nappal ezelőtt 
pedig meghűlt s a kilencvenöt esztendős asszony 
szervezete már nem tudott diadalmaskodni. Március 
tizenötödikének reggelén csöndesen elszunnyadt.

— A borhamisítás ellen. Veszprém vármegye 
közigazgatási bizottsága mároins 10-én Fenyvessy 
Ferenc főispán elnöklete alatt tartott ülésében Ováry 
Ferenc országgyűlési képviselő és gazdasági egye
sületi alelnök indítványára egyhangúlag elhatározta, 
hogy Darányi Ignác foldmivelésügyi miniszternek a 
borhamisítás ellen tett intézkedéséért köszönetét 
nyilvánítja és a a minisztert a maga részéről ia tá
mogatja törekvésében.

— A khinai császár passziója. A trónjától 
megfosztott khinai császár még most is teljesen el
zárkózva él a császári palota kerületébe eső szige
ten. Kecskék és majmok betanításával iizi el unal
mát s mondják, hogy szép eredményeket ért el az 
állatszeliditós terén. Egy mesterfogás, amelyre nö
vendékeit megtanította, például a következő: a maj
mok és kecskék a Khinában általában használatos 
papirosablakon átugornak. Az anyacsászárné állítólag 
keservesen panaszkodott, hogy milyen drága a fiának 
ez a sportja, mert az ablakokat minden ugrás után 
friss papírral kell bevonni.

— V igasztalás. Kél féle vízmű van. Vég
leges és nem végleges. A mi végloges fővárosi 
észjárásunk azonban nora tudta elképzelni a bol
dog időt, amikor bacillus-mentes viz folyik a víz
vezeték csöveiben s ezért álomnak, mesének tar
tottuk azt, hogy nálunk valaha olyan vizmü 
legyen, amelyet véglegesnek tartanak a hivatalos 
körök. És ime, ma igy szól a kőnyomatos híre:

— A W ortlngton-gép  kiállítása.. A bel
ügyminiszter jóváhagyta » közgyűlésnek azt a 
h.atározatát, amely szerint a balparti végleges 
vízmüvekhez szükséges és 78.798 forintba 
kerülő Wortington-féle szivattyú-gépet a 
főváros a párisi kiállításra elszállittassa.

Isten veled hát újra végleges vizmü. Utazzál 
boldogan.

— Loubet elnök felesége. A franciák most 
egyre az uj elnökkel és családjával foglalkoznak. 
Attól félnek ugyanis a jó franciák, hogy Loubetné asz- 
szony nem tudja majd betölteni azt a helyet, ahova 
férje megválasztatása folytán jutott. Loubetné asszony 
ugyanis kitűnő háziasszony és jó anya, de polgári 
környezetben nevelkedett. Azért még sem lehetetlen, 
hogy az uj elnök felesége sokkal jobban beleéli 
magát uj méltóságába, mintsem gondolnák. Erre vo
natkozólag sokat beszélnek most Párisban egy érde
kes epizódról, mely közvotetlenül Loubet megvá
lasztása után történt, A miniszteri tanácsban ugyanis 
nagyon tanakodtak, hogy részt vegyen-e Loubet Faure 
temetésén vagy pedig csak képviselőjét küldje. Attól tar
tottak ugyanis, hogy merényletet terveznek nz uj 
elnök ellen. A rendőrprefektus is azt mondotta, hogy 
bár megtettek minden szükséges intézkedést, még 
sem állhat jót semmiről olyan óriási emberáradatban. 
Egyszerre azonban váratlan dolog történt. Az elnök 
felesége kijelentette, hogy férjének éppen most kell 
okvetetlenül tanujelét adnia bátorságának és éppen ezért 
föltétlenül szükséges, hogy gyalog kövesse Faure halot
tas kocsiját. Ez a nagy bátorságra való kijelentés 
igen jó hatást tett a miniszterekre és mikor az eset 
híre kiszivárgott, egész Párisban nagy megelégedés
sel vették tudomásul. Mert reméli, hogy oly bátor és 
önfeláldozó asszony, mint Loubetné, annak Idején 
meg fogja állni helyét az Elysée ragyogó termei
ben is.

— M egszökött sikkasztok . A brüsszeli rendőr
ség táviratilag értesítette a főkapitányságot, hogy 
Aubry Alfonz Viktor, az ottani lóvasuttársaság hiva
talnoka február 18-ikán 41.000 frank elsikkasztása 
után megszökött. A sikkasztott összeg ötven és húsz 
frankos belga bankjegyekből áll. A sikkasztó magas, 
negyven éves ember, szürkülő fekete hajjal. Ismer
tető jele, hogy feltűnően sokat dohányzik. Kitünően 
beszél franciául, de egy kissé idegenszerü kiejtéssel. 
Szenvedélyes vadász és kerékpározó. — A nagy- 
becskereki rendőrség táviratot kapott a tifeli rendőr
ségtől, hogy az ottani rétkezelő bizottság főpénztá
rosa, Stepanov Milivoj 8000 forint elsikkasztása után 
megszökött. Azt hiszik, hogy Becskcrck felé vette 
útját.

— A n evelő  halála. Becsben tegnap délután 
halva találtak egy fiatal embert a freudenaui parkban. 
Az életunt neve Kohn Ottó, a bécsi egyetem filozó
fiai fakultásának negyedéves hallgatója. Becsületes 
és szorgalmai fiú volt és több mint egy év óta báró 
Papper fiainak nevelője. Tegnapelőtt valami csekély
ségért szóváltás keletkezett a báró és a nevelő kö
zött, és a vége az lett, hogy báró Popper elbocsátotta 
a szegény fiatal embert. Ezen keseredett el Kohn 
Ottó annyira, hogy halántékon lőtte magát.

— Párbaj. Kolozsvárról táviratozzák: Sándor Jó
zsef országos képviselő és ’r. Váradi Aurél ügyvéd, 
az Ellenzék munkatársa között ma délben a katonai 
gyakorlótéren pisztoly párbaj volt. A párbaj oka az 
hegy dr. Fáradí a sajtó utján azt terjesztette, hogy 
Sándor a szabadelviipártból kilépett. A közlemény
hez kapcsolt sértő következtetések Sándort arra bír
ták, hegy I’íírsrfitól elégtételt kérjen. Segédek voltak .- 
Sándor részéről Szabó Gyula és Fekete-Nagy Béla 
városi tanácsosok ; Várad! részéről pedig Majai Béla 
tüzérszázados és dr. Tutsek Sándor ügyvéd. Félté* 
telek : 25 lépés, egy golyóváitás a puskamüve3 által

töltött pisztolyokkal, 5 másodpercnyi célzással. Sán
dor fegyverét nem használta. Fararf* lőtt, de golyója 
Sándortól messze elröpült. A felek nem békültok ki.

— S zak aly  község; pusztulása. Borzasztó 
tűz pusztított tegnap déltájt Szakaly, abaujmo- 
gyei községben. Alkalmasint egy szikra kipattant 
a kovácsmühelyből és attól a szomszédos ezin 
hirtelen lángba borult. Miro a Falu népe össze
futott, a széltől szélhordott tüzes pernye több 
házat kigyűjtött. Az emberek kétségbeesetten sza
ladgáltak egyik helyről a másikra, mert a több 
helyütt égő falut megmenteni nem lehetett. ML 
kor az emberek ezt látták, a templom körül cso
portosultak, hogy az enyészettől megmentsék; 
do a hihetetlen gyorsasággal torjodő veszedelem 
lecsapott a templomba is, honnan a harangozó, 
ki a harangokat félreverte, a nagy hőség követ
keztében már távozni volt kénytelen. Alig, hogy 
a harangok elnémultak, pár perc múlva iszo
nyú robajjal zuhantak le a toronyból. A 
jajveszéklő nép a monydörgósszerü zaj hal
latára, mintha elveszitotto volna beszélő képessé
gét. A nagy csendben csak a továbbterjedő tűz 
ropogása hallatszott. A templom, iskola és más köz
épületek porig égtek. A kivonult enyickoi tűzoltóság 
csak a falu szélén levő pár kunyhót tudta meg
menteni. A lakosság vagyonában nagy kár esett, 
mert a házi állatok legnagyobb részo is odave
szett. A nagy zűrzavarban eddig nem lebett meg
tudni, vájjon emberélet esott-e áldozatul. A lakos
ság legnagyobb része, főleg asszonyok és gyer
mekek a szomszéd falvakba menekültek. A nyo
mor leírhatatlan, a lakosok közül háromszázan 
teljesen hajléktalanná váltak.

Az abaujmegyei Szentjakábon, valamint a 
zemplénmegyei Tucsa községben szintén tűzvész 
pusztított. Amott 10, emitt 7 ház esett a lángok 
martalékává.

— Koronázási Jubllenmdijak. Budapest szé
kesfőváros tanácsa a király megkoronáztatásának 
negyedszázados évfordulója emlékére Ferenc József 
koronázási jubileumdij címén alapítványt létesített, 
amelyből most három díjra hirdet nyilvános pályá
zatot, az első a zenészeti, a második a kereske
delmi, a harmadik az ipari szakra van kitűzve.

A zenészeti szak 800 forintos dijára, amelyet a 
pályanyertes két egymásután következő éven át él
vez, ez országban lakó minden 30 éven aluli korban 
levő magyar honos zeneművész pályázhatik, aki a 
zenoszerzési vagy az előadó művészi téren már ki
váló tehetséget és jelentékenyebb fokú művészi érett
séget tanúsított s akiről alaposan vélelmezhető, hogy 
külföldön szerzendő tapasztalatainak és ismereteinek 
tökéletesítése folytán szakmájának elsőrangú műve
lőjévé válik.

A kereskedelmi szakot illető 1500 forintnyi ala
pítványi díjból egy vagy több ösztöndíj, illetőleg 
utazási segélydij adományoztatik olyképpen, hogy a 
dij 500 forint minimumtól 1500 forint maximumig 
terjedhet. Pályázhatnak 30 évesnél nem idősebb oly 
kereskedők, akik középiskoláik sikeres elvégzés® 
után logalább két évig kereskedelmi gyakorlatot foly
tattak 8 az üzleti viszonyok vagy a speciális üzlet
ágak tanulmányozása céljából az ország vagy a kül
föld valamely vidékét vagy városát óhajtják felkeresni.

Az ipari szak 1500 forintnyi alapítványi dijából 
az 1899. évre öt, egyenkint 300 forintos ösztöndijat 
fognak adományozni. Ez ösztöndíjakra oly fiatal 
iparossegédek, előmuukások és munkavezetők pályáz
hatnak, akik valamely hazai vagy külföldi szaktano
dat sikerről végeztek, vagy pedig a mühelyi munká
ban kiváló képzettséggel birnak és magukat o téren 
különösen kitüntették.

A pályázni szándékozók kellőleg felszerelt kér
vényeiket április hó 8-ik napjának déli 12 órájáig 
adják be a tanácsi iktató-hivatalba (Újvárosház, 
földszint 3). A dijakat a székesfőváros közgyűlése 
ítéli oda.

— „Igazgatói nehoztelós* Zay Adolftól, a
közlekedési tanfolyam igazgatójától hallgatói ezelőtt 
egy héttel elkérték az intézet dísztermét, hogy olt 
március 15-iki ünnepet rendezzenek. Zay Adolf teg
nap egy heti huza-vona utáu a következő kijelentést 
tette ha'lsratói előtt:

Önök nem jogászok és nem egyetemi hall
gatók, önök részben állami hivatalnokok, rész
ben azok akarnak lenni. Önöknek nem áll hiva
tásukban a tüntetés, hagyják ezt másokra. És ha 
meghallom, hogy valaki az intézet falain kívül 
valami ünneplőiében résztvesz, az igazgatói ne
heztelésemet fogja magára vonni.

Az igazgató ur szavai nemcsak a hallgatók, do 
a tanári kar körében is határozott rossznlást keltettek.

— Gyilkos anya. Drezdában, mint egy oda
való lap jelenti, az éjjel egy Böder nevű volt vasúti 
kalauz felesége férje távollótében megölte három 
gyermekét, akik közül az egyik 11 éves, a másik 5 
éves, a harmadik négy hetes volt. A tett olkövetóso 
után az asszony az Elbába vetette magát. Az asz- 
szonv negyvenhárom éves volt; tettének inditó oka 
valószínűleg az volt, hogy férjének nem volt 
munkája.

E I J « « Ö  M A G Y A R  V A R R Ó G É P -  é s  K E R É K P A R G V A R  I t É S Z V .  T A R S .
K E R É K P Á R O K  városi rak tára, & legelőkelőbb és lég*.
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— E gy miniszterelnök, aki se olvasni, se 
trni nem tud. Hogy mindjárt tisztában legyünk a 
dologgal, Pelloux olasz miniszterolnökről van szó. 
Pelloux föl akarta magát vétetni szülőfalujának, 
^rM^nano-Oetnacctonak választói lajstromába. A 
község nagyfejül azonban visszautasították kéré
sét azzal az indokolással, hogy a miniszterelnök 
ur nem bizonyította bo hivatalos okmányokkal, 
hogy huszonegy éves elmúlt és hogy Írni meg 
olvasni tud. így történt, hogy az olasz miniszter- 
elnök kimaradt a listából azon a címen, hogy 
analfabéta.

— Te leszel a d é k á n ! A párisi egyetem en 
dékánvalasztás van, s ezt a diákok kitűnő alkalom
nak találják zavarok előidézésére. Nekik megvan az 
ő saját külön jelöltjük, az öreg Glasson tanár. Azért 
szeretik oly nagyon az ifjak, mert nagyon rövidlátó, 
és egy kicsit süket. Mostanában, ahányszor csak a 
tantoromba lép, óriási zaj támad, majd a diákok ogy 
ismert utcai nóta dallamára ezt harsogják feléje:

— Te leszel a dékán! Te leszel a dókán !
A kompetens körök Lyon-Caen professzort jelöl

ték, mire a derék diákok kijelentették, hogy ha ő 
lesz a dékán, tánccal egybekötött macskazenét adnak 
neki. Ez aztán a kedélyes egyetemi ••

— Elfogott zsehmetazőnö. Veszedelmes zsebtol
vajod került ma a rendőrség kezei közé. Sokszor 
volt már büntetve, de azért mindig visszaesett a 
bűnbe. Eddig hat Ízben volt elitélvo s legutóbb meg
boldogult királynénk temetésén tüntette ki magát 
zsebvágó tudományával. Pifko Márton állaiuvasuti 
kalauzunk a felesége a megrögzött asszony, aki még 
akkor is zsebtolvajláson dolgozott, amikor a férjének 
lábait nemrégiben a vonat elvágta. Az elvetemült 
asszonyt már régóta kereste a rendőrség, mig végre 
ismét a kezei közé került.

— Gyilkosság féltékenységből. Szép és fiatal 
varróleány volt * szeretője Grimmi Gyula kőfaragó
segédnek, aki csak nemrégiben származott ide Olasz
országból. A csinos olasz fiú szenvedélyes szerelem
mel ragaszkodott a leányhoz Lóid Eszterhez. Még 
csak azt sem tűrte, hogy másra mosolyogjon, mint ö 
reá. Egyszer észrevette, hogy a leány egy másik 
fiatal ember köszönését is barátsággal viszonozza. 
Azóta üldözte a féltékenységével s azzal fenyegette, 
hogy leszúrja, ha hűtlen lesz hozzá. Ma hazakisérto 
a leányt s eppen a kapuban beszélgettek, mikor 
ugyanaz a fiatal ember hirtelen befordult a házba. 
Grimmi azt hitte, hogy a kedvesének találkája van 
a fiatal emberrel, tőrt rántott elő s azt teljes erejével 
a  leány mellébe döfte. Az áldozat most a kórházban 
haldoklik. Gyilkosát elfogták.

— Rejtélyes eset. Dobes Ferenc, a Wörner-féle 
vasgyár raktárosának esete, úgy látszik, valamelyes 
bűntényre vezethető vissza. Dobest ugyanis, mint azt 
meg is Írtuk, vasárnap hajnalban véresen, eszmélet
lenül találták Rákospaloíán egy vasúti híd alatt, ott, 
ahol a villamos vasút az államvasutak sínéit áthi
dalja Feje négy helyen volt bezúzva, A súlyos be
teget l ikasára szállították, ahol azonban, mielőtt a 
rendőrség kiküldött tisztviselője kihallgathatta volna, 
kiszenvedett. Mikor kikutatták a ruháit, felesége ál
lítása szerint, hiányzott miutegy százötven forint 
készpénze, amelyet az előző nap estéjén magával 
vitt, azonkívül az arany órája és lánca is. A rend
őrség eleinte azt hitte, hogy Dobes mámoros álla
potban került a hid alá s ott elesett, attól származ
nak súlyos fejsebei. Később nagyobb figyelem
mel vizsgálták meg a halottat s akkor vették 
észre, hogy a sebek a koponya különböző ré
szem vannak s igy eséstől nem származhat
nak. A pénz és aranyértékek hiánya még inkább 
megerősítette a rablógyilkosság gyanúját. A rendőrség 
most ez irányban is nyomoz. Az eddigi adatok sze
rint, Dobes vasárnap este mámorosán tért haza és 
vacsorát kért. Mig feleség© a konyhában foglalatos
kodott, Dobes ledőlt a díványra pihenni, később 
azonban felugrott s haragosan oltávozolt. Hová ment, 
nem tudj i. Minden valószínűség szerint Rákospalo- 
tán betért egy vendéglőbe s ott mámoros állapotá
ban boldog-boldogtalant megvendégelt. Ott vehették 
eszre gyilkosai, hogy sok pénz van nála, meglesték, 
kiraboltak és meggyilkolták. Az sem lehetetlen, hogy 
Dobes ittasan eltévesztette az utat, úgy került a hid 
alá, ahol eszméletlenül összeesett s halálosan meg
sérthette magát. Arra járó csavargók igy találhat
ták meg és kirabol*ak. A törvényszéki boncolás hi
vatása most kideríteni, hogy a két eset közül melyik 
a valószínűbb. Dobos különben jó anyagi viszonyok 
közt élt. Kétezer forint fizetéso volt a Wörner-féle 
gépgyárban 8 íeleségévol is tekintélyes hozományt 
kapott. Apósa Hochbaum .Jakab, az újpesti törvény- 
bíró volt. annak a hazában is lakott. Az érdekes 
bűneset a rendőrség bünügvi osztályának összes 
detektivjeit 1 glalkoztatja, akik kíváncsian várják a 
bonoolást, molyét holnap ejtenek meg.

— E gy  szín m űvész ön gy ilk ossága . Berlinben 
a Gríintwald közepéu elterülő Königssoo partján bor
zalmas módon vált inog az életiül Müller Hermann.

aki azelőtt a bécsi Burgszinháznak volt a tagja s most 
ismét vi6szaszerződött oda. A szerencsétlen művészt 
gyógyíthatatlan szenvedélye kergette a halálba. Évek 
előtt betegsége miatt a büntető törvényszék elé ke
rült, s most ismét ez a sors fenyegette. Félelmében 
szánta el magát az öngyilkosságra. Ma reggel a tó 
partján egy vízzel töltött revolverrel főbe lőtte ma
gát. A fejét egészen elszakította a viztöltés és a holt
testét most találták meg a tóban.

— E lég té te l. A milánói zavargások idején el
itéit Chiesi nevű újságírót For/iban képviselővé válasz
tották. Az uj képviselő céljául tűzte ki, hogy a vele 
együtt elítélteknek kiküzdi a kegyelmet.

— Hltveagyllkosság három forint miatt. Bor
zasztó kegyetlenségről ad bírt kassai tudósítónk kö
vetkező távirata: Kiss Jánosné a szepsii vásáron 
három forintot elveszített és ezt, hazaérkezve, elbe
szélte az urának. Ez rettenetes dühbe jött és fejszé
vel rohant feleségére, aki azonban kimenekült a ház
ból. A dühöngő férfi megvárta, mig az asszony is
mét bejött és akkor hosszas dulakodás után kötelek
kel lekötözte a ládához úgy, hogy az asszony mo
zogni se tudott. Azután a balta fokával ütlegelte a 
feleségét. A szegény asszony elájult, de az ura csak 
tovább mérte a fejszecsapásokat. A szomszédok fel
törték az ajtót és a vadállatias férjet nagynehezen 
lefogták. A haldokló asszonyt beszállították a kassai 
közkórházba, ahol eddig még nem nyerte vissza 
eszméletét. Kisst a csendőrök letartóztatták.

— Az osztá ly sorsjá ték  húzása. Az osztály
sorsjáték mai húzásán negyvenezer koronát nyert 395, 
tízezer koronát 24695 45850 55368 99133, ötezer koronát 
28096 92424 40145, Áéfezer koronát 15605 43368 6803 
17308 34172 88692 82628 9679 14685 79854 45249 
15675 3233.3 75639 23455 26737 34445 28825, ezer 
koronát 63686 77022 12780 61316 97647 169 48655
89287 93101 82463 24952 86803 62401 78501 57193
82370 8ű640 83790 5Ü319 44812 97226 68477 50149
24325 68494 20015 7594 6349S 56785 51692 77021
82416 39439 16257 46517 67759 20270 17693 14703 
62643 76005 2-750 22848 44874 18199, ötszáz koronát: 
71219 79328 2159 98518 47203 25257 95420 34290 
84892 69204 62444 22608 75226 55150 97947 75993
61476 72908 37632 26601 91966 76600 11595 57647
6554 89554 10988 33964 9252 46037 C5987 74978
42998 66875 69591 85739 38593 14125 38147 91066
23442 7767 48257 1150 6438 64134 47015 65052 
76181 52486 44760 569 92248 45977 12422 78623 
90369 85834 45635 98780 19226 37646 19816 97829 
31691 555 12613 41100 5765 27833.

— Som oasy M ulató. A Somossy Mulató fényes 
márciusi műsorát állandóan nagy közönség nézi vé
gig. A mulató több újdonságra készül, amelyeknek 
legközelebb lesz a bemutatója.

Március 15.
B udapest, március 15.

Széles ez országban mindenütt, ahol honfi
érzelem hoviti a kebleket, örömtől túláradt szív
vel ünnepelték ma március idusát, azt a nagy 
napot, amely a nemzeti ujjáébredés első sugarait 
hintette a háromszázados álmából felriadt nem
zetre. Itt az ország szivében ezer meg ezer em
ber ajkáról hangzottak föl a magyar nép lelkesítő 
dalai és kegyeletes érzelemmel tolongott a nép 
a szabadság lánglelkü költőjének szobra előtt, 
szent áhítattal csatlakozva az ifjúság hódolatá
hoz. De a vidék minden városában, minden zu
gában lelkes öröm szállta meg a szívókét és 
hazafias imádságba foglalták azoknak emlékét, 
akik megalkották és hősi csatákban vérükkel vé
delmezték a magyar nemzet legszentebb jogait, 
azt a sziklaszilárd alapot, amelyen ismét régi fé
nyében ragyog Szent István koronája.

A fővárosban.
Gyönyörű tavaszi napfényben köszöntött be 

március 15-ike. Mintha kövesebb lett volna a nem
zeti színű zászló, mint tavaly a félszázados évfor
dulón, de azért a főváros külső képén is meglátszott 
a nemzeti ünnep. Ünnepi ruhában járt tk az emberek, 
kardosán, diszmagyarbau az egyetemi ifjúság vezérei 
és lelkes hangulat fogott el mindenkit, amint látta a 
tavaszi verőfényben tündöklő utcák ünnepi pompáját.

(Az egyetemi ifjúság ünnepe.)
Március tizenötödikét ezúttal is az egyetemi 

ifjúság ünnepelte meg legfényesebben. Ünnepélyeinek 
sorozatát az uj városháza dísztermében tartott disz- 
ülés nyitotta meg. A terem és a karzatok zsúfolásig 
megteltek előkelő közönséggel, amelynek soraiban 
sok szép hölgy volt. Ott voltak a közönség között 
Madarász .József országgyűlési képviselő, /Termán 
Ottó, Ábrányi Emil stb.

A diszülést fíibó István, az egyetemi kör elnöke 
nyitotta meg. Jól esik — úgy mond — felidézni a 
múltat és legendás alakjait. Fényes, magasztos korban 
élni nekünk nem adatott, csupán az emlékezés ma
radt fel számunkra. A magyar ifjúság megőrzi szi
vében a márciusi ifjúság nagy eszméit és igyekszik 
azokhoz mindig méltó maradni. Nagy éljenzés kö
vette a szén baszédet. amolv után Meh :> r Eh mór

elszavalta nagv lelkesedéssel Petőfi Sándor Nemzeti
dalát, amelynek ma van Ötvenegyedik születésnapja.

Ezután Hermán Ottó lépett az emelvényre s a 
következőket mondotta :

Ha én ünnepnek tartom ezt a nagy napot, azt 
hiszem annak tartják önök is. Amikor az ifjúság 
küldöttei fölszólítottak engem o beszéd elmondás ira. 
önkéntelen az jutott eszembe, hogy nem szibad 
megtagadni e kérést. Mert valamint a római Cneiu- 
nátus, amikor a haza hitta, otthagyta földjét és li t- 
zát, úgy én is, aki visszavonultan éltem, visszatér
tem ide, hogy együtt ünnepeljem az ifjúsággal ezt a 
nagy napot, mert a hazafias érzés tette ezt köteles
ségemmé. ötvenegy év telt el a nagy idők ó'a s 
ünnepelnünk kell ezt a dicső korszakot, mert ha 
1848 nincs, akkor ma nem ünnepeljük a szabadra.* 
napját, mint magyarok, mert elvesztettük volna idea - 
jainkat, melyek lelkesítettek. Egyes és egész közt 
nagy a különbség. Az ember kitűzi célját, azt eléri 
vagy elbukik. így a nemzet is, de a nomzetnek ma
gasabbra kell törekednie. A nemzetnek világitó to
ronynak kell lennie önmaga előtt. Érdekhajhá- 
szat, becsvágy nem lehet ez a világitó torony, 
csak a történelmi függetlenség, mely kell, hagy a 
nemzet szoino előtt ragyogjon. (Éljenzés és taps.) Do 
kell, hogy ezt nagy időkben mindenki ne frázisként 
emlegesso, hanem érezze is. Petőfi a nagy időkben 
lángszavával lelkesítette e nemzetet, azt a Petőfit 
megy most ünnepelni a nemzet, most. a visszavonás 
és viszályok korszakában, amikor a jövőben forra
dalmi eszmék lengenek s szocialisták zarándokolnak 
Petőfi szobrához, mint a  nemzetközi eszmék bajno
kához. Mert hisz soha költő nem volt, aki szavában 
és tetteiben nagyobb lett volna Petőfinél. Do fékez
zük az indulatokat. Schiller ugyan egy isteni költe
ményben homlokon szeretné csókolni az egész embe
riséget s azután meghalni, de ő a ’világszabadságért 
is képes lett volna meghalni s minket ezredéves múlt 
emlékeztet, hogy nemzetiek legyünk. Az embor vég
célja pociig az, ami a nemzeté; a nemzeté pedig a 
szabadság!

A zajos taps leosillapulta után Ábrányi Emil 
szavalta el Miért vetjük meg e hálátlan időt oimii re
mek költeményét, amely frenetikus hatást keltett.

Most Madarász József lépett az emelvényre. A 
nagy idők emlékeit akarja — úgymond — néhány 
szóval az ifjúság szivébe vésni, ő, aki már élete 
férfikorában élte át a nagy idők eseményeit. A mai 
napon szeretetteljesen óhajt egyot-mást tanácsolni az 
ifjaknak és elhallgatja keserveit. Gyújtó tűzzel ismer
tette ifjúságát, az akkori időket és a függetlenség 
eszméit. O a szabad gondolat, szabad szó, szabad 
egyesülés és szabad népgyülésekben látja a haza 
jövőjét. A magyar haza történelmi függetlenségére 
kell törekedni, mert csak igy vau élni joga a ma
gyarnak. Az ifjúsággal együtt még ő is meg akarja érni 
ezt és inti az ifjakat, hogy törekedjenek ezt elérni 
az által, hogy szellemileg és anyagilag legyenek 
értelmesek. Végrendeletét a következő kis versben 
mondta el:

Magyarhon és népo, hazám és nemzetem, 
Törhetlen és örök hozzád szeretetem.
Miként én életem teneked szentelem,
Utódról utódra szentelje gyermekem.
Örök népszabadság életem világa,
Magyar hon szerelme keblom vérvirága j 
Viruljon mielőbb szabadságod fája.
Áldásom rád, honom, magyarok hazája.

Zugó tapsvihar közt fejezte be lelkes beszédét 
az ősi Madarász, mely után ifj. Chorin Fereno az 
Egyetemi Kör aleluöko Ígéretet tett, hogy mindig hü 
lesz ez az ifjúság a függetlenségi eszmékhez, és 
megfogadják Hermán és Madarász tanításait. Ezután 
Madarászt, Hermant és Ábrányi Emilt vállaira véve, a 
Kossuth-nóta éneklése közben elhagyta a termet, 
melyből a közönség is eltávozott.

A délben félbeszakított ünnepet délután az 
Egyetem-téren folytatta az ifjúság s vele ünnepelt a 
főváros polgársága is. Az Egyetemi-Kör részéről Fe- 
kérdy Miklós elszavalta a Talpra magyart, majd Szé
kely Aladár beszél’ az 1848-iki március 15-ének jelen
tőségéről, végül Madarász József országgyűlési kép
viselő programmon kivül intézett szót nz egyetemi 
ifjúsághoz. Mint a régmúlt idők egy bajnoka, elisme
rését fejezte ki az egyetem ifjúsága előtt, hogy még 
ma is annyira tud lelkesülni Petőfi emlékéért, mely 
csak hazaszeretetre buzdíthatja a mai ifjúságot. Ö, 
aki jóbarátja volt Petőfinek, átérzi ezt és buzdítja az 
ifjú nemzedéket, hogy igyekezzék méltó lenni nagy 
elődeihez.

Az egyetem-térről az ifjúság s a polgárság a 
Kecskeméti-utcán, Muzeum-köruton, Kossuth Lajos- és 
Kötő-utcán keresztül, hazafias dalokat énekelve, ki
vonult a Petőfi-térre. A szónokok Petőfi szobra talap
zatánál állottak föl. mig a menetközben ezrekre nö
vekedett nép körülözönlötte a térséget.

Az első szónok Hay Sándor voit. Röviden, lel
kesen beszélt, méltatva a nap jelentőségét.

Szigeti Endre a Talpra magyart szavalta el, mire 
az ünnepi szónok, ifj. Hets Ödön lendületes be
szédben Petőfiről szólott. Folytonos éljenzéssel kisért 
beszédét igy fejezte bo :

S most, midőn a magyar ifjúság nevében elhe
lyezem o koszorút a magyar szahadsagbaro di
cső bajnokának s a legnagyobb nemzeti költő
nek emlékénél, szálljon abból egy babérág Er
dély bércei közé, Segesvár vidékére, keresse 
fel a nyomtalan sirt, és suttogja el ott, hogy 
a nemzet megértette a félszazaddal ezelőtt el
hangzott igéket. Legyen egyúttal e babérág záloga 
annak, hogyha elkövetkeznék ismét egy olyan idő, 
amely megkívánja, hogy az ő nagy példáját köves
sük, nem fog habozni ogy magyar sem s kezébo ra
gadva a kardot, meg fogja védelmezni hazája szabad
ságát s ui zsolozsma lesz ismét a TaLora magyart



8 Budapest, eifltflrtok BUDAPESTI NAPLÓ 1899.' m árcius 10.’ T5« sxám.

Most Ssécskay György szavalta el Március idussá* 
cimü szép költeményét. A fiatal poétát lelkesen meg
éljenezték. Az ünnep befejezéséül Benárd Ágoston 
szavalta el újból a Talpra magyart s még néhány 
munkásegylet és asztaltársaság kiküldöttei tették le a 
szobor talapzatára kegyeletük jeléül koszorúikat.

A tömeg ezután minden zavargás nélkül szét
oszlott. A rendre Splényi Ödön rendőrtanácsos és 
Boda Dezső kerületi kapitány vezetése alatt egy 
csomó lovasrendőr ügyelt, de közbelépésükre nem 
volt ok.

(A z iskolák ünnepe.)
A fővárosi tanács rendelete értelmében az ősz- 

szes községi, polgári, kereskedelmi, felsőbb leány- 
és reáliskolák hivatalos ünnepet tartottak ma, ame
lyeken maguk az iskolaigazgatók és egy-egy hiva
talos szónok magyarázta a nagy nap jelentőségét 
Az elemi iskolákban nem volt hivatalos ünnep, de 
a tanítók találtak rá módot, hogy ünneppé tegyék 
a napot

•
A középiskolákban csaknem mindenütt lelke

sen megünnepelte a tanuló ifjúság a szabadság nagy 
napját. Az igazgató, vagy tanár méltatta a nap je
lentőségét és az ifjúság érettebb osztályainak több 
növendéke beszédet mondott, vagy verset szavalt. 
Némely iskolából a tanári kar elvezette az ifjúságot 
Petői/szobrához, ahol hazafias beszédek kíséretében 
koszorút helyeztek az emlék talapzatára. A főváros 
által fenntartott középiskolákban mindenütt volt ünne
pély, de az állami középiskolákban, mint az igazga
tók értekezlete elhatározta, március 15-ikének meg
ünneplése házi ügygyé tétetett s azért két-három 
középiskolában csak szünetet adtak az ifjúságnak, 
de ünnepély nem volt.

Az V. Markó-utcai főgimnázium VII. osztályú 
tanulói, március 15-ike alkalmából az intézet dísz
termében ünnepélyt tartottak, mely után tanáruk ve
zetése mellett Petőfi szobrához vonultak, hol Varga 
Ernő tanuló lelkes beszéd kíséretében koszorút tett 
a szoborra, Trebits Lajos tanuló pedig olszavalta a 
„Talpra magyar'-t.

A bányatéri polgári leányiskolában is szokatlan 
fénynyel ülték meg a sajtószabadság ünnepét. Az 
intézet égjük feldíszített termében folyt le a lélek
emelő ünnepség, amelynek kimagasló pontja Soós 
Elvira, az intézet fiatal tanárnőjének alkalmi szónok
lata volt. Valóságos apolbeozist mondott ez a lelkes, 
fiatal leány március tizenötödikéről. Ódái szárnyalásu 
szép beszédének végső szavait ide iktatjuk: . .  . .Vá
runk. várunk mi most is. És valahányszor a tavaszi 
szellő lágy fuvalma ráleheli első csókját az édes 
anyaföldre és kifakadnak a mezei virágok, a mi lel
künket is megbolygatja a hazaszeretetnek balzsamos 
levegője. Jöjj, jöjj el mindig rügybontó március és 
fakaszsz virágokat mindenütt, ott is valahol messze a 
segesvári síkon, ahol a mi elnémult dalosunk lelke 
bolyong. — ott is, ahová meszsze idegenből tért meg 
pihenni a mi lánglelkü, nagy apostolunk . .  . Hozz, 
hozz nekünk napsugarat; ragyogót, meleget, hogy 
soha, de soha ki ne apadjon szivünkből a hazához 
való imádságos szeretetünk ! Légy áldott, ezerszer 
áldott! . .  .“ Volt ezenkívül ének és szavalat s a 
hallgatóság lelkes hangulatban távozott az ünne
pélyről.

A vidéken.
B rassó. A „.brassói magyarság intéző bizottsága* 

által rendezett ünnepély impozáns módon folyt le. A 
Vigadó nagy termében tartott ünnepélyen a zenekar 
játéka után Mőór Gyula főesperes, a bizottság elnöke 
megnyitó beszédet tartott. A magyar dalárda énekelt, 
dr. Kovács János tanár szép beszédben méltatta a 
nap jelentőségét, mire ismét a dalárda énekelte el a 
Talpra magyart. Erre dr. Kovács Béla szavalata kö
vetkezett s végül a zenekar a Rákóczy indulóval 
zárta be az ünnepélyt. Este közvacsorára gyűltek 
össze az ünneplők, amely emelkedett hangulatban 
folyt lo.

Ceglédről jelentik, hogy ott ma nagy lelkese
déssel ünnepelték meg március 15-ikét. Az ünnepro 
Kossuth Ferenc is leutazott. Az ünnep a városháza 
előtt lévő téren ment végbe, ahol Szikssay István a 
Talpra magyart szavalta. Ezután az ünnepi beszédet 
Kossuth Ferenc tartotta. Beszédét igy fejezte b e :

Emlékezzünk meg e napra, mig csak ól nemzet 
e hazán. Emlékezzünk, mert ebben az emlékben van 
összeforrva a haza múltja, jelene és jövője. Atyáink 
nagy példája buzdítson arra, hogy kötelességünket 
teljesítsük a haza iránt; és a magyar nép, amely e 
napon polgári jogokat nyert, ne legyen soha méltat
lan e jogokra és no legyen soha gyönge arra, amire 
a magyar nemesség elég erős volt, hogy jöjjön bár 
a veszélyek órája, elszántságával, hazafiságával, aka
raterejével, kitartásával megmentse, fenntartsa a ked
ves hazát! A folytonos éljenzéssel megszakított be
széd óriási hatást tett s a végén szűnni nem akaró, 
lelkes éljenzéssel üdvözölték a szónokot.

A szünui nem akaró ováció után B. Molnár 
Elemér földbirtokos nagy lendülettel elszavalta Ábrányi 
Emil Március 15-ike cimü költeményét. A magasztos 
ünnep végével a közönség a polgári körbe vonult, 
hol nagy ebédet adtak Kossuth tiszteletére. Az ebéd 
alatt hazafias érzéstől áthatott beszédeket mondtak a 
nagy nap emlékére s Kossuth Fereno ünneplésére.

Dsbreoen város közönsége hazafias lelkesedés
sel ünnepelte meg március 15-ikét. A város lobogó- 
díszt öltött. Az összes tanintézetekben ünnepségek 
voltak, ahol a program ni hazafias dalokból, szavala
tokból és a nap jelentőségét ismertető felolvasásokból

állott Délután a főiskola udvarán több ezer ember 
előtt tartotta meg az ifjúság ünnepélyét. Innen a nép 
a városháza elé vonult, ahol a tűzoltó zenekar nyitánya 
után a főiskolai és városi énekkar adtak elő hazafias 
dalokat. Esto az agg honvédek bált tartottak és a 
színházban díszelőadás volt

Dóvá. Lelkesen ünnepeltük meg mároius idusát. 
Az ipartestület előbb a róm.-kat. templomba vonult, 
majd a Vigadóban óriási közönség jelenlétében folyt 
le az ünnepély. Különös tetszést keltett az iparosifjak 
női és férfi énekkara. Éppoly szép ünnepélyt rende
zett az állami főreáliskola önképzőköre Bchuber 
Mátyás tanár vezetése alatt.

E rsséb etfa lván a község hazafias ünnepet ren
dezett, amelynek élón Kagy-György István jegyző 
állott, ő  mondta az ünnepi beszédet is, lelkes sza
vakban méltatva a szabadság napjának nagy jelen
tőségét. Elszavalták a Talpra Magyart is, a dalárda 
pedig a Szózatot és Hymnust énekelte. Este felé 
nagy körmenet volt a faluban, nemzeti zászlók alatt, 
a piactéren pedig fölváltva piros, fehér és zöld görög- 
tüzek gyulladtak ki.

Oyőr. Városunk lakossága a hagyományos lel
kesedéssel ünnepelte március 15-ikét. A polgárok 
házukat fellobogózták. Este rendkívül nagy számban 
jelent meg a polgárság a győri polgári körben és 
még több helyen tartott hazafias ünnepélyeken.

Esztergom . Frey Ferenc országgyűlési képv. 
kezdeményezésére a városi kör rendezett nemzeti 
ünnepélyt Az alkalmi beszédet Wimmer Imre ügy
véd tartotta. Erre megkoszorúzták a honvéd-emléket 
és Schulcz generális és Palkovic3 Károly 48-as kor
mánybiztos obeliszkjét. Nemzeti zászlók alatt ezrekre 
menő közönség vonult ki a honvéd temetőbe, ahol a 
szabadságharcban elesett hősök sírját megkoszorúzták.

Kolozsvár. Március 15-ikét fényesen ünnepel
ték meg. Délelőtt az egyetemi ifjúság rendezett a 
Fő-téren felvonulást, délután pedig a 26 év óta mű
ködő állandó bizottság rendezte az ünnepélyt, melyen 
óriási közönség vett részt. Dcáky Albert megnyitója 
után hazafias énekeket és zenedarabokat adtak elő. 
Az alkalmi beszédet dr. Fcrcnczi Zoltán, az egyetemi 
könyvtár igazgatója mondotta, mely Petőfiről szólt. 
Azután Kovács Gyula, a kolozsvári nemzeti színház 
tagja, költeményt Fay Szeréna és Székely Irén szaval
tak. Este 300 teritókü *bankett volt.

Nagyvárad. Az utcák zászlódiszt öltöttek. Az 
iskolákban délelőtt tartották az ünnepélyeket, melyek 
közül különösen kivált a jogakadémiáé. Esto társas- 
vacsora volt, melyen megjelent dr. Bulyovszky pol
gármester a városi tisztikarral. A szabadelvű párt és 
a függetlenségi párt kiküldött bizottságai közös va
csorát rendeztek, melyen dr. Várady Zsigmond szép 
beszédben az általános békéről és az együttmunkál- 
kodásról beszélt.

Nagy-Kőrös város lakossága hazafias kegyelettel 
ülte meg március 15-ikét. Reggel 8 órakor a refor
mátus templomban volt ünnepics isteni tisztelet, mely
ben resztvettek a 48-os honvédek, a városi elöljáró
ság, a főgimnázium és képezdei tanuló ifjúság a 
tanári testület tagjaival. Az alkalmi imát, mely rend
kívül meghatotta a nagyszámú templomi közönséget, 
Kovács Lajos református lelkész, 48/49-es honvédhad
nagy tartotta. A középületek és sok magánház fel van 
lobogózva. Az isteni tisztelet után a főgimnáziumban 
és képezdében hazafias iskolai ünnepségek voltak. 
Este a különböző egyesületek és körök saját helyi
ségeikben ülték meg a nagy nap emlékezetét.

Kassa. Március idusát intézetek, egyesületek 
fényesen megünnepelték, a templomokban hálaadó 
istentiszteletet rendeztek.

Szeged . Városunk közönsége mároius 15-ét 
nagy kegyelettel ünnepelte meg. Délelőtt a belvárosi 
templomban ünnepies istentisztelet volt, amelyen a 
városi hatóság, a 48-as honvédek egyesülete és a 
népkörök zászlók alatt testületileg megjelentek. Vala
mennyi iskola és kör hazafias ünnepségeket rendezett.

Temesvár. Minden egyesület, társaskör, taninté
zet nagyszabású ünnepségeket rendezett. A Nemzeti 
Szövetség a Vigadó nagytermében rendezett ünnepet 
a munkásoknak, ahol Szabolcsba Mihály szavalta el 
alkalmi versét.

A férfi bűne.
— A Bnrfopfs.'i Napló tudósítójától. —

Budapest, március 15.
Elbukik egy leány és a férfi, aki részeso 

volt a bukásnak, a halálba űzi, kergeti — ön
magát. Ha novellában olvassuk ezt, azt mondjuk, 
hogy hazug és mesterkélt novella. A rendőri 
hírek fejezeteiben is ritkaság. Afféle kisebbrendii 
csoda. Hát nem dicsőség megölni a leányban az 
ifjúságot, a tiszta lelket? És nem dicsőség csá
bítónak lenni? Oh, olyan nagyon ritka kivétel a 
szabályban, hogy kevés cinizmussal a pszikoló- 
gusok majd találnak mentséget a férfi számára: 
— érzelgős, szentimentális hajlandóságú volt sze
gény . . .  Ki merné mogmondani, hogy ő a 
férfi . . .  ?

•
Két nap óta kerosték szcile a fővárosban Ad- 

icr Lászlót, egy budapesti olőkelő cég inagánbivatal- 
nokát Hétfőn rétre el elment hazulról. Királv-ulca /

67-ik szám alatt lévő lakásáról és csak ma délelőtt 
vánszorgott haza. A jobb halántékában két revolver
golyó volt, a szive táján is egy célt tévesztett álom. A 
huszonötéves fiatalembert háziasszonya rögtön ágyba 
fektette és ápolja azóta odaadással. A három golyót 
még nem távolították el a testéből, mert gyengesége 
miatt az orvosok attól tartanak, hogy az operáció 
végzetessé lehet a fiatal emberre.

Az öngyilkossági kísérlet története valóságos 
regény. Három hónapja Adler László valami családi 
mulatságon megismerkedett a sziniakadémia egy olső 
éves növendékével. A gyönyörű szép, tizenötéves 
leány megszerette a fess fiatalembert és azóta csak
nem minden nap találkoztak. Vasárnap vqltak utoljára 
együtt és hétfőro közös találkát tűztek ki. Hétfőn 
reggel Adler minden comag nélkül beállított a Kere- 
posi-uton levő Adria-szállóba és egy szobát bérelt. 
Fölvezotték az első emeleten levő harmadik számú 
szobába, azután eléje tették a vendégkönyvet és 
a 3-as számú rovatba ezt a hamis nevet irta be: 
Révész László Dombóvár. Délelőtt egy levelet irt, ame
lyet egy hordárral az Andrássy-utra küldött A le
vélre nem érkezett válasz. Este felé meglátogatta a 
szininövendék barátnője és csak kedd reggel felé 
távozott a fogadóból. A fiatalember könyörgött neki, 
hogy no hagyja magára, de a leány egy észrevétlen 
pillanatban kiosont az ajtón és eltűnt

Amikor Adler észrevette, hogy egyedül van, 
megrettent. Átgondolta a történteket Látta a leány 
síró arcát . . . szivébe kapott a könyörgő tekin
tete. . . . Valóságos lázban volt és szörnyű terv 
fogamzott meg agyában. Gyorsan fölöltözködött 
és egy kerepesi-uti kereskedésbe sietett Egy öt 
milliméteres revolvert és töltényeket vásárolt, azután 
viszament a fogadóba. A pincértől tintát és papirt 
kért Két levelet irt, egyet a barátnőjének, egyet 
pedig a személyzetnek. Ebben a levélben ez állt

Kérem, tudassák kíméletesen édesapámat, 
Adler állatorvost Alsó-Kubinban, hogy öngyilkos 
lettem. Révész László.

Miután megírta ezt a pár sort, jobb halántéká
hoz szorította a revolvert és elsütötte. A golyó éppen 
csak a bőrt lyukasztotta át és megakadt a halánték
csontban. A vér kibuggyant a halántékán, de 
azért ismét odatartotta revolverét. A második golyó 
is csak a balántékosontig fúródott. Ekkor az életunt- 
ság deliriumában szivébe akart lőni, de a golyó osak 
a mellcsontig jutott. Hanyattvágódott az ágyra, pár 
percig tehetetlenül feküdt kezében a revolverével, a 
vér már pirosra fostetto a fehér ágyneműt . . .  Fölug
rott és a fogadó személyzetéhez irt nyílt leveléhez 
még hozzátette ezt a néhány so rt:

A golyó nem oltotta ki életemet — — — A 
hullámokban keresek menedéket-------—

Nagy nehezen fölvette a téli kabátját, egy zseb
kendőt szorongatott a halántékára és úgy tiz óra felé 
elment a fogadóból. A portás látta, amikor kiment, 
de semmi rosszra sem gondolt, annál kevésbé, mert 
a gyönge szerkezetű revolver meglehetős zajtalanul 
működött. Dél felé a takarítónő bement Adler szo
bájába. A vér láttára szörnyen megijedt és rögtön 
föllármázta a pincéreket. Ezek mind bementek a szo
bába. A véres padlón egy használatlan töltényt 
találtak, az asztalon pedig két levelet. A nyitott 
levél tartalmából rögtön világossá vált előttük a 
helyzet.

Jelentést tettek a rendőrségnek is, amely azonban 
még ma este sem tartotta meg a helyszínen a vizsgálatot. 
Kérdés, miképpen intézkedett az öngyilkos kézreke- 
ritéséről, eltűnéséről a sajtóiroda utján nem adott 
hirt, pedig azóta ötször készített a sajtóirodának 
hivatalos jelentést.

Adlert lakótársai és jó barátai mindeufelé ke
resték. Tegnap este többek között benéztek a Nem
zeti Színházba is, mert azt hitték, hogy eltűnt 
barátjuk imádottja a Hamletbeu statisztáskodik. 
Nem találták meg a színházban. Az Adria-szálló- 
ból tegnap délután táviratoztak Adler alsó-ku- 
bini állatorvosnak, hogy a fia öngyilkos lett. 
A kétségbeesett apa a legelső vonattal Budapestre 
utazott. Ma reggel hét órakor érkezett idő fia Király
utcában levő lakására. Ott természetesen semmi föl- 
vil.ígositást sem tudtak adni az eltűntről, barátainak 
inég az Adria-szállóban történtekről sem volt tudo
másuk.

Délelőtt tizenegy óra felé vánszorgott haza la
kására az életunt fiatalember. Az édes apjának azt 
mondta, hogy tényleg elindult az összekötő Iáid felé, 
de nem jutott el a Dunáig. Nagy lázat és kimerült
séget érzett és kénytelen volt betérni egy Ferenc
városban lakó barátjához. Ott kimosta a sebeit és 
tegnap dél óta ma reggelig ott is maradt. A meg* 
szomoritott édesapa még itt van fia betegágyánál. 
Adlert különben beviszik valamelyik kórházba és ott 
fogják megoperálni.
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T á n c  é s  i l le m .
— Jelenet. —

(Egy vidéki táncmester agyonlőtt egy fiatal embert, mert a 
táncórán elhagyta a visávis-ját).

A mester: Sőndedám ! (A párok pördülnek.)
Egy hölgy'. Kérem, Kucora ur csipl
A mester: Egy, kettő, három, tűz 1 {Lelövi Fu

tóra urat.) Szolga, vigye el a tetemet! Tovább. Été 
jobbra!

Egy ur {balra megy): Pardon . . .
A mester {kését olaszosan az ur mellébe hajitja): 

Nesze pardon. Szolga! Tetem! Tovább: kólón!
Egy hölgy {a szomszédjához): Kérem, hozza be a 

legyezőmet . . .
A mester {halkan): Mi, ön kinn felejtette a legye

zőjét ? Parancsoljon . . , (főbelövi. Kikiált): Már nem 
kell a logyező, hagyja!

Egy ur : Kérem tanár ur, mo3t hárommal ke
vesebben vagyunk . . , Hogy táncoljuk tovább a 
négyest ?

A mester {gyakorlott szemmel szétnéz): Igen . . . 
egy hölgynek nincs párja. Na, hogy ne legyen egye
dül . . . {Agyonlövi.) Tovább ! Most következik a ha
todik figura . . . Szolga! Egy tetem ! Itt a párok!.. 
Azaz itt az elevenek, ott a holtak ! .  • •

FŐVÁROS.
(*) A főváros pénze. A főváros száz millió 

koronás kölcsönkötvényeknck most esedékes 16 
milliónyi részletét, köztudomás szerint, a finan
szírozást végzett bankok ezúttal nem hajlandók 
átvenni. Ha a bankok vonakodása tovább is tar
tana, akkor, amint értesülünk, az állam fogja ezt 
az összeget a fővárosnak előlegezni.

(•) A k ö zg y ű lés  elm aradt. Ma reggel a követ
kező értesítést küldte Márkus József főpolgármester 
a székesfőváros törvényhatósági bizottságának a tag
jaihoz :

Értesítés.
T . .  . . bizottsági tag urat van szerencsém 

értesíteni, hogy a mai napra összehívott rendes 
közgyűlés holnap, csütörtökön délután 4 órakor fog 
megtartatni. •

Tárgy: 1. A tanács előterjesztése a szikviz- 
adó ügyében. 2 Egyéb ügyek.

Budapesten, 1899. március hó 15-ikén.
Márkus József s. k.

főpolgármester.
Erre az .értesítésre* csak az a megjegyzésünk, 

hogy nem lett volna felesleges, ha a főpolgármester 
ur tudatta volna a bizottsági tagokkal, hogy a köz
gyűlés elhalasztása március 15-ikóre való tokintettel 
történt. Semmi esetre se ártott volna se a fővárosnak, 
se a főpolgármester urnák.

SZÍNHÁZ. MŰVÉSZET.
• •  Színházak m árciusa. Az állami színházakon 

kívül a főváros valamennyi sziuházában lelkesen 
megünnepelték március lo-ikét.

(Vígszínház.)
A Vígszínházban csak egyetlen pontja volt az 

ünnepélynek, egy ragyogó költemény, amelyet Ábrányi 
Emil irt Március tizenötödikén címen. A költeményt, 
amelyet tárcarovatunkban közlünk egész terjedelmé
ben, Gál Gyula szavalta cl egyszerű fekete magyar 
ruhában,hajadon fővel. A költemény szépségeit hatásos 
erővel fejezte ki s a szavalás során lelkes tapsban tört 
ki a közönség. Mikor a függöny az utolsó strófa 
után legördült, sokszor kellett megjelennie a lámpák 
előtt. Taps és éljenzés közben erősen hívták Ábrányi 
Emilt is, aki azonban nem jelenhetett meg. A rövid 
ünnep után egy Brissou-bohózat került sziure.

(Népszínház.)
Verő György látványos színmüvét, a Hadak útját 

adták ma este a nemzeti üuncp alkalmából a Nép
színházban. Az előadásban Blaha Lujza asszony és 
Blaha Sárika is részt vett. A lelkes közönség a tet
szésnyilvánításnak minden jelévol elhalmozta a sze
replőket.

(Magyar Színház.)
Szerzőket és színészeket aligha ünnepelt olyan 

lelkes közönség, amilyen ma, mároius 15-ike dél
utánján, megtöltötte a Magyar Ssinházat. A földszinten, 
az emeleteken, a karzaton, mindenütt fiatal gyermek- 
arcok várták lázas türelmetlenséggel, hogy mikor 
lünik el a vasfüggöny. A főváros középiskolai tanu
lóit látta vendégül ma délután, az Aranylakodalcm ki- 
(enovenkilencedik előadásán a színház igazgatósága. 
Tanáraik vezetése alatt jöttek szép rendben a boldo
gok, akiknek jutott a jegyekből. Elhelyezkedtek szé
p ia  a helyükön és csakhamar édes zsibongás tuL

tötto be a teljesen kivilágított színházat. A zenekar 
nyitánya után Beöthy László igazgató lépett a füg
göny elé és a következő szavakkal üdvözölte az 
ifjúságot:

Kedves Barátaim í Mint vendéglátó gazdájuk, 
szívből üdvözlöm önöket. Azt kívánom, hogy az 
előadás alatt ne csak szórakozzanak, hanem ta
nuljanak is. Ha lelkesedésük és hazafiságuk csak 
egy szemernyivel is gazdagszik, úgy mi boldo
gok leszünk. Isten éltesse a magyar nemzet 
ifjúságát!

A sok fiatal torok hatalmas éljennel köszönte 
meg a magyaros üdvözlést. És egyszerre elhalt a 
suttogás, — megkezdődött az előadás. Bizony az első 
képből keveset hallott a bájos sereg, a színészeknek 
könny csillogott a szemükben és elhalt a szó az 
ajkukon . . .  A lelkesedés képról-kópre fokozódott. A 
jubiláló szerzőket kívánta látni a gyermeksereg, ki
pirult arccal tapsoltak mindaddig, míg a boldog szer
zők meg nem jelentek a színpadon. A színészeket is 
tüntetve ünnepelték, velük könnyeztek és velük ör
vendtek. A hazaszeretet religiójának isteni tiszteleté
ről tele tűzzel és lelkesedéssel vonult ki az üde csa
pat. Nyugodóban volt már a nap . . . ,  hazamentek 
mesélni . • .

Este századszor adták az Aranylakodalmat, ame
lyen Hettyey Aranka, a Vígszínház tagja, Koltaynó 
szerepét játszotta. Előadás előtt a színpadon a színé
szek nevében Szilágyi Vilmos üdvözölte a szerzőket 
és átadta nekik a Magyar Színház tagjainak a babér
koszorúját. Az ünneplő közönség számtalanszor a 
lámpák elé hívta a jubiláló szerzőket és a színésze
ket. Beöthy Lászlónak és Rákosi Viktornak két ezüst 
és öt babérkoszorút nyújtottak föl a színpadra.

•
Előadás után a Magyar Színház részvény-tár

saság fényes lakomát rendezett a Metropol szállóban 
a szerzők tiszteletére, melyen a színház tagjai, a 
sajtó képviselői és a színház barátai, mintegy három
százan vettek részt. Az első felköszöntőt a részvény- 
társaság nevében annak elnöke Hegedűs Béla mondta 
a szerzőkre, mely után Rákosi Viktor a színház művész- 
igazgatóját, Beöthy László pedig a részvénytársaság 
tagjait éltette. A művészek nevében Sziklai mondott 
verses felköszöntőt a színház igazgatóságára, Filó a 
színház tagjait, Márkus József Rákosi Szidi asszonyt 
éltette. A bohém társaságnak a lelkes hangulatban 
olyan vidám kedve támadt, hogy a fiatalok asztal
bontás után táucra perdültek s járták a hajnali 
órákig.

• •  Az Auróra-kör esté ly e . Az Auróra-kör ma 
este március tizenötödikének évfordulóját fényesen 
ünnepelte meg a Nemzeti Szálló dísztermében, nagy 
és előkelő közönség előtt. A változatos programm 
egyik kiemelkedő száma volt Nagy Bella kisasszony 
szavalata, aki Ábrányi Emilnek a Századik című köl
teményét deklamálta, amely tavaly a Budapesti Napló 
karácsonyi számában jelent meg. Nagy Bella szín
padra termett, kiváló tehetség, aki alakjánál, hangja, 
nál és gazdag temperamentumánál fogva mintegy 
predesztinálva van arra, hogy nemsokára jelenté
keny szerepet játszszék a nagy stilü tragédiákban.
A fiatal művésznő szinte meglepte a közönséget 
kitűnő felfogással és pátoszának hatalmas erejével. 
Zajos sikere volt Irsai Leónak, a Vígszínház képző
iskolája növendékének is, aki a Talpra magyar pom
pás szavalásával ragadta el a hallgatóságot. A Víg
színház iskolája ezen az estén még két kitűnő nö
vendékét mutatta bo : Gergely Anna kisasszonyt, aki 
zongorázott és Bogoz Imrét, aki Ditrói Mórnak, a 
Vígszínház igazgatójának egyik költeményét szavalta. 
Közreműködtek még felolvasással dr. Kelen Istvánná, 
és énekszámokkal Dicerls Vilmos, Drechsler Olga és 
Rónai Hermiu, aki a Jókai-Tarnai-félo Milióra cimü 
dalt adta elő.

• •  A V ígszín h áz iskolája. A Vígszínház szi- 
nésziskolájának ez évi második nyilvános vizsgálati 
előadása szombaton, 18-ikán lesz a Vígszínházban 
3 órakor délután. Ez alkalommal Gaál Gyula veze
tése alatt a Becsület, Sudermann színmüve kerül 
színre az iskola másodéves növendékeivel.

** R endkívü li előadás az Operában. A Magyar 
Királyi Opera és a Nemzeti Színház nyugdíjalapja 
javára rendezendő előadást március húszadikán tart
ják meg az Operaházbau. Az előadásnak érdekes 
vendége lesz Seldmayr Zsófia asszony. Az előadásban j 
még Sz. Bárdossy Ilona asszony is közreműködik, I 
aki a sziure kerülő Fidehob&n Marcellinút, egyik 
legjobb szerepét, fogja éuekelui. Folvor.asküzben a 
zenekar Erkel Sándor vezénylete alatt Beothoven 
nagy Leonora-nyitányát adja elő.

•• Exotlkuz tárgyú magyar operett. Ifj. Bokor 
József, A kis alamuszi szerzője, uj operetten dolgo
zik, amelynek szövegkönyvét és zenéjét is maga 
írja. Az uj operett, amely a Népszínház jövő évadjára 
vau szánva, exotikus tárgyú és az afrikai négerek 
közt iátszik.

• •  R endkívüli filharm óniai han gversen y . A
budapesti Filharmóniai Társaság e hónap 27-ikén 
rendkívüli hangversenyt rendez, amelynek két kiváló 
érdekessége lesz. Az egyik az, hogy Erkel Sándor 
főzoneigazgató ezen a napon tölti be karmesteri 
pályája negyedszázados fordulójának a jubileumát. 
Erkelt Richtor János a budapesti opera akkori igaz
gatója 1874-ben nevezte ki karmesternek a Nemzeí* 
S'ztnáázboz és éppen március 27-én lépett először a 
karmesteri emelvényre, a Hamlet-et dirigálva. A má
sodik körülmény, amely a hangversenyt érdekessé 
teszi, az, hogy Rlchter János ez alkalommal végle
gesen elbúcsúzik a budapesti közönségtől, mert a 
jövő évad kezdetén végleg Angliába költözködik. A 
hangversenyen Ricliter vezényli a IX-ik szimfóniát, 
Erkel pedig atyjának Báihori Máriához irt nyitányát, 
és Lejo Lili opera énekesnő egy áriájának zenekari 
kíséretét. Hogy a közönség tömeges jelentkezéseinek 
eleget lehessen tenni, vasárnap, március 26-án dél
után 3 órakor a Vigadó nagy termében nyilvános fo- 
prőbát rendeznek az összes közreműködőkkel és a 
teljes műsorral. Jegyek uey a hangversenyre (27), 
mint a főpróbára (26.), kizárólag Méry Béla zenemű- 
kereskedésében (Dorottya-utca 7.) kaphatók.

• •  Dodó főhadnagy olvasópróbája. Pékár Gyűl* 
Dodó főhadnagy cimü vígjátékénak ma délelőtt tartot
ták meg az olvasópróbáját. A vígjátékot maga a 
szerző olvasta fel s kedvező hatást tett darabjával a 
szereplőkre. Az érdekes eredeti újdonság, mint ér
tesülünk, a jövő hónap elején kerül bemutatóra.

•* A sze g e d i m ütárlat. A szegedi mütárlatoa 
örvendetes mértékben folynak a vásárlások. Leg
újabban elkeltek Wagner Ferenc, Nyilassy Sándor, 
Stróbl Zsófia képei. Szeged városa megvásárolta az 
idősb Markó Károlynak két müvét, Szeged számára 
az állam Stein János és Nyilassy Sándor egy-egy ké
pét vette meg. Maga az egyesület ezúttal tiz képet 
vesz, amelyeket tagjai közt ki fog sorsolni. Az egy
let elnöksége ma értesítette a tankerületi főigazgatót 
s dr. Tergina Gyula kir. tanfelügyelőt, hogy a veze
tésük alatt álló intézetek ifjúsága, a tanári kar kísé
retében, díjtalanul tekintheti meg a kiállítást.

• •  UJ színház B óosben. Az osztrák császárvá
rosban utóbbi időben nagyon lábra kapott a szinház- 
alapitási kedv. Egy bécsi újság szerint a lebontás 
alá kerülő Ferenc-Jézsef-kaszárnya telkének egy ré
szére uj színházat tervezuek egy millió forint költ
séggel. A millió már együtt is van — papiroson. A 
színház élón egy ismert osztrák színpadi 6zerző 
állana, akitől a terv is ered.

••  Z solt m en yegzője  N agyváradon. Bihar- 
vármegye ma vette át ünnepélyesen azt a hatalmas 
méretű festményt, amelyet a millennium alkalmából 
Feszty Árpádnál megrendelt. A nagy történelmi fest
mény Zsolt menyegzőjét mutatja bo s annak idején 
a Műcsarnok különkiállitásán a fővárosi kritika 
egyhangú dicséretét vívta ki. Biharmegye most ün
nepélyesen birtokba vette a festményt, amelyet ott a 
közgyűlésen lelkes szavakkal méltatott Radnay Far
kas kanonok. A kép annyira megnyerte a közgyűlés 
tetszését, hogy Radnay indítványára a művésznek 
jegyzőkönyvi köszönetét szavaztak.

• •  Ö ngyilkos ballerlna. A milánói Scala egyik 
balletszépsége, a húszéves Residuo Adél, öngyilkos
ságot követett el. A kis balletleánynak szeren csőt’en 
szerelem adott méregpoharat a kezébe. Menthetetlen 
állapotban szállították haza a színpadi öltözőből, ahol 
megmérgezte magát.

Jótékon y előadás a V ígszín házban . A 
Józsefvárosi Jótékony Nöegyesület javára rendezendő 
előadást az idén és a Vig színházhoz tartják meg. Az 
előadás, értesülésünk szerint, a jövő hónap első 
felében lesz.

• •  P erosl oratórium a B ecsben. Lorenzo Paroli
nak, az ifjú zenekultő-papnak, Lázár feltámadása cimü 
nagy hírre vergődött oratóriuma, tegnap került be
mutatóra Bécsben, Mahler Gusztáv dirigálása mellett. 
A közönség nagy tetszéssel fogadta az egyházi zene
müvet, amelyről a bécsi zenekritika is a legnagyobb 
dicsérettel szól.

♦* A szab adság ünnepe a Hírm ondóban. A már
ciusi eseményeket a Telefon Hírmondó is megünnepli és 
rendes csütörtöki gyermekhangversenye helyett holnap (csü
törtökön) délután szabadságünnepet rendez. Az ünnep prog- 
ramnij.lt Balassa Jenő (Basa bácsi) úgy állitotta öesze, hogy 
az gyermekekre Ő3 felnőttekre nézve egyaránt vonzó és élve
zetes lesz. A művészvilág számoz kitűnősége fog ugyanis ez 
alkalommal hazafias költeményeket szavalni, felolvasásokat 
tartani s ez alkalomhoz illő ének és zenedarabokat előadni. 
Közreműködnek : Bárdossy Irén operaénekesnő, Balassa 
Jenő a Vígszínház tagja, Gál Gyula a Vígszínház tagja, aki 
Ábrányi Emilnek A magyar nyelv cimü költeményét sza
valja, Ivánffy Jonő a Nemzeti Színház tagja, aki a Talpra 
magyart szavalja, Kun László cimbalomművész, Mayer 
Adolf tárogatémüvész, Váradu Sándor a m. kir. Operaház 
tagja és Radics Béla a legkitűnőbb cigányprímás, zenekará
val együtt. Az igen érdekesnek Ígérkező ünnepnek, amely 
délután 5 órakor kezdődik, bizonyára nagy hallgatósága 
lesz. — Este az Opcraházból a Pcrost-féle .Lázár feltá
masztása* cimü oratóriumot s az Operaházban előadásra ke
rülő egyéb zene és énekszámokat közvetíti a Telefon Hír
mondó, Opera után 11 óráig ctgam/zenc lesz baUható a 
kagylókon,'

ramnij.lt
ramnij.lt
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TUDOMÁNY, IRODALOM.
o  T a g a já n lá s  a z  A k a d ém iá b a n . A magyar 

tudományos Akadémia egyes osztályaiba ez évben a 
következőket ajánlották tagoknak:

Az I. osztályba: Szász Károly tiszteleti tagul, az 
A) alosztályba: Balassa József, dr. Kégl Sándor, 
Szilasi Móric; a B) alosztályba: Bayer József, End- 
rődi Sándor, Herczeg Ferenc, Kozma Andor, idősb 
Szinyei József, valamennyien levelező tagokul; Na- 
ville Eduárd genfi egyetemi tanár kültagul.

A II. osztályba: Dr. Forster Gyula és gróf 
Zichy Jenő tiszteleti tagokul; az A) alosztályba: 
Beksics Gusztáv és Pisztory Mór levelező tagokul; 
a B) alosztályba: Dr. Czobor Béla és dr. Zsilinszky 
Mihály rendes, dr. Borovszky Samu, dr. Hörk Jó
zsef, Király Pál, dr. Mahler Ede és dr. Szendrei 
János levelező tagokul ; ugyanebbe az osztálya En- 
rico Pessina nápolyi egyetemi tanár és dr. Stein La
jos kültagokul.

A III. osztályba'. Déchy Mór és Kompér István 
tiszteletbeli tagokul; az A) alosztályba: dr. Bojárszky 
István és Tötössy Béla levelező tagokul; a B) al
osztályba : Halaváts Gyula, Méhely Lajos, dr. Pertik 
Ottó, Tormay Béla levelező tagokul; ugyanabba az 
osztályba Freycinet volt francia hadügyminiszter és 
miniszterelnök, dr. Fuchs Lipót berlini egyetemi ta
nár, dr. Klein Félix göttingai egyetemi tanár és dr- 
Seliger Hugó müncheni egyetemi tauár kültagokul.

SPORT.
A  vlvóaport a  Ludovlkában. A Ludovika- 

Bkadémiában a vívás tanítását jelenleg báró Bothmer 
Jenő huszárszázados vezeti, ki mint ismeretes, a 
monarkia egyik legjelesebb vívója. Hogy mint mes
ter is mennyire bevált, megmutatta Santelli legutóbbi 
vivóakadémiája, amelyen tanítványai közül a Ludo
vika-akadémia következő növendékei vettek részt: 
Tompor Jenő, Konkoly-Thege Kálmán, Hállay Béla, 
Kneffel Ede, Ssvorfite Imre, úgy hogy előrelátható, 
hogy az ő vezetése mellett a honvédség tisztikara 
sok jeles vívóval fog szaporodni. Ez alkalommal 
megemlítjük, hogy a magyar athlétikai klub a katonai 
vívók bolevonásaval legközelebb vivóestélyt szándé
kozik rendezni, melyen a Ludovika-akadémia s a 
cs. és kir. hadapródiskola jelesebb vívó  növendékein 
kívül a vivótisztek részvételére is számit.

A maestro ttnnepaltetiae. A Magyar Vívó- 
mesterek Egyesületének választmánya tegnap ünne
pelte a napokban lezajlott vívó-akadémiák kiváló 
nagymesterét: Carlo Pessinát, a római Seola magistrale 
di Scherma érdemes igazgatóját Halász Zsiga vivő- 
mester, az egyesülőt elnökének vívótermében ez al
kalommal csaknem az összes magyar mesterek meg
jelentek, a kik közül Rákossy, lovag Arlow, Bély, dr. 
Benyovits, Halász és Vízi igen szépen sikerült kard
é t  vitőr assautban mutatták be a magyar vívást. 
Pessina vívása, a maestro gyengélkedése folytán el
maradt ugyan, de Pessina az estély folyamán több
szőr ragadt fegyvert, s úgy vitőrrel, mint karddal 
kezében érdekes előadást tartott a magasabb vivő- 
művészetről. Pessina nagy elismeréssel adózott a 
magyar vívásnak is 8 azt a meggyőződését fejezte ki, 
hogy a magyar mesterek néhány év múlva a világ 
első vivői közé fogják felküzdeni magukat.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ T eljes ftlés a Táblán. A királyi tábla tegnap 

teljes ülést tartott. Sárkány József táblai alelnök el
nöklete alatt. A teljes ülésen az újonnan kinevezett 
táblabiró. Tóth Gáspár volt ügyvéd tette le az 
esküt. A jegyzői tisztet dr. Zelenka Lajos albiró töl
tötte be, a tábla titkárát, dr. Istvánffy Lajost pedig, 
aki betegen fekszik, A/zéZ Nándor tauácsjegyző-albiró 
helyettesítette. Sárkány elnök üdvözölte az uj bírót, 
kiemelte az ügyvédi karban szerzett érdemeit és 
annak a reményének adott kifejezést, hogy bírói mű
ködésében ügyvédi hírnevét gyarapítani fogja. Erre 
az uj bíró az esküt letette.

§£ Letartóztatott kereskedő. Egy idő óta több
ször érkezett feljelentés az ügyészséghez komjáti 
József Lipót-köruti gópkereskedó eben, akit Csalás
sal vádoltak. A legutóbbi esetben azzal vádolták, 
hogy vidéki parasztoknak 11.000 forint értékű gaz
dasági gépeket adott el. Ezért 11.000 forintra kiállí
tott váltókát vett át, amelyek fedezésére 11.000 forin
tig be is tábláztatta magát a vidéki íöldmivesex 
ingatlanaira. A váltókat leszámítolhatta ugyan, de 
értük gépeket soha sem küldött. Ügyében dr. Benezák 
János végezte a vizsgalatot, aki ma letartóztatta a 
gépkereskedőt. Komjáti Lipót-körut 20. szám alatt 
levő üzlete már régebben tönkreraont és éppen tog- 
nap minden berendezést elvittek onnan.

§§ Ö nkéntelen ősöd. Kondorból írják, hogy az 
ottani törvényszéket példátlan gazsággal vezette félre 
egy eddig ismeretlen egyén, aki Sattler József torzsai 
kereskedő nevében e hó C-án csődkérvényt nyújtott 
be a csődbírósághoz. A kérvény úgy volt szerkesztve, 
hogy a  kereskedő öunönmaga ellen kéri a csődöt. A 
zombori törvényszék a szabályszerűen kiállított kér
vény folytán el is rendelte a. oaődfit áa leltározás

megejtése céljából kiküldte a kulai kir. közjegyzőt, 
tömeggonduokul pedig dr. Schneider Károly kulai 
ügyvédet nevezte ki. Sattler a csődkérvény benyúj
tása előtt két nappal bevásárlás miatt Budapestre uta
zott 8 természetes, hogy a dologról semmit sem tu
dott, amikor sürgönyt kapott egyik rokonától, hogy 
ellene a csődöt elrendelték és a közjegyző az üzletet 
bezárta. A kereskedő azonnal hazautazott és bement 
a zombori törvényszékhez, ahol a kérvényt megte
kintette és kitűnt, hogy valaki hamisította nevét és 
valószínűleg bosszúból csődöt kért. A kereskedő azon
nal megtette a bűnvádi feljelentést az ismeretlen 
egyén ellen.

TÁVIRATOK.
B er lin , mároius 15. Bamberger Lajos temetésén 

Mommsen fogja a gyászbeszódet mondani.
Hága, március 15. A kormány szétküldötte a 

meghívókat a nemzetközi békekonferenciára. A pápát 
nem hivták meg.

London, március 15. A szultán meghívta a walesi 
herceget, hogy Athénből jövet látogasson el Konstanti- 
nápolyba.

Apponyi beszéde.
Becs, március 15. A Politische Correspondenz 

a következő megjegyzéseket fűzi Apponyi tegnapi 
beszédéhez :

Ellentét már régóta nincs az egykori 
nemzeti párt és a szabadelvű párt elvei kö
zött. Amidőn a nemzeti párt és a kormány
párt együttműködésének szükségessége az 
1898. 1. törvénycikk alkotásakor, úgyszólván 
függetlenül a pártvezérek jóakaratától, elemi 
erővel kife jezésre jutott, akkor minden elfogu
latlan ember tisztán látta, hogy a nemzeti párt
tól való idegenkedésspecifikus akadályokatgör- 
dit a kiegyezés útjába és hogy mindenki, aki 
a nemzeti párt közreműködését az Ausztriával 
való gazdasági viszony szabályozásában visz- 
szautasitja, olyan politikai hibát követ el, ameht 
elöbb-utóbb keservesen megbosszulja magát. Szeli 
Kálmán missziójának éppen az volt legfőbb 
sikere, hogy ezt a szabadelvű párt kebelé
ben kétségtelen meglévő, habár csak lap
pangó áramlatot érvényre juttatta. A fájdal
mas vajúdás, amely ezt a pártéletben végbe
ment processzust kisérte, múló jellegű és 
mindenki helyeselte Apponyinak azt a meg
jegyzését, hogy ez a szubjektív érzés, amely 
politikai divergenciákra nem vezethető v.ssza, 
politikailag figyelembe nem veendő. Mi is 
teljesen bízunk benne, hogy ezt a felfogást, 
az egyetlent, amely az ország érdeko szem
pontjából helyes, gyakorlatilag is követni 
fogják úgy a volt nemzeti párt tagjai, mint a 
szabadelvű párt. Sőt arra az állításra, hogy a 
szaoadelvü pártban most teljesen hiányzik 
a homogenitás, azt merjük válaszolni, hogy 
ez abszoluto nem áll, mert a legközelebbi 
jövő nagy föladatával, a kiegyezéssel szem
ben a hatalmasan megnövekedett pártban 
semmiféle nézeteltérés nincs. A kiegyezés 
elintézésének szükségessége kezeskedik a 
párt szolidaritásáról a legközelebbi jövőre 
nézve. Ami a távol jövőt illeti, arra utalunk, 
hogy az együttműködés, még pedig — amint 
reméljük — sikeres együttműködés minden
kor összetartó kapocsnak bizonyult valamely 
nagy párt esetleg széthúzó elemoi között.

A z A lbrecht szobor.
Bécs. március 15. Albrecht főherceg szobrát

május 21-én fogiák leleplezni. Azok az ezredek, ame
lyek Albrecht főherceg nevét viselték és viselik, 
küldöttségeket fognak meneszteni a leleplezésre. Az 
ünnepre ki lóg vonulni Bécs egész helyőrsége.

A nem zetközi békekonferencia.
Hága, március 15. A konferencia, amely május j

18-án gvül egybe, valószínűleg junius végéig fog 
ülésezni. A hollandi kormány még a meghívások 
jegyzékét várja Oroszországtól, igv tehát a Vatikán 
meghívásának kérdése még eldöntetlen. Díszeinek Bsaufort 
hollandi külügyminiszter lesz, elnök pedig báró Staal, 
a londoni orosz nagykövet.

Németországot báró Marschall, a konstantiná
polyi nagykövet, Franciaországot báró Courcel, Olasz
országot Visconti-Venosta márki, Belgiumot Beernaert, 
Sva cot Lachenal fog u k -pviseini nz eddigi bejelen
tések szerint.

K onstantinápoly, március 15. A portának a le 
szerelő konferenciára vonatkozó orosz jegyzékre adott 
válasza azt mondja, hogy a porta elfogadja az előtér* 
jesztet! programmot a tárgyalás alapjául.

Hága, március 15. Az általános leszerelés érde
kében itt összeülő nemzetközi értekezleten az Európán 
kívüli ailamok közül a következők fogják magukat 
kép\ iseltetni: az Egyesült-Államok, Khiua, Japán, 
Perzsia és Sziám. A meghívások listáiét az orosz

kormány már átadta a németalföldi kormánynak, 
amely a meghívókat legközelebb szétküldi. Az érte
kezlet munkarendjéről még semmit sem határoztak.

P ó t v á la s z t á s  I s z tr iá b a n .
P iszino, március 15. Piezino, Albona és Fia- 

nona községek városi választókerületében ma tarto- 
mánygyülcsi pótválasztás volt. Megválasztották az 
olaszok jelöltjét, Konstantini Konstantint a horvát 
Kurelics ellenében.

E u r ó p a  K h in á b a n .
London, március 15. Az alsóház mai ülésén 

leriury azt kérdezi, hogy külföldieknek van-e joguk 
Khinában, a szerződéses kikötőkön kivül is, keres
kedés céljából letelepedniük és ha nem, biztositja-e 
a kormány a brit kereskedőknek és ügyvivőknok 
azt a jogot, hogy Khina belsejében állomásokat és 
raktárakat létesíthessenek, tekintettel arra az ígéretre, 
hogy a belföldi viziutakat megnyitják az idege
nek előtt.

Brodrick parlamenti államtitkár azt válaszolja, 
hogy nincsenek olyan kifejezett rendelkezések a 
szerződésekben, amelyek szerint külföldiek s a 
hittérítőket kivéve birtokot szerezhetnek a szerződé
ses kikötőkön kivül. A kormáuy egyébiránt szem 
előtt fogja tartani azt a célt, amelyet az interpelláló 
jelzett.

Róma, március 15. Canevaro külügymiuiszternek 
Khináról mondott beszéde az összes pártokat kielégí
tette s különösen megnyugtatott a miniszternek az a 
nyilatkozata, hogy Oroszország egyetért Olaszország
nak khinai akciójával.

Peking, március 15. A csungli-jámen nem
csak De Martino olasz követ első táviratának 
másodszori beküldését kérte, hanem kifejezte abbeli 
szándékát is, hogy arra haladéktalanul válaszol. 
Ezt a lépést annak jeléül tekintik, hogy a csungli- 
jáinen hajlandó tárgyalásra lépni és eláll a rideg 
visszautasítás politikájától. Lehetségesnek tartják, 
hogy Olaszország ezt a választ kielégítőnek fogja 
tekinteni. Diplomáciai körökben az a vélemény, 
hogy De Martino peremptorius távirata rém volt 
ultimátum, mert nem volt benne semmi fenyege
tés. Olaszország prést ige-e tehát a csungli-jámen 
válaszának elfogadásával nem szenvedne. .

London, március 15. A Times jelenti, hogy 
Macdunald pekingi angol követ egészségi állapota 
miatt rövid időre szabadságra kénytelen menni.

D iáksztrájk.
Varsó, március 15. A fegyelmi bizottság, amely

nek herceg Obolenski volt az elnöke, drákói szigorral 
ítélt a sztrájkoló diákok felett. 194egyetomi hallgatót, 
akik resztvettek azon a gyűlésen, amelyen a sztráj
kot kimondották, kitiltották az egyetemekről és egy
általán azokból a városokból, amelyekben egyetem 
van. A varsói rendőrség parancsot kapott, hogy há
rom nap alatt utasítsa ki az elitéit diákokat. Tiz 
egyetemi hallgatót politikai bűntettesnek mondott ki 
a bizottság; s azokat törvényszék elé állítják.

Lemberg, március 15. A gimnázium hatodik 
osztályának tanulói a fizika tanárának szigorúsága 
miatt kimondták a sztrájkot. Az országos tanfelügye
lőnek nem sikerült a diákokat lecsöndesitonio,

K özg azd aság i táv ira to k .
Lomberg-, márczius 15. A hitelbank runje meg

szűnt; ma már csöndes volt a forgalom a pénztárak 
körül. A hitelbank tegnap egy 1,200.000 forintos 
váltót eszkomptált, amelyen Sapicha és Sangu*ko her
cegek, továbbá gróf Badeni Aázmér és Szaniszló 
szerepeltek aláírókként. Ezt az összeget a takarék- 
pénztár szanálására fordítják.

Berlin, március 15. A tárgyalások, amelyek a 
katonai javaslatok dolgában a kormáuy és a centrum 
között folynak, valószínűleg eredményre fognak ve
zetni. A csuszár a kompromisszumot már eleve jóvá
hagyta.

bérli a, március 15, (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata, i Esti fór a alom. Sévy százai magyar 
aranyjáradók 100.30. Magyar koronajáradék 97.40. 
Osxtrak hitelreazvény 251.—. Osztrák-magyar állam- 
vasút 153 75. Déli vasú; 29.80. Északnyugati vasul
------. Eibavölgyi vasút —.—, Orosz bankjegy
készpénz 216.30. Busehtiehradi —.— Orozz bank
jegy — . (Lltimo.'i Lombard — .

Frankfurt, március 15. (A Budapesti Napló tu
dósítójának Uvirata. i Esti forgalom. Osztrák bitelrész- 
▼ény 231 —. Os«trak-magyar állam vasul —.—. Déli
vasút - ---- . Magyar aranyjáradék — Magyar
korona járadék — . Osztrák aranyjáradék —.—. 
Osztrák eznstjáradék — . Osztrák papirjáradék 
— . Bécsi bankegypgülot — . Alpesi bányarész
vény —.—. Oiaa: járadék 95.15. Diskontó-bank 
201 20. Laura-kohó — . üarptm  —.—. Meglehető
sen szilárd.

Kow York, március 15. Liszt helyben 2.85. Búza 
márciusra 80%, májusra 74%, júliusra 73.%. Tengeri 
májusra 40.—.

C hicago, m árcius 15. Búza m árciusra 0 9%  Tengeri 
májusra 35—
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KÜLÖNFÉLÉK
Panasz.

A humanizmus szont nevére mondom,
Hogy átkozott idők járnak manap I
A nagy tömeg, tcngődvo szörnyű láncon,
A rabszolgánál ma se boldogabb.
Csak a halála lön drágább, miként volt,
Az élete még mostan is potom ;
Lehet kifáradt szíve lelke félholt,
Csak meg no öljo őt a fájdalom.

Leáldozóban már a szent szabadság,
Rabságra jut megint a pária;
A mért elődink vérüket kionták,
Üres beszéd a demokrácia !
Egyenlőség csak ott él, hol nyomor van.
És a szegénység ver hideg tanyát 
Ki pénzhez jut, csak ügy boldog valóban.
Ha báró, vagy nemes lesz legalább.

Hivalkodik a cifra gőg az utcán,
bús asztalánál dőzsöl a henyo,
A becsületnek ezégyenpír az arcán,
Kemény munkától kérges a keze.
Ki fáradott az éjét napra váltván,
Díjúi gyakorta kenyeret sé kap . . .
A dolgos ember zordon sorsa láncán
A rabszolgánál ma se boldogabb !

Bán Aladár.

A pápa és a bnrnót. A pápának nagyon kel
lemetlenül esik, hogy orvosai rendeletére abba kellett 
hagynia a burnót használatát. Ebben a tekintetben 
nagyon különbözik elődeitől, VIII. Orbántól és X. 
Innocentiustól, akik rendkívüli módon üldözték a do
hánynak ezt a nemét. VIII. Orbán megtiltotta a 
papoknak, hogy a templomban tubákoljanak. X. In- 
nocentius pedig rendeletben tiltotta ki a burnótot a 
Vatikánból, azon a elmen, hogy a tüsszoutés sérti e 
b.ely méltóságát. XIII. Beuodek, éppúgy, mint XIII. 
Leó nagy kedvelójo volt a burnótnak.

•
A Nárcisz-szigetek. Ez a poétikus név egy 

szigetcsoportot illet meg, amely délnyugatra fekszik 
Angolországtól. Ha jön a tavasz, Londonban a virág- 
piacon egész tömeg vad nárcisz jelonik meg. Mindenki 
veszi ezoket a gyöngéd, illatos tavaszi fecskéket épp 
olyan szívesen, mint akár az ibolyát, vagy a gyöngy
virágot és még azok az emberek, akiknek tulajdon
képpen nincs is pénzük az ilyen fényűzésre, nem 
tagadhatják meg maguktól a gyönyörűséget, hogy 
legalább egy kis bokrétát no szerezzenek maguk
nak ezekből a vad nárciszokból. De a londo
niak közül csak nagyon kevesen tudják, hogy 
ezek a hossza kocsánu fehér és sárga virá- 
gocakák a Scilly szigetekről származnak, ahol 
nemcsak farmerek, kertészek foglalkoznak az ültcté-

R  E G É N ¥ .

Jour-fixe kisasszony.
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Ir ta : M O L N Á R  F E R E N C .

Valami igon unalmas beszéd volt azon a 
gyűlésen, de meg kellett hallgatni, tiszteletből az 
illető iránt. Vermes hátradőlt a székében és kéjes 
boldogság járta át a viszontlátás gondolatára. Majd 
elképzelte, hogy nz fi szép felesége most egyedül 
van a Svábhegyen, ott. fekszik a széles, nagy 
ágyon, a párnák kiiziV kivillan hófehér válla, 
telt nyakát nagy fonatokban veri vörösesli
lánál barna haja. Még arra is gondolt, hogy 
talán nem alszik nyugodtan az asszony és 
haragszik, amiért egyedül maradt. Erro a 
gondolatra elmosolyodott és a gyűlés végez
tével boldogan tért nyugodni pesti lakására, 
elgondolva, hogy imo fi elérte célját, bol
dog, nyugodt, van pénze, jól érzi magát, és utó- 
végre is ez az egy napi távoliét olyan, mint a 
“éjt, az ember jobb étvúgvgyal eszik utána. Erro 
rögtön el is aludt, mert ugyan honnan tudta 
volna ő, hogy a feloségének most van a nász- 
éjszakája, messze valahol a hegyek éjjelében, egy 
hervadó liget mellett, kopár tarlókon, ahol most 
ölelkezik a múltjával, az ő életének cgvetlen 
tartalmával . . .

XIX.
Októberre már Pesten voltak, az uj lakásban, 

termes mindenáron azt akarta, hogy ebben a 
szezonban már ketdjék meg a társasélotct. Való
ságos programútokat csinált, amelyek szerint 
minden csütörtökön zsúrja lesz Elzának, pénteken 
premierre mennek, vasárnap ide, héttőn oda . . . 

, rátiggyu,, AbUUf. J e g y e n . Látegav

. sével, hanem birtokosok, hivatalnokok, kereskedők és 
i halászok sem ismernek nagyobb gondot annál, mint 
1 hogy vad nárciszokat ápoljanak. Még a droguisták és 
, a patikák kirakatai is hasonlatosak a virágos boltok 

kirakataihoz. Azok természetesen, akik csak ki-
| csinybcn űzik a narcisztermelést, szerényebb igényű 
1 kereskedőkkel és magánemberekkel állanak össze* 
I köttetésben, akiknek kortjük virágait a postán 
i küldik el, mig a tulajdonképpeni narcisz-farme- 

rek néha húszezer kész bokrétát is adnak fel 
a vonatra gyorsáruképpen az angol birodalom 
különböző tájékai felé. Megtörtént az 1897-ik esz
tendőben, márciusban, hogy hét3záz métermázsa
frissen tépett nárcisz érkezett a vonatokon.

•
A vőlegény proknrlatája. A németalföldi

törvény egy külön paragrafusban gondoskodik arról,
| hogy a házasság megkötésénél a távollevő vőlegényt 
1 valaki helyettesíthesse. Az ilyen aktust „keztyü- 
, házasságnak- nevezik, amely nem egyéb, mint egy 
i ideiglenes szerződés az anyakönyvvezotő előtt, ami

kor a valami távol gyarmaton élő vőlegényt egy 
barátja helyettesíti, aki ennél nz ünnepélyes aktusnál 
olyan koztvüket visel, amelyeket az igazi vőlegény 
küldött. .A  vőlegény prokuristájának* sokkalta több 
a kötelessége, mint a joga. Ő vezeti az uj feleségét a 
lakomához, majd pedig a hajóhoz, amely a drága 
kincset a távoli vőlegény karjai közé röpíti. A koz- 
tyübázasság kitűnő rendszabálynak bizonyult, mert 
ha nem rendezte volna ezt a kérdést a törvénykönyv, 
nagyon sok uj férj a távoli Indiákon időközben meg
gondolhatná a dolgot és amikor végre valahára a
menyecske megérkezik, fagyosan jelentené ki:

— Sajnálom, de . . .
Hanem a kódex törvényesnek ismeri el a koz- 

tyiiházasságot, és akit a prokurista elvesz, az törvé
nyes felesége — a férjnek.

•
-j- E l lesz százéves ? Ez alatt a cim alatt egy 

amerikai folyóiratban félig komolyan, félig tréfásan, 
de mindig elmésen cseveg egy amerikai iró, akinek 
az elmélete szerint a tanítók és a birík érik el 
aránylag a legmagasabb kort. Hossza életkor tekin
tetében a köszörűsöknek van a leghívebb sanszuk, 
akik átlag csak 34 éves életkort érnek el. A papok
nak a szerző számítása szerint 63, az orvosoknak 54 
óv jut. Néhány foglalkozás olyan veszélyes, hogy a 
biztosító társaságok csupán külön feltételek alatt 
biztosítják az ilyen életpály.án levő emberek életét. 
Ilyenek: a léghajósok, a cirkuszlovasok, a zsokék, a 
tiíz-müvészok stb. A statisztika tanúsága szerint a leg
veszedelmesebb a gyermekkor, a 23-ik, a 42-ik és a 
72-ik életév, a legtöbb haláleset reggel 3 és 6 óra között 
áll be, a legkevesebb reggeli tíztől délután háromig. 
A legpompásabb módja az élet meghosszabbításának 
— az életjáradék. Emberek, akiknek ilyen járadékuk 
van. átlag öt-hal évvel tovább élnek, mint a többi

tója volt már. hébe-hóba elnézett hozzá egy- 
egy régi balátnője, do mindenik látogatás bele
fulladt a tapintatosságba. Alig voltak ott tiz per
cig, már azt mondták, hogy cl kell menniük, 
dolguk van, értsd: .maradjatok magatokra, bohó 
szerelmesek”. A városban, az ismerősök között 
nz volt a fölfogás, hogy Elza eszéro tért. és na
gyon boldog a férjével. A mamák ez alkalmat 
fölhasználták arra, hogy leányaiknak, akik sze
relmesek voltak, prédikációt tartsanak arról, hogy 
imo, a szerelem olyan, mint a füst, elszáll, és 
aki okos, az boldog lesz. Talán mindenki így 
gondolkozott dr. Vermes Miksáméról, kivéve a 
kis Mancit, aki oly nagyon szerelmes volt. hogy 
megértette az Elza viselkedését. Az öreg Brandt 
ezu'lal komolyan abbahagyta a kártyázást, a mama 
pedig féltékenyen vigyázott, arra. hogy no legyen 
ólclapbeli anyós. Talán minden tendenciózus iro
dalmi müvek közt az anyós-humoreszkeknek és 
vicceknek volt a legnagyobb gyakorlati sikerük; 
az egész világ oly egyöntetűen, oly szívós kitar
tással, oly gyilkos gunynyal csúfolta ki az anyó
sokat, hogy száz meg száz férj eunek köszönheti 
kedves, szeretetreméltó, előzékeny anyósát.

Egy csütörtökön délután az asszony egyedül 
ült odahaza. Most már Vcrmosnok is a dolgai 
után kellett járni, nem ülhetett folyton a felesége 
mellett. Hogy elment az irodájába, a házmesterrel 
egy kaméliát küldött föl a közeli virágkeroske- 
désből. Egyro olyanokon járt nz esze, hogy az 
asszonyt nem engedi dolgozni, nem túri, hogy a 
háztartásra gondja legyen, szeretett volna n szép 
fiatal teremtésből szobadíszt, élő műtárgyat csi
nálni, hogy díszítse a lakását, vidítsa az életét. 
Füíküldte a kaméliát, mint minden nap. Megha
tározta, hogy hajának mely részébe tűzze a virá
got, melyik karosszékbe üljön begy harmonikus 
Ipcven a szép szobával. Va•< fgal belebolondult 
abba a nagy boldogságba, hogy végre az övé ez 
a várva várt, sírva siratott lány, akiről soliso 
hitte volna még legmerészebb álmaiban Bem, 
hogy ti felesége lesz.

iázéval agyadul ü lt  *  azobAiában_az .a s sz o n y  .

hasonló szervezetű ember, akinek nem ad derült 
megnyugvást az a tudat, hogy megélhetéséről min
den esetre gondoskodva van. Vannak aztán még 
szabályok, amelyeknek betartása az élet meghoss- 
szabbit&sához hozzá segít, részben olyanok, amiket 
kövelni lehet, részben pedig olyunok, amiket nem 
lehet követni. Az ember mindenekelőtt logyen óva
tos szüleinek mogválasztásában, lehetőleg olyan szü
lőket válaszszon, akiknek családjában a hosszú élet 
örökletes. Aztán legyen az ember lehetőleg zseni, — 
és milliomos, — és egészséges, — és mérsékletes. 
És éljen a 30. és 50. szélességi fok között. Akkor 
százéves lesz — talán I

•
A pipa és a te leg rá f. No, ez igazin bolon

dos egy ötlet volt, a rideg tolegráfbüró büszke lehet 
rá. A nápolyi főposta-épülotben két táviróhivatal is 
van. Az egyik a nápoly-palermoi vonalra, a má
sik a nápoly-milánói vonalra szól. A milánói 
hivatal tisztje a minap, hogy egy kis ideje 
akadt, átment a kollegához egy kicsit vizitelni. Mi
kor visszajön, észreveszi, hogy a pipáját odaát felej
tette. Mit tegyen? Véletlenül senki sem volt kéznél,: 
akit átküldhetett volna. Maga meg csak nem 
megy vissza, ez unalmas volna. Fogta hát ma
gát, telegrafált Foggiába, hogy kössék össze, 
Bolognával, Bolognát megkérte, hogy kössék, 
össze folytatólagosan Milánóval, aztán sorba kérte 
az összeköttetést Génuával, Pisával, Romával, Reg- 
gióval, Calabriával, Palermoval és végül újra Ná
polyival. És mikor ez a lánc szépen együtt volt, 
akkor átszólt a kollegának :

— Ugyan kedves kollega, ott felejtettem — az 
asztalon a pipámat, legyen olyan jó, és küldje át 
valakivel, véletlenül nincs itt senki, akit átküld- 
hetuék.

És öt perc múlva újra rágyújthatott a pipájára.
•

Női kalapok a színházban. Mindenütt dü
hösek a férfiak, amiért a női kalapok a színházak
ban elzárják előlük a szabad kilátást. A színház
igazgatók már évek óta törik a fejüket azon, hogy 
miként lehetne a hölgyeket a kalapok levételére rá
bírni, — most végre egy amerikai színházigazgató 
eltalálta a módját. Két részre osztotta a nézőteret, — 
a jobb oldalt a hölgyeknek engedte át, a baloldalt 
pedig az uraknak. Oh a baloldal nagyon boldog 
volt, — először életükben látták a művészeket és 
először történt meg, hogy merev nyak nélkül hagy
ták el a színházat. Ellenben a jobb oldalon csakha
mar lárma keletkezett és rossz kedv. Eleinte csupán 
valami tompa idegesség uralkodott, majd zugó mo-- 
raj, majd egyes dühös felkiáltások:

— Tán letenné nagysád ezt a bábeli tornyot a  
fejéről! . . .

— Majd mindjárt letépem a kalapját avval a 
hamis copfjával együtt. . .

és olvasott, amikor künn, az előszobán csönget
tek. Szinte örömmel kelt föl, íme, lesz valaki, 
akivel elcseveghet ezen az esős délutánon. Ki
nyitotta az ajtót, kinézett.

Miklós jött.
I-!e se jelenttotte magát, egyenesen bement 

a szalonba, az asszonyhoz. Ez megállott az ajtó 
mellett és nem tudott szólani. Ez a hirtelen, 
éleseszii asszony, ez az ötletes, ügyesen vissza
vágó társalgó, ez az önérzetes teremtés most úgy 
állott a falnál, mint egy gyönge gyerek. Le
hunyta a szemét, és reszketett a lelke a fájó 
gyönyörűségtől. Valami olyan gondolat zavargott 
az agyában, hogy ezt a frátert most ki kellene 
dobatnia, vagy tudomásul so vennie . . .  talán! 
jobb volna azonnal elszaladni, itt hagyni egyedüL

A szivéro szorította a kezét.
Mit keres ez itt? Micsoda gondolat az, a 

történtek után, ily helyzetben, ily viszonyok közt 
most és ide jönni ? Oly váratlan, oly érthetetlen, 
oly emberfölötti módon követkozetlen volt ez a 
megjelenés, hogy nem tudott mit tenni.

Miklós odament hozzá és csöndosen kezdett 
vele beszélni :

— Nagyságos asszony — mondta — ön bi
zonyára nagyon furcsának találja, hogy én most 
itt vagyok . ..

Ákkor már nézte Elza, majd beleveszejtette 
a lelkét abba a hosszú, csodálkozó, szinte gyere
kes imádattól sugárzó pillantásba.

Miklós folytatta:
— Tudom, hogy ostobaság, tapintatlanság, 

borzasztó valami az, hogy én itt vagyok. És még 
borzasztóbbá válik, ha hozzáteszem azt, hogy 
tudtam, hogy egyedül találom. Érti?

Megfogta az asszony kezét, úgy nézett az 
arcába, közelről:

— Tudtam, tudtam. Értse mog jól. A szom
széd ház kapuja alatt leskelödtem, mint valami 
szerelmes gimnázistn, lostom, hogy mikor megy 
cl a félje. Jól ügyeljen ide: kivártam, migaí.rjo 
elmegy hazulról . . .
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A harmadik felvonás alatt a hölgyek a jobb- . 
•oldalon a ruiiszabályoknak inegfelőleg boxolták ogy-
irást. De másnap észretértok, bolátták, hogy minő 
csúnya és lelkiisincretlon dolog a színházban kalap
pal megjelenni, javulást Ígértek, — most pedig ismét 
békés egyetértésben ül egymás mellett a két nem.

•
V asu tak D é l-Afrikában. A dél-afrikai vas- 

•utak tulajdonképpen csak huszonöt éve állanak fenn. 
Azelőtt csak két kisebb vonal volt Captowntól, ma 
■azonban már igen nagy a Cap-földön a vasut-hálózat, 
különösen észak felé egész a Zambezi-folyó vidékéig.
A leghosszabb vonal Buluvájoig 2122 kilométernyi. 
Igen jelentékeny még a Pbrt-Natalból Johannesburgig 
vezető vonal is. Mindezek nagyobbrészt az utóbbi 
években épültek ki s átalakították az egész vidéket, 
ahol azelőtt a zuluk és matabelek harcias törzsei 
miatt a közlekedés életveszélyes volt. A nagyszorii 
vasúti hálózat, amelynek fejlesztéséről különösen a 
Rhodesiában székelő vagyonos British Chartered 
Company gondoskodik, előreláthatólag egész Dél- 
Afrikát, a kopár sivatag vidékek kivételével rövid 
idő alatt föl fogja virágozíatni.

N y íl t tó l* .
(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáéi 

nem felelős a szerkesztőség.)

AzÁltalános takarék éshitelszövetkezet£í
V.József-térl3 . SZ.3. lekmellett BJjUt HölCfit
R S W M n c s a s E s n K s a H n -ingatlanokra is- aEHHBnBBKB8B̂

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A K öztalken . Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület igazgató választmánya kedden délelőtt 10 
órakor a Köztelken gróf Dessewffy Aurél elnöklete 
elatt igen látogatott ülést tartott. Az adminisztratív 
ügyek elintézése ntán az egyes szakosztályok előter
jesztésére került a sor. Deutsch Andor egyesületi tag 
r.zt az indítványt terjesztette a szakosztály elé, hogy 
elomi károk esetén mindenkor az részesüljön adó
elengedésben, aki a kárt szenvedto 8 nem az, aki nz 
adót fizeti, miután ilyképp a bérlők, akik az elemi 
kárt egyedül szenvedik, ez adóelengedéstől elesnek.
A választmány a szakosztály javaslata alapján Deutsch 
Andor indítványát magáévá tette és elhatározta, hogy 
felterjesztést intéz a földmivelésiigyi és pénzügymi
niszterekhez. Hosszabb vita fejlődött ki a szabadrak- 
tarak kérdésénél is, amely kérdésben a közgazdasági 
szakosztály azon álláspontot foglalta el. hogy szabad- 
raktárakban a mezőgazdasági termények r.o legyenek 
vámmentesen raktározhatók, miután ez nem egyéb, 
mint kijátszása a vámnak s az igy vámmentesen rak
tározott termények képezik alapját a börzei spekulá
cióknak, valamint az őrlési engedélylyel űzött vissza
éléseknek. Az őrlési engedélyes forgalom, dacára az 
1S97. évben történt megszorításnak, az einiult két 
évben sokkolta nagyobb arányokat tüntet fel, mint 
az előző években s ez csakis a szabadraktárak 
intézménye mellett lehetséges. A választmány a szak
osztály javaslatát elfogadta. Az egyesület felír a j 
kereskedelemügyi miniszterhez a marh&só szállí
tási dijtétoleinek mérséklése tárgyában, valamint a 
pénzügyminiszterhez, a marhasd könnyebb hozzá- 
férhetése és elcóbbá tétele tárgyában. A borászati 
bizottság az állami italmcrési jövedékről szóló tör
vényjavaslat intézkedéseivel szemben kéri a választ
mányt, hogy írna fel a pénzügy és földmivelésiigyi 
miniszterekhez a tekintetben, hogy a kicsinyben 
elárusítható bor 50 literről 25 literre, a lokaji-aszu 
és szomorodni 10 literre szállittassők le. A választ
mány ezt a javaslatot is elfogadta.

A t is z te s s é g te le n  versenyről. Az Országos 
Iparegyesii!etuek tegnap Mattekwits Sándor elnöklete 
alatt tartott egyetemes ülésén dr. Szakclczai Árpád, 
budapesti ügyvéd, felolvasást tartott A tisztességtelen 
verseny törvényhozási szabályozásáról. Az előadó kifej
tette, hogy lehetetlen eltűrni a szerződési szabadság 
jelszava miatt a tisztességtelen versenyt, hanem össz
hangzásba keil hozni a jogszabályokat az erkölcscsel 
és tisztességgel »s el kell tiltani nemcsak azt, ami 
egyenesen a büntetőtörvénybe ütközik, hanem azt is, 
ami a kereskedelmi jóhiszeműség elvével korül össze
ütközésbe. A kereskedelmi törvény gyökeres reform

jával gondoskodni kell a meglövő bajok orvoslásáról. 
És ennek a törvénynek a megalkotásától nem szabad, 
hogy visszatartson bennünket a szabad verseny kor
látozásának a félelme, mert a verseny csuk annyiban 
lehet szabad, amennyiben tisztességes. A felolvasást 
n szép számú hallgatóság megérdemelt nagy érdek
lődéssel és tetszéssel fogadta. Az elnök meleg hangon 
tolmácsolta az egyesület köszönetét és felkérte a fel
olvasót, hogy a tisztességtelen verseny kérdésének 
törvényhozási szabályozása ügyében az egyesület 
által megindított diskusszióbau továbbra is ve
gyen részt.

Magyar vasúti forgalmi részvénytársaság. A
Magyar vasúti forgalmi részvénytársaság ma tartotta 
meg rendes évi közgyűlését Lukács Béla v. b. t. t., 
országos képviselő elnöklése mellett. A közgyűlé
sen képviselve volt 15.100 részvény, minélfogva el
nök a közgyűlés határozatképessegét mogállnpitja. 
A felolvasott igazgatósági jelentés kiemeli, hogy a 
társaság a lefolyt esztendőben úgy itthon, mint kü
lönösen külföldön sikeresen működött. A közúti vas
utak terén nagyobb tevékenységet fejtett ki, aineny- 
nyiben a temesvári városi vasút hálózatának villa
mosságra való átalakítását csaknem teljesen befejezte, 
úgy, hogy a villamos üzem Tomesvárott már a jövő 
hónap folyamán megkezdhető lösz. A társaság to
vábbá az aradi, nagyváradi és debreceni közúti 
vasutaknak villamos üzemre leendő átépítésének elő
készítő munkálatait befejezte. Azonkívül a társaság 
villamos világítási vállalatok létesítése körül is te
vékeny volt, amennyiben több várostól és községtől 
villamos erőátviteli és világítási áram szolgáltatá
sára engedélyeket nyert, amelyek keresztülvitelére 
az előkészületeket befejezte. A lefolyó üzletévben a 
társaság összes bevételei kitettek 552.027 frt 89 krt. 
A tiszta jövedelem 277.599 frt 10 kr volt. Ezen tiszta 
nyeremény felhasználását illetőleg a közgyűlés az 
igazgatóság előterjesztésére elhatározta, hogy az 
egyenként 100 forinttal befizetett részvények mind
egyikére 12 forint osztalék fizettessék ki és hogy a 
rendes tartalékalap javadalmazására 18.000 frt, kocsi- 
javítási tartalék alakítására 30.000 frt, végül osztalék
tartalék létesítésére 45.000 frt fordittassék és az alap- 
szabályszerii egyéb levonások után fennmaradó 45.759 
frt 10 kr uj számlára átvitessék. A 12 forintnyi osz
talék április 5-ikétól fogva a Magvar Ipar- és Keres
kedelmi Banknál fog kifizettetni. Kotányi Rezső rész
vényes meleg szavakkal méltatta úgy az igazgató
ságnak, mint különösen Urbán Adolf vezérigazgató
nak buzgó és kiválóan sikeres működését, melynek 
a társaság felvirágzása első sorban köszönhető. A 
közgyűlés úgy az igazgatóságnak, mint Urbán Adolf 
igazgatónak jegyzőkönyvileg fejezte ki köszönetét 
és elismerését. Ezzel a közgyűlés véget ért.

A Ganz és Társa vaFÖntő- é s  gép gyár ress-  
vénytarsulat igazgatóságának mai ülésén előterjesz
tette a vezérigazgató a lefolyt év zárszámadását, 
mely mintegy 17 milliónyi kiszállítás mellett 870,427 
frt 88 kr. nyereséggel zárul, úgy hogy a 140.411 Irt 
(;4 kr. nyereségathozat hozzáadásával összesen 
1,019.838 fit 92 kr. áll a részvényesek rendelke
zésére.

Az igazgatóság erre azt határozta, hogy az 
április 27-ikére egybehívandó közgyűlésnek a lefolyt 
évre 100 frt osztalékot fog indítványozni.

Indítványozni fogja továbbá az igazgatóság, 
begy a nyereségből az igazgatóságnak szabálysze
rűen járó 87.042 frt 70 kr. levonása után 20.000 frt 
a tisztviselők nyugdíj-alapjának javadalmazására, 
150.000 frt a tnrtaiékalap javadalmazására fordittas
sék, 162.796 frt 13 kr. pedig uj számlára vitessék át.

Az állam vasutak b e v éte le i. A magyar királyi 
államvasutak bevételei folytonos emelkedést mutat
nak. Folyó évi február hóban hozzávetőleges számí
tás szerint a személy- és podgyászforgalomból 
1,359.800, és a gyors- és teheráru-forgaloraból 
4,921.900, összesen 6,281.700 forintot tettek. Ezzel 
szemben volt a múlt évi február havi végleges bevé
tel : 6,127.388 forint; az idei tehát 154.300 forinttal 
több, amely összeg nagyobb része az áruforgalomra 
esik. Az év eleje óta február hó végéig ez idén az 
összes bevétel (ideiglenesen) 12,864.000 forint, tavaly 
pedig ugyanezen idő alatt (véglegesen) 12,576.620 
forint, a folyó évben tehat hozzávetőleg 287,400 
forinttal több.

A magyar királyi államvasutak igazgatósága 
március 7-ikén eny millió forintot szállított be pénztári 
fölöslegeiből a magyar királyi állampénztárba. A 
folyó évben teljesített beszáilitás összege három 
millió forintot tesz.

F ize tésk ép te lea ség o k . A bécsi Creditülen-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelonti: Jancsó 
Mártonná Reményi Bernét cipókereskedő
Nagyvárad.

Szeszárak. A kontingens nyersszcsz ára Buda
pesten pénzben 17.25 forint, áruban 17.50 forint. — 
Bécsben nz irányzat változatlan. A kontingentált kész
áru 18.10 forint pénzben, 18.30 forint áruban.

Budapesti nerTöR-Kunzoiuv&.*8.r. a  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő szék 03- fő városi sertés kon-

zumvásár árjegyzése 1899. március 14-én. Készlet 109 
darab. Érkezett 240 darab, összesen: 349 darab. 
Eladatott 330 darab. Maradt 19 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. sulyban 50—52 krajoang, 
220—280 kgr. sulyban 50—52— krajcárig, 320—380 
klgr. sulyban 47—62— krig. öreg nehéz páronkiut 
400—500 kilós 44—46 krajcárig. Malacok 38—40 
krajcárig kilónkint. A vásár hangulata lanyha volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, mároius 14.

Búzában ma jó volt a kínálat és a vétolkedv is 
élénk volt. Forgalomba került 40.000 métermázsa, na
gyobbrészt idegen áru, változatlan árak mellett- 
Egyéb gaboiianemiiekben a forgalom gyenge volt és 
az árak változatlanok maradtak.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mm. 80 k. 10 

frt 60 kr, 200 mm. 80 k. 10 frt 52»/« kr, 200 mm. 79-5 
k. 10 frt 47(3 kr, 100 mm. 79 k. 10 frt 471/1 kr, 
200 mm. 78-5 k. 10 frt 45 kr, 400 mm. 78 k. 10 frt 
40 kr, 100 mm. 78 k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 76 k. 
10 frt 30 kr, 100 mm. 76 k. 10 frt 25 kr.

P e s t v i d é k i :  2000 mm. 775 k. 10 frt 40 kr, 
100 mm. 78 k. 10 frt 30 kr.

F  e h é r m e g v 0 i : 1100 mm. 75*5 k. 10 frt 
32i/i kr, 100 mm. 78 k. 10 frt 30 kr.

B á c s k a i :  2800 mm. 73*6 k. 9 frt 90 kr.
O l á h o r s z á g i :  7800 mm. 78 k. 8 frt45 kr, 

2000 mm. 78 k. 8 frt 05 kr, 4000 mm. 77 k. 8 fit 05 kr, 
700 mm. 77 k. 8 frt 05 kr, 100 mm. 76 k. 7 frt 75 kr, 
1800 mm. 75-3 k. 7 frt 35 kr.

Mind 3 hónapra.
Á r p a :  400 mm. 6 frt 25 kr.
Zab : 1ÖÜ mm. 6 forint 15 kr. 100 mm. 5 fit

90 kr.
Tengeri: 1800 mm. 4 frt 60 kr, 1200 mm. 4 frt

50 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkiut.

Búza (uD
bAnsdgp . .  .  

tiSSBTldékl .  . 

pestTíú'ókl . 

fej érm e CT el . 

bácskai . .  . 

román .  

szerb . . . .  

bolpár . . .
B o n  (ni) I. r. 
Árpa — (ui) tak .

.  . ..  (uj) serfl
Z ab ____ (ui)
Tengert (ó) b á n sá g  
B en ce ... káposzta  
K ö le s ... (6)

k. 0.70— O.«3 
7S I:. 10.15-1C.20  
75 le. ‘.!.r<0-10.f‘> 
73 k. 10.2.’ -10 .50  
75 k. 9 .85—10.— 
7- k . I .2 ) —W 30 
75 k. 9. 0 —10.05 
7« k. ln.?»—V .50 
75 k. 1 • 15— 10.20 
7$ k. 10.85—10.40 

78 k i Ó C - e . í ő

k. 9 . 8 0 - 1 0 . -  
7 9 k. 10.30—ló.O’ 
/r, Is. 10 10—10.20 
79 k . in .85—1O.4B 
7 'k .  10.0.’—10.1a 
79 k . 1C.33-10.4O  
7 « k . 1C.1C—10.15 
.Tik. 1U.3O—10.40 
70 k . 10.20—10.26 

75 ifi 7?’C— 7.60

70—72 k.
60—02 k . -
64—Wl k. 7.60
£9—41 k . 6 . ' -

— k. 4.65
11.2-’

— (j-5 JI. r. '—
— « .’ S ép etn llan— P.-O való )
— (:.1ő (ó)
— 4 70 (ó)— IS.— m ásn.
------ (uj) bánrú.

77 k. 
«<• k. 
77 k. 
'0  k.
*0 ifi
77 k. 
r0 k. 
77 k. 
. 2 k -

73 ki 
S0 k.

10.50—10.10 
10.49—16.46 
1 j.20 -10 .27  
10.45-lf-.55  
in. 1 5 -10 .20  
1 -,1 0 -1  o 
IC.16—U'.iO 
10.40—ío.eo  
10.3C-1 0 .3 5  

e.'io— b il i

—  k. 
-Ő4t.

7.75— 7.8 
s .eo — 7.40

4.15— 4.30 

4Í6C— 4.65

RatárldSfizlet. A határidőüzletben igen csekély
volt a forgalom s az árak nem változtak.

Forgalomba kerüli:
Bura márc.-ra . . . 10.45—10.44—10.51—
Búza áprib’sra . . . 9.92—9.80—9.81.
Búza októberre . . . 8.63—8.61—8.61—S.Cl '63 . 
Rozs márciusra. . . 7.99—8.
Tengeri májusra 99. . 4.67—4.56—4.57,
Zab márciusra . . . 5.75.
Káposztarepce . . . —.-----—.—

D éli egy érakor a következő záréárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza márciusra . . . . , 10.49 pénz 10.51 ám
Búza áprilisra . . . 
Búza októberre . . .

. . 9.80 , H.82

. . 8.63 . 8.64
Rozs márciusra . . . . s 8.02
Rozs októberre . . . . . 0 . -  . 0.—
Tengeri októberre . . . = 0 . -  . 0.—
'1 engeri má usra 99 . . . 4.56 . 4.57
Zab márciusra . . . . . 5.74 . 5.76
Zab októberre . . . . . 0.— . 0.—
Repce augusztusra . . . . 1 2 .-  . 12.10 •

D élután fél i/t5 órakor záru l:
Búza márciusra 9 9 ................... 10.49—10.50
Búza á p rilis ra ............................ 9.92— 9.83
Búza o k tó b e r r e ........................8.63— 8.64
Rozs o k t ó b e r r e ....................... O.—— 0.—
Rozs márciusra 99 ...................  7.98— 7.99
Tengeri o k tó b e r re ................... 0 —— 0.—
Tengeri májusra 99 ...................  4.57— 4.58
Zab októberre • • • • • •  0.—— 0.—
Zab márciusra 99 ........................ 5.74— 5.75
Repce szeptemberre....................— .—

A budapesti értéktőzsde.
Az clófözsdén alacsonyabb külföldi és bécsi 

jegyzésűkre mérsékelt forgalom mellett az összes 
nemzetközi értékok árfolyamai elgyengültek, külö
nösen rimamurányi vasmürészvónyek három írttal 
hanyatlottak. A zárlat nyugodt maradt.

L 0D Í«N  Iskola-öltöny _  _  _  _  _  _  _  _  _  8.60
L O D E W  Fiu-raencsikoff _ _ _ _ _ _ _ _  7 .—
L ö l íü U  Férfi-köpeny _ _ _ _ _ _ _ _ _  12.—
L0D3N Kocsis-köpeny _  _ _  _  _  _ _ 10.—
LÖDÉN Uavelok _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ 8 .—
L0DEN Rövid kabát _  _  _  ... 8.—
L0Ü2N Vadász-öltöny _  _ _ _ _ _ _ ____ i 16.—
IaODBW TtTrfsta-inWfiy — 11 _

L0DEN Paeco vattával bélelve j-  _____ _ _____e .—
LÓDÉN Szörrae-sacco _  _  _  ... _  _ _ ......... 10.—
L 0D E N  Vadász-sacco___  . . . __  _  9 .—
L0DEN Vadász-bunda...---------- ... _  ___ __ 18.—
LÓDÉN Kocsis-bunda ................ ....... ....................... 20 —
LÓDÉN Utazó-bunda ....................... .. . . . ... ...........  35.—
L0DEN Szórme-mencsikoff ...   ... ... ... ...   40.—
ÍíODPV Hnr-Hora*' bunda ' . " ' ___ 1S,—.

RENDELJENEK CSAK

a „ T IR O L I“-cd
J U S T IT Z  LCOPOLD

specialista loden-öltönyökbeu
Béca. IX ., W & h rin g e rs tra ss o  48.
M intákat képes árjegyzék ek et inffT^n 

é*< bérm entye.
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A déli tőzsdén berlini jegyzésekre csekély üzlet 
mellett az irányzat gyenge volt, zárlat felé némileg 
javult. A valuta és ércárak változatlanok.

A z előtőzsde gyenge.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 397.75—398.10. 

Osztrák hitelrészvény 3G8.60—368.90. Osztrák-magyar 
állainvasuti részvény 361.25—361.90. Rima-murányi
kőszénbánya 318.75—320.—. Jelzálogbank 253.-----.—
forinton.

A déli tőzsde tartózkodó.
Jegyeztek-. Magyar hitolrészvőny 397.75—398.10. 

Osztrák hitolrészvény 368.50—368.8Ó. Osztrák-magyar 
állainvasuti részvény 360.90—361.80. Jelzálogbank 
részvénytársaság 252.90—253.—. Déli vasút 65.50— 
—66.—. Közúti vasút részvény 392.25—394.25 forinton.

Az utőtozsde kedvetlen hangulattal folyt le s 
csekély üzlet mellett az árfolyamokban nem fordultak 
elő számottevő változások.

Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 368.70—368.60.
Magyar hitelrészvény 398.-----397.75. Osztrák-magyar
állam vasút 361.80—361.— forinton.

Délutáni zárlat-.
Osztrák hitelrészvény 368.75 forinton.
Dijbiztasitások: Osztrák hitelrészvény holnapra 

1.50—2.— ; nvoio napra 4.50—5.— ; ultimó márciusra
6.-----7.-- forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. . . .
Osztrák hitelintézet.............................
Magyar aranyjáradék........................
Magyar koronajáradék ...................
Magyar ipar- és keresk. bank . . 
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  
Magyar leszámítoló bank . • • •
Rimamurányi v asm ii................... ....
Budapesti közúti vasp. részj. . . ,
Déli v a sú t...........................................
Osztr.-magy. államvasut...................
Budapesti bankegyesiilet . . . .
Hazai bank r. t...................... ....
Budapesti takp. ős zálogk. r. t. . . 
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság
Újlaki téglagyár r. t...........................
Schlick-féle vasöntöde részv.-t, . .
Magyar cukoripar A -sor...................
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . .
Magyar villamossági r:-t....................
Adria m. kir. tengerhajózási r.-t. .
Budapesti közúti vasp. idcigl. részj. 
Budapesti városi villamos vaeut . .

398.—
369.—
119.75
98.—

105.—
254.—
265.—
321.—
394.—
66.—

362.—
100.—
114.—
226.—
223.—
606.—
226.—
211.—
139.—
174.—
154.—
244.—
384.—
235.—

A budapesti terménytőzsde.
Szilva és szilvaiz szilárd. E.Adatott: boszniai 

120 drbos 9.25 forinton, 100 drbos 10.— forinton és 
85 drbos 13 forinton. Szerbiai szokvány 8.50 forinton.

Jegyzések: Heremng: lucerna 48.-----58.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 39.-----42.— forint.
Vörös erdélyi —.-------- .— Vörös bánsági —.-----—.—
forint. Középszemü 42.—47.—. Nagyszemü 47.—52.—. 
Disznózsír: budapesti 54.50—55.— forint, vidéki
—.----- .----- frt. Táblasznionna : légenszáritott vidéki
—.--------.— városi 4 darabos 45.50—46.— forint, 3
darabos 48.50—49.— forint, füstölt 51.---- 52.— forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- .—
forint 120 darabos 9.25—9.50 forint, 100 darabos
10.-----10.25 forint 85 darabos 12.75—13.25 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 
8.25—8.50 forint 100 darabos 9.50—9.75 forint, 
85 darabos 12.50—13.— forint Szilvaiz: szlavóniai 
13.50—14.50 forint, szerbiai 11.50—12.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béee, március 15. (A LudapestiNapló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések ? Búza tavaszra 9.72. Búza május— 

júniusra 9 35—9.36. Rozs tavaszra 8.08—8.09 Tengori 
május—júniusra 4.84—4.86.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén gyenge as irányzat berlini hí

rekre.
A tőzsdén bágyadt irányzat
A zárlat meg jobban gyengült 
Berlini magándiskont 44/s százalék.
B écs, március 15. {Magyar értékek zárlata.) 4®/o arany

járadék 119.70. Tiszai ős szegedi kölcsön sorsjegy 141.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.20. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.45. Magyar leszámítoló pénzváltóbank 
264.75. Rimarourányi vasraürészvény 317.50. Magyar ko
ronajáradék 97.80. 4%-os Magyar földtoherm. kötvény 96.60. 
Magyar hitelbank részvény 398.2b. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 163.75. Kassa-oderbergi vasúti részvény 188.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1409.

B écs, március lb.f Osztrák értékek zdrlafa.) 4*2°o panir- 
járadék 101.10. 4°,o-os osztrák aranyjáradék 119.95. 1860-iki 
sorsjegy 139.80. Osztrák hitelsorsjegy 199.20. Angol-osztrák 
bank 155.75. Bécsi bankegyesület 278.—. Osztrák-magyar 
bank 916.—. Déli vasút 65.75. Dunagőchaj ósági részvény 
467.—. Dohányrészvény 184.75. Császári és királyi arany 
6-70—. Német bankváltók 59.—. 4’2°/o ezüst járadék 100.85. 
Osztrák korona|áradék 101.10. 1864-iki sorsjegy 194.75. 
Osztrák hitelintézeti részvény 368.50, Unionbank 328.25. 
Osztrák Lündorbank 242.—. Osztrák-magyar államvasut 
361.26. Elbavölgyi vasút 256.50. Alpesi bányarészveny 240.60. 
20 frankos arany 0.651/*. Londoni váltóár 120.50. Bécsi 
tramway 547.— . Az Irányzat nyugodt

B écs, március 15. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
tő  vetkezők voltak Osztrák hitelrészvény 308,25 Magyar 

itif SM.—.  in*Bi-ü«uikt>«oXií5,(>QVi4»a h*xüt

278.—, Landerbank 328.26, bankegyesület 242.50, osztrák
magyar államvasut részvény 361.50 északnyugati vasúti 
részv. 65.50, clbavölgyi vasút — , dunagózhajós részv. 
—.—, ali,esi bányarészvóny 250.50 májusi járadék 101.10, 
osztrák korona járadék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék 07.80 német birodalmi márka fobruárra 
59.02, márciusra —.—, török sorsjegyek 63.75, rimamurányi 
vasmű 318.— déli vasút — dohányrészvény 135.50. 
Napóleon d’or 9.55’,2.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , március 15. (Tőzsdei tudósítás.) A birodalom- 

pyülésnek a katonai törvényjavaslat második olvasása fölött 
való tegnapi szavazása tartózkodóvá tette a spekulációt 
Kohórészvónyek jól tartottak. Kőszénrészvények hanyatlot
tak a realizációk nyomása alatt. Amerikai értékek gyöngék. 
Kanada-Pacific bágyadt, állítólag elsőbbségi részvények ki
adása miatt. A második tőzsde órában általános gyöngülés 
állott bo a magánloszámitolási kamatlábnak 43/s®/o-r» való 
emelkedése következtében.

B erlin , március 15. (Zárlat.) 4*2°/0-os papirjáradék 
—.—. 4°/0 osztrák aranyjáradék 101.75. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 97.75. Osztrák-magyar állam
vasut 153.90. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 162.25. Alpesi 
bányarészvóny 100.60. Disconto-Commandit 201.10. Általános 
villamossági Edison 197.—. Gelsenkiroheni 184.—. Laura- 
kohó 225.50. 4*2°/0 ezüstjáradék 100.40. 4% magyar arany- 
járadék 100.40. Osztrák hitelrészvény 230.90. Déli vasút 
29.80. Károly Lajos vasút 100.50. Orosz bankjegy 216.30. 
4% uj orosz kölcsön 100.60. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 95.—. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trnst 180.40. Harpeni 183.—. Az irányzat gyenge.

F ra n k fu rt, március 15. (Zárlat.) 4,2% papirjáradék
100.70. 4°/o osztrák aranyjáradék 101.85. Magyar korona- 
járadék 97.40. Osztrák-magyar bank 152.45. Déli vasút 
29.90. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 2041.—. 
Bécsi bankegyesület 139.35. Villamos részvény 164.30.8®/o-os 
magyar aranvkölcsön 86.—. 4‘2%-os ezüst járadék 100.30. 4% 
magyar aranyjáradék 100.30. Osztrák hitelrészvény 230.80. 
Osztrák-magyar államvasut 153.80. Északnyugati vasút 122.—. 
Bécsi váltóár 169.35. Párisi váltóár 809.16. Unionbank —.— 
Alpesi bányarészvény 242.50. Az irányzat szilárd.

H am burg , március 15. (Zárlat.} 4.2°/0 eziistjáradők 
100.30. 1860. sorsjegy —.—. Déli vasút 29.75. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.70. Osztrák hitelrészvény 230.90. Osztrák
magyar államvasut 153.75. Olasz járadék 94.90. 4% magyar 
aranyjáradék 100.60. Az irányzat nyugodt.

P a ris , március 15. (Zárlat.) 3% francia járadék 103.17. 
Olasz járadék 97.70. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törloszth. járadék — 4% magyar aranyjáradék
103.70. Török dohánvréazvény 292. -. Osztrák Llinderbank 
—.—. 3»/s% francia járadék 102.67. Osztrák földhitel inté
zeti részvény 1325—. Déli vasút —.—. 4% osztrák arany- 
járadék 101.10. Ottoinanbank 573.—. Párisi bankrész
vény 1016. Alpesi bánya részvény 517.—. Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Március 15. A lizo tt sertés íizlctirányzata változatlan.
A) Hizott sertések ára: LA ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 47Vs—48— krajcárig, öreg közép páronkint 390- 400 
kilogrammig terjedő súlyban 47’ 2—48 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felült súlyban 51—51l/a 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban' 49—50— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 4 :0  2 —49— Krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli sú lyban)--------------krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s n lv b a n -------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz 1 páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. — Közép
(páronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n )----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S ta e h l ) .  Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
súlyban) ——.— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli sulvban) 49-------- 50
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 49—49’/a krajcárig. Könnyít (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 47* 2—48— krajcárig.

S e r t é s l é t e z á m  1899. március 13. napján volt
készlet 31.271 darab, 1S99. évi március 14. napján felhajta
tott 560 darab, 1899. évi március 14. napján elszállittatott 
231 darab, 1899. március 15. napjára maradt készletben 
cl.600 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 15. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter kinevezte 
dr. Lessner Richárd ügyvédjelöltet fizetés nélküli minisz
teri segédfogalmazóvá. — A vallás- és közoktatásügyi mi
niszter Gyurics Milutin okleveles tanítót a szokolováci köz
ségi elemi iskolához rendes tanítóvá kinevezte. — A m. 
kir. tengorészeti hatóság Bauer Róbert és Polio Vladimír 
tengerészeket kereskedelmi hajóbadnagyokká novozto ki.

Névváltoztatások. Kiskorú Löwy Jonő budapesti ille
tőségű ugyanottani lakos Lászlóra, Schönberger Vilmos 
néptanító nyitra-pereszlényi lakos, valamint kiskorú gyer
meke Ilona Sebőkre, Cohner Sándor budapesti illetőségű 
ugyanottani lakos Zsarnóra, Weisa Kálmán szatmár-németi 
illetőségű ugyanottani lakos Vajdára, KugyelJca Fereno 
szent-andrási illetőségű szatmár témeti magyar királyi 
kataszteri mérnök-segéd Kubinyira, dr. Landauer Ármin 
visegrádi illetőségű, ugyanottani lakos, valamint kiskorú 
gyermeke Irén Ligetire, Frtusz Mihály lévai illetőségű 
ugyanottani lakos, valamint kiskorú gyermekei Gyula, 
Margit és Pál Forgácsra, kiskorú Foczkó Antal m. kir. 
erdőlegény liptéteplicskai lakos Földire, Rausch Béla szob
rász budapesti lakos Radnaira, Ambrnvics István magyar 
államvasuti kalauz duna-sterdahelvi lakos, valamint kis
korú gyermekei Irén, István és Károly Aradira, Spitzer 
Géza magyar állainvasuti dijnok budapesti lakos Szegőre, 
Bauhoffer József munkácsi magyar államvasut! mozdony- 
vezető-tanono Bátorira, Caercsics János budapesti magyar 
államvaeuti kocsirendező, valamint kiskorú Anna és Mária 
leányai Vasra, Outtmann Oszkár budapesti magyar állam- 
vasúti számtiszt Gyárfásra, Kalix László csapi magyar 
állainvasuti mozdonyvezető, valamint kikoru Kornélia, Gi
zella, Sarolta és Jolán leányai Keresztesire, idősb Koinár 
Sándor csapi magyar állainvasud mozdony f ütő, valamint 
káskAsoi aüádgx. h'oRBia. B é k  éa Mári* gyermekai JüuoAr.

romira, idősb Lavotha Emil csapi magyar államvasuti mot- 
donyvezotő, valamint kiskorú Kornélia, Béla, Vendel és 
Emil gyermekei Izsépire, Peropátits István selymári magyar 
államvasuti váltóőr, valamint kiskorú Mária, Ferenc, Ilona, 
Margit, Géza és Béla gyermekei Porényiro változtatták ne
vüket belügyminiszteri engedélylyel.

Pályázatok. Számtiszti állásra a vajdahunyadi ra. kir. 
vasgyári hivatalnál 2 hét alatt; irnoki állásra a bndaposti 
büntető járásbíróságnál 4 hőt a la tt; állatorvosi állásra Szi
lágy vármegyénél ápr. l-éig ; segédtelekkönyvvezetői állásra 
a lévai járásbíróságnál 2 hét a la tt; ügyészi állásra a nagy- 
becskereki kir. ügyészségnél 2 hét a la tt; két tanári állásra 
a zala-egerszegi állami főgimnáziumnál május 15-éig; há
rom számtiszti állásra a z.-brezói m. kir. vasgyári hivatal
nál 2 hét alatt; számgyakornokí állásra a szegszárdi pénz- 
ügyÍKazgatóságnál 14 nap a la tt ; bányaorvosi állásra as 
aranyidkai kir. bányahivatalnál 3 hét alatt; adótiszti állásra 
a szeredi kir. pénzügyigazgatóságnál 2 hét alatt

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök, március 16. — Római katho- 

likus: Heribert pk. — Protestáns : Heribert — Görög- 
orosz : (március 4.) Gerazim. — Zsidó: Niszán 5. — A 
nap kél röggel 5 óra 65 perckor. — Nyugszik délután 
5 óra 50 perckor. — A hold kél röggel 7 óra 45 perckor. 
— Nyugszik este 11 óra 51 perckor.

.4 közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 ÓrátŐL
A belügyminiszter fogad délután 4—5-ig.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 4 ÓrátŐL
A képviselőhöz elnöke fogad délután 2 órakor.
A gyermekmcnedékhe'y-egyesület közgyűlése, délután 

4 Órakor, az uj városháza I. em. 13. sz. termében.
A magyar közgazdasági társulat ülése este hét órakor, 

saját helyiségében. Felolvasó : dr. Hegedűs Lóránt
A budapesti ügyvédi kör magánjogi szakosztályának 

ülése este fél 7 órakor saját helyiségében.
A Magyar Színházban Miss Mary Halton újabb ven

dégszereplése a „Gésák“-bán.
Az Operaházban Perosi .Lázár feltámadása* eimft 

oratóriumának bemutató előadása.
Daniela Malvin porosz operaénoketnő hangversenye 

a Vigadó kistermében este fél 8 órakor.
Az osztály sors játék hatodik osztályának húzása, dél

előtt 9 órakor a Vigadóban.
A balatonvidéki kör zártkörű táncmulatsága, a IV. ke

rületi társaskör tormeibon.
Az izraelita magyar irodalmi társulat rendkívüli köz

gyűlése, délután hat órakor, a zsidó hitközség síp-utcai 
dísztermében.

Nemzeti Muzeum. Természetrajzí tára. Nyitva van 
délelőtt 9 órától délután 1-ig. A muzeum többi tárai 1 ko
rona belépődíj mellett megtekinthetők.

A nemzeti muzeum, néprajzi osztály nyitva 9—1-ig 
(CsiUag-utca 15.)

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 
3—8-ig.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9—1.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Országos Képtár az Akadémiában. Nyitva délelőtt 9 

órától délután 1 óráig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9 -1 -íg .
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1-ig.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás ké

rést edelemtörféneti muzeum és keleti mintatár az T^arcsar- 
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-tő! délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-tŐÍ déli 1 óráig és délután C-tő; este 7 
éráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere- 
pesi-ut 20. szám, délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig.

Az Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társu
lat állandó bazárja az üllői-uton nyitva délelőtt ü—1-ig.

Tcknologiai Iparmuzeum nyitva délelőtt S—12-ig 
és délután 3—5-ig.

A Hódoló diszfelvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kor
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár. ,

Állóikért nyitva egész nap.

I d ő j e l z é s .
— A tn. kir. országos mcteorolcgiai intézet jelentése, —

Budapest, március ÍR.
A légnyomás maximuma helyét körülbelül megtar

totta ; a minimum északkeleten van.
A légnyomási különbségek egész Közép-Európában, 

kicsinyek, ennek folytán a légáramlás is gyengo ; az idő 
e mellett száraz, csupán mélyen délen és a magas északon 
esős. A hőmérséklet körülbelől normális.

Hazánkban derűs, száraz, nappal igen enyhe és éjjel 
hűvös az idő.

Az időjárásban egyelőre nem várható lényeges vál
tozás.
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0.5 A Tisza M.-Szilről

14. 
m é
0.63

16.
•  r
o.GO

Pasa au 1.30 1.32 n TekohAza 0.64 0.60
1 Ina l.kü 1.19 V .-N am ény 0 .-4 1.2/
B-e» 1.80 1.22 Tokaj C.70 Oú‘6
Foxaoay 1.01 I.Od ,, Tlsza-FUred H.74 O.W
Komárom 1 10 l . tJ ,, Hzolnok 0.52
B udapest t.t'2 1.06 CBongrAd 0.43 0.32
Paks 0.21 0.21 Haeee.l V.'S 0.7-<
Moháoa J.17 t.10 T örök-D eoss 0.34 0.2 >
Oomboí 1.64 1.88 Titel 1.28 1.24
Ú jvidék 1.06 1.— O n d óvá RArtfa 0.35 l'.60
l'anetova 0.72 0.70 T o p o ly a lloór <1.40
Orsóvá 1.48 1.52 Bodrog Zem plén s ae ' . -
M arvar falva 0 .— O.— Sajó Zsolca 1.44 1.48
Zsolna O.«« 0.-4 KernAd 11..N ém eti o.tu 0.19
Trenotén 0.76 0.74 B erettyó Marfrtta 0 .— U.—>
Szered 0.80 C.Í2 B .-U ifa la 0.10 O.tD
Sx.-GotthArd 0 J0 0.20 K örös Ceucsa O.Cő 0.05
Sárvár 0.22 O.2S w N .. Várad c .— 0.C2
Győr 1.57 1.6S B elén yes 0.67 0.5u
P ettaa 0 .— 0 .— T enke 0.26 0JÍ«
Zákány 0.™ 0.33 Ourahono 0.86 ú.trt
Barcs 0.28 Ű.28 Bo'osjenO 0.14 0.32
Ebi ék (1.34 0.6S M B ékés O.flS
M.-Szerdalt. U.80 0.35 Ovoma u.88 o.ea
Zágráb 1 . M U.3ÍI M aros G v.-Fehérvár 0.S0 0.40
Kzlazek C.20 C.15 n Branyloska 0.60 O.flC
Mltrovloa 1.79 1.SI Soborsln 0 .— 0 .—
De ét 0.82 0.40 Arad 1.12 1.04
SxatmAr 1.04 1.18

T em el
Makó u.os 0.12

N.-M ajtény 0 ,— 0.OM K.-Kostély 1.— 0.C4
Munkács 0.24 0.24 B í ,« Klssetó d.M 1.—
Homonna 0 .-0 0.66 Tem esvár 0.06 0.12
Dogvar 0. • 0 . - Beotkorsk 0,14 9.15
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Csütörtök; 1890. évi mároiui hó 16-án.

R afael.
Dráma 4 felvonásban. Irta Váradv Antal. 

Személyek:
Chrysostomua Egreesy Barnabo Mihályfi
Castiglions Császár Rafael Somló
Bembo Ivánfi Stella Hegyeai

Kezdete 7 órakor.
Pénteken A dolovai nábob leánya. Szombaton 

Házi béke. Vasárnap d. u. Közönyt közönynyol.
Este Himfy dalai.

KI. KIR. OPERAHÁZ.
Csütörtök, 1899. éri március hó 16-án.

A Mária Jozefa fóhereegasszony ő cs. és kir. Fen
sége magas védnöksége alatt vagyontalan magyar 
honpolgárok nyomorék gyermekeinek ápolására és 
megmentésére alapított „Mária Josephinum" gyer- 
mekmenedékház javára, Fusco k. a., Vaccari, Carobbi 
olasz énekművészek vendégszereplésével a M. Kir. 
Operaház magánénekes művészeinek, összes ének

és zenekarának közreműködésével. 
L á z á r fe ltá m a s ztás a . 

Oratórium két részben. Szerzett© Don Lorenzo Perosi. 
Ez megelőzi:

Tschaékowszky V I. Sym phoniája  
(Pathétique, H -m oll).

Kezdete 7 órakor.
Pénteken ugyanez. Szombaton Don Juan. Va

sárnap A próféta.

Somossy M a tó
A lb r e ch t F eren c , bérlő.

S S s s d s ^ s  O  ó r a ls o r ,  zrócfo 1 2  ó r a is o r .

M e g ism é tlé se  a nagy s ik e r t  ara to tt  
ju ta lo m -e lő a d á sn a k  :

3  P Á R  C I P Ő
4-ik felvonása.

Bohózat énekkel Bertától, Leni — Augusztin k. a.

N a g y  h a n g v ersen y -a k a d ém ia
az összes művészek és művésznők közreműködésével.

Nagy balett-egyveleg.
Keringö-variációk, táncolja Sozo k. a. prima-ballerina 

és a balettkar.

A  t i l o s b a n .
U j n é p s z í n m ű  d a l o k k a l  é s  t á n c c a l .

S z e n z á c ió s  V arieté -m ű so r .
Mr. Staley és Miss Birbek: a zenélö- 

kovácsmiihely.
H ila ris  és Tordan t

mechanikus disznajukkal.
V a la m in t az összes m ilerffk . 

Minden ünnep és vasárnap két előadás.

t=ű
2Z

VÁR-SZINHÁZ.
■ síi törtók, 1889. évi március hó 18 ín.

A sevilla i borbély.
Kezdik 7 órakor.

víg szín h á z .
Csütörtök, 1899. évi március hő 16 án.

H ajnali vendég.
Vígjáték egy felvonásban. Ir ta : Sirau din. Fordította 

Sz. F.
Utána:

:  .. Dp’ ^®Pl-
Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Albert Carré. Fordí

totta: Zilahi Kiss Béla.
Szemé'vek:

Biohard Megyeri Courtelinnó Nikó L.
1-ugéiue Kalmár P. Blanche Pécsi P
Cocherel Gyöngyi Osoar Tapolciai
Hermanc. Haraszthy H. Ida Hettyey A.
Adrim Szerény Virginie Makróciyné
Courtehn Balassa Liza Boro. T.

Kezdete 7‘/i órakar.
Pénteken Dr. Pepi. Hajnali vendég. Szom

baton Mozgó fényképek. Vasárnap d. n. Trilbv. 
r  sle Dr. Pepi. Hajnali vendég

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1899. évi március hó 16-án.

A görög rabszo lga.
Operett 3 felvonásban. Szövegét irta Owon Ua.I 
Fordította Makaí Emil és Pásztor Árpád. Zenéjét 

szerzetté Sidney Jones.
Személyek:

Raskó
Lubinszky 
Újvári 
Tollagi 
Kiss M.

---------r ._ Csatai Zs.
Kezdete 7 órakor.

Pénteken, szombaton A görög rabszolga. Va
si-nap d. u. Diákkisasszonyok. Este 1848. (Hadak 
útja.)

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Korányi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak által 

gyógycélokra ajánlott

G Ó L IÁ T
■ A L Á T A S O R E
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtaik 

és egyúttal
L e g k e lle m e s e b b  ü d ítő  Ita l.
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
va: nagy palack 19 kr, kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebb 

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt 60 kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér- 

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a vidéki 

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyobb fliszerkereske- 
desben és poharankint a Qulslsana automata 

buffet-kben is.

és
Antónia Bárdy G. Diomed
M a Hegyi A. Silvius
Romponius Solymosi Manlins
Heliodoros Németh Lollins
áspasia Küry K. Curius
Archias Szirmai Melanopis

olcsó eladása.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1899. évi március hó 16-án,

A gésák
vagy : E g y  Japán te ah áz  tö r té n e te . 

Énekes játék 3 felvonásban. Irta Owen Hall. Fordí
totta Fái J, Béla és Makai Emik Zenéjét szerzetté

Sidney Jon?i 
Személyek:

Reginaid Kemény Bolton Béres M.
BronviUe Palástby Vun-Cei Sztalai
Cunningham Odry Imán márki Rózsahegyi
Orimaton Kardos Mimóza, gésa M. Halton
Downey Simon Molly Seamore Ledofsky

Kezdete 7*/i órakor.
Pénteken, szombaton A gésák. Vasárnap d. 

n Egyiptom Gyöngye. Este A Gyurkovics-lányok.

A kolozsvári, prot. szereletház javára rende-l 
zett sorsjátékból v is s z a m a r a d t ,  va’amint a |  
saját készítményeinkből még nagy választék-, 

bán meglövő

e zü s táru k , a ra n y -  és d rá ffa - l  
kő-ékszerek és s v á jc i zseb-f 

ó rá k  iyen  olcsón
adatnak el s kérjük a  n. ó. közönség b. láto-| 

gatását.
13 pr. ezüst ’evtíkészletek  grammja fazonnal |

együtt £  k r .

é k sz e ré sz ek
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 17.

Uj szabászat! tan in tézet
nyilik meg e hó IS-én 

=  Y á c i-k ö rn t 1. szám  a la t t  -

ST JK IM T Z  JIAKI1
vozotése alatt

Toljos alapos oktatás intelligens hölgyek részére a
rnhsvsrráa és szabásiatbsn.

••T  Ugyanott elsőrangú n ő i szabóm fihrly . amely
ben a legelegánsabb tói lettek válogatott t«1éa-
1«i jutányosán készíttetnek. * W

5 0  é v  ó ta
kC-kndvelUidfnok ftrrend«n«k  

'flhftgés, rekedtség , torok- é t  lég 
i é t !  t i é r v t k  m űködétl íR varanél

a kltOnSnak blsonyult

E gg er-fé le  m ellpasztillák
i l  d ob o l 50 kr. é l  I írt. Próbakőből »  kr.) 
B ém en'.i-a ltSe30 kr. — A jryomor readatlcn  

n tlk fld é sé o ’l radlkAlla MalAaunak h io n r u lta k
E C G E R  S Z Ó D A P A S Z T 1 L L Á 1

(1 dobos 80 kr.) RőrmeniPKltőg 20 kr. M lndkétarer kapható 
m inden gyó g y  tárban. F é -é ir a é tk . raktár M atryarorsiégon.

NÁDOR nyógys:. Budapest, Váci-körut 17.

g^Éppen most jelent meg!

MAGYARORSZÁG 
KÉZI ATLASZA

75
A térképeket tervezte:

GÖNCZY PÁL

finom kivitelű  
színes térképben  
és 2 ív  szöveggel. 
N agy 4° alakban.

A szövegét irta:
Dr. THIRRING GUSZTÁV.

Ára díszes félbörkötssben 6 frt.

t=<
o a

£ 2 .

Kapható:
A PALLAS írod. és nyomd, részvénytársaságnál 

Budapest, V., Kálmán-utca 2.

Bámulatos olcsó ár!

Gróf Schönborn-Buchheim Ervin beregmegyei uradalomból

Alkalikus, savas ásványvízforrások
e ls ő r a n g - n  g y ó g y -  é s  s a v a n y n v i z e k .

Szolyvai forrás lK|lfai E rz s é b e tfn rrá s |i | p ó t o l  f o r r á s

Legrégibb és legismer-Az első orvosi tekintélyek Elsőrangú diaetétikna víz. 
tebb gyógy, óa .s.taUvii.1”0™*1 legjelesebb cyöay- _

_  j . I z e t  ajánlják. , Legfldlt5bb ímUU
Legtöbb kettó. szénsavasi g gyomor rendetlen mü- —
nátron-tartalommal Iködésénól, vyomorsav tul-'TeJJel vegyítve a legjobb 

és szónaaTdúa.Ms09 képződésénél, gyo-j „yálkaoldó szer.
morégós, böfögés, a gyo-- 

, mór elnyálkásodása, a
Speeiflcum köszvény 'gyomor és bél krónikus Ezért ajánlják a légző- 

ellen. hurutja alkalmával. | szervek hurutjánál
Megrendelhető minden ásványvizkereskedés által és az n r a d a lm i ásvány  
v lz b é r le t l k e z e lé s é in é l, S zolyva. B eregm etrye . Megrendelhető 

Budapesten fcdeskzity la. és W atton ! és W l l le  cégeknél.

U J! U J ! ’

Páratlan • 
• szerdák.

Szomaházy
István.

Ara 1 frt 50 ír .
Vidékre postai bér- 
mentes küldéssel 1 
frt 60 kr., ha ez 
összeg előre külde
tik be. Kapható a 

.BUDAPESTI 
NAPLÓ- kiadóhi

vatalában.

Kávémagaiin Budapesten.!

K Á V É
•lvA m olra, k ö ltségm en tesen  házhoz szállítva.

4 Vt k g . Kuba kává frt 6 .5 0
4 11 kg . Mokka kávé ___  .  6 .5 0
4 ’ a kg . Jáva  k á v é ______ .  6 .6 0  B Bam.Ila-
4 >/» k g . O yöngy k ávé--------- 6 .8 0  H toS  OlCSÓ

nősén I  1 1/1 Port<»r‘k,J kávé — .  5 -8 0  I  z r , i .  n05C p I  >,«kg. C iászárkcrer-'k  tea .  1 .55  I  araX>
1 */« kg. Törm elék tea____ .  —.95

M g* P o it& n  u tá n v é tte l: v a g y  a p nz elölecres bekü ld  Révei 
napontA ez tktlld -s b érm eutre. M inden csom aghoz leve lező 
lap m ellék elve,m elyen  kérem  m egeléged ésü k  n y ilván ításá t. 
E g y e s  f a j o k a t  v e g y o s e n  I s  k ü l d :  

A b u d ap esti k á v é -m a g a z in

B É L Á K  I S T V Á K
B u d ap es t, V II., R o tte n b ille r -u tc a  4 . s z . 

T e l e f o n  61 7 6 .

g 'i i i i i i f i i í i ! i id i i i i r i i im ii i i i i i i f i i i ! i i! í■ H' '̂jibniiiii'iiiiriiiíniiujiiiiiPiiiiiiHiiiiiHiiijiiiiiiiiiiiiiiiniiiTiL

i

Jftstnerf 
'ífi/no miniwa!

lUUlllllllllHIIIIIIIIIIilllliiilllUl
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Tavaszi és nyári évad
1 8 0 0 .

Valódi bríinn i szövetek
E g y S ’ l O  m éter  
hosszú szelvény. ele
gendő telj s férfiöltö
zetre (kabát, mellény 
és nadrág) Ara csak

valódi
g y a p 
jú b ó l

2.1)5. a  70. 4,80 frt jó 
6.— é« 6.90 Irt jobb 
7.75 frt finom 
8.65 frt legfinomabb 
10.— frt legeslegfinomabb

E zy s ie lv ó n y t Bzalon-öltöuyböz IO .— fi* t é r t ,  va lam int fel- 
öilŐ-fizörolet, turlsta-lodent, louflnom nbb kammiraruokat szá l
lít  gyári Arakon a lagjobb hírnevűnek  é s  szolidnak elism ert  

posztó gyárlraktár

Stegel-Imhof Brünnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
A r o n flá n v o v ő n e k , aki a szövetek et k t t z v e f l e n t t l  a fen ti 
cégnél a ey á r  szék h elyén  m egrendeli, e l ő n y e i  je len ték en yek .

millió betegnek e szer m ár segített.
K if o ly á s o k  e l l e n

a SCHNEIDER-féle

S anta l-C apsu lák
a legbiztosabbak.

3 nép a latt te ljesen  k lg y ó g y itsn ek  
uraknál é s  nők 'l) m indennem ű hagy*

Idegbajt, anyam éhfAjdalm at. E kapra- 
Iák hatAsukbanf'-ltllmu'.hatatlanok. E gy  
doboz Ara S  frt B O  kr. ö r e g  mr.kacs 
b eteg ség n é l e g y  doboz 4  frt bérm ent- 

▼e. E gyedül kapható p o sta  u tjá n :

S C H N E ID E R J Ó Z S E F
gyógyszerésznél,

(Védje,,.) RESICA, Fő-utoa 5. (BélMnaiOTtlil.) 
S zé tk ü ld é s  t i to k ta r tá s  m e lle tt tö r té n ik .

Elgyengült Jéríierő
(Im p o tcn tia )

bármily ö re q  k o rb a n  is csakis az orvosi 
világ által legújabban olyannyira felkarolt és 

hatásában páratlan eikorii

Electro M á s s á g é -w
vagy

Psychrophor
által gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és 

állandó sikerről

FKAJDACSY
r. cs. és kir. erredervoe

ELktrotheraniai rendelő intézetében. 
Budapest, V., Váci-körut 4 . sz. I. em.
Rendel; délelőtt 9 órától 4 óráig; est© 7—8 óráig. 
G A R A N C IA  : 25 évi részben katona-, részbon

magánorvosi praxis.
Külön váró- 6s gyógvtermek.
Levelekre azonnal diskróton válaszoltatok.

N
CZ)
'ŐS
CZ)<z>
ciá
0 3
s—<3303
CÚ

CO
O-<X>CQ

0 3
cq

8 '  c

CT>- 9S-i r-
3  *

CB
wr+
CD^

É

©
X 2
«<
CD1
3
CD
7 T

Makulatúra
w  papír

efiadó.
Bővebbet e Bap k i-

a d ó h á v a ta B á b a n .

D isznó-eladás.
A szerb  - cnanádi u radalom ban , 

H egova m ajor,

208 darab süldő eladó.
É r d e k lő d ő k n e k  szabad  a m e g te 
k in t i* .  — K é r d é se k r e  T álaszal :

San-Marco hercegi uradalomHiGT-KOHLÓS.

I A ne M ink b e m u ta to t t  s z á m ta la n  m e y b ts h a tó ,h i te le s  ’ 
8 IrdsTÓHiraf f o ly tá n  r«m zfegycf/szdzad ó ta  fe n n á lló  * 
—  r e n d  r  tó - in  t f z e t  a  lé g té r  regehben a já n lh a tó .

A GUMMI!
A legfinom abb franrda é s  angol gy u n m l-k ttló n -  
l e g e a s é g e k ,  v a ló d i  jótA llA a m e l le t t .  Koulé
eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 6 él S frt. Koulé 
eg y en k én t csom agolva , tucatja  3, 4, ö , é s  3 frt. 
Oapotte am erlo. (rövid) fehér szin ti, tucatja 8 és  
4 frt, na 'anossztn fl M i i  trt. V iktória, tncatja  
4, 6 é s  8 frt. H n lh ó ly a g -  fhosszu) tucatja  3, 4, S 
é« 8 frt. H alhólyag  (rövid) tucatja  4 és 0 frt. P ely  
Pórus H aase, drbja 2 ír t. P e ly  Pórus M enstngar  
drbja 2.50 frt. P árisióv  sp on gya , tucat ja  4. éa 3 frt' 
N óknek legújabb  D la n a ó v .T eu íe l-f6 1 o ,3 —3 írtig'

Pollitzer Mór ús Fiánál
Bpest, Deák Fereno-utca 10. 

kaphatók.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g y o zó  f o ly á s o k a t  é.« s e b e k e t, i t t  f ín fe r tö z te té s  tttó -  
b a ja ' t ,  a z  e lg y e n g il l t  f t r j i e r v ,  m a g S m lú se lt, a  bnJalcAr 
u ló k ó 'n e tk esm ó n ye it, ná len fl fe b f -r fo ly á e t ,  b á r m e n n y ir e  
id ü l te k  is ,  v a la m in t  tn in d a to n  nő i b e teg ség ek e t, m e
ly e k n e k  a  m a g ta la n s á g  e g y ik  fó o k o s ó jn  t e  b ő rb e te g sé 
g ek e t g y ó g y í t  u j  g y ó g y m ó d  s z e r in t ,  b iz to s  s ik e r r e l,  

g y o r s a n  és a la p o s a n

D r .  O a ra i A n ta l
o r T o s ,  s e b é s z ,  s z e m é s z -  s z ü l é u z - t u d o r ,  

v o l t  © • « • » .  U lr .  o s z t  f ő o r v o s  
BUDAPEST, BelvAros, IV. kér.. K ígyó-utca I. szám , ti. em . 

bejárat a lép csőn él.
RENDET.: naponta d. e . 10 órától egész  délu tán  4 óráig, 

este  7 órától 3 óráig.
D íjazott leve lek re  legn agyob b  figyelem m el válaszoltak!; 

és  gyógyszerekről Is gond osk od va  lesz. 
nHKSSS! Nóknek külön váróterem . HSBHDH 

U ;va n o tt m ogjolent én a szerzőnél ; Dr. GARA1 ANTAL- 
uá í m egrendelhető  N É P K Z F .R Ü  I T M Ü T A T Ö  (már a 
16-ik H adárban m egjelen t) nem i beteg in geit é s  ezek  
észszerű  g y ó g y k e z e lé sh e z  clm il k ön yv . v o !t árn 2 frt 50 
kr., m o s t  c s a k  ©O k r . A k önyv jól becsom agolva  lesz  
e lkü ldve, 1 frt b ek ü ld ése  m elle tt bérm enive vagy  90 kr. 

utánvét m ellett.
A  k önyv tartalm a: !. A z ivarszervek  leírása. — II. A nem i 
é le t ébrodése. — III. A z ön fertőztetés é s  az é jjeli m agöm 
lések . — IV. HngycFÖtakár (trlppe d és hugycsősztlkülotek . 
— V .A  bnj&krtr (stp h tlls). — VI. FobérfolyAs. — VII. El- 
g yon gü lt férflerő. — VIII. N ői m ngfalansAg. IX. Az Ivar- 

szervek  m egbetegodésének  fő t'n yező jo  a prostltueló .

M ost je le n t  m e g !

Korhadt
fakeresztek

Irta :
Rákosi Viktor.

A  s z a b a d s á g h a r 
c u n k  névtelen hőseiről 
3ZÓl ez a kötőt, akik kor
hadt faberesztek alatt, 
szerteszét az országban 
alusszék siri álmukat. Ér
dekes, EÖtéten színezett, 
fantasztikus novellákban 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzeti époszt, s 
hang, felfogás,(feldolgozás 
annyira uj és eredeti, 
hogy ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar i-odalomban.

Á ra 1 m  4 0  k r .
Postai bórmentos küldés
sel I frt 50 kr., ha az ösz- 
szeg előre utalványoztatik. 
Megrendelhető: a „B u
d apesti N apló44 kiadó- 

hivatalában.

I BÚTOR
üzletünk tetemes megnagyobbitása által arra törekedtünk, hogy a legmodernebb bútorokkal egészít
sük ki raktárunkat, melyek a mai kor legmagasabb igényeinek is megfelelnek, k ü lö n ö sen  fő sú ly t 
fektetünk a ra&lon berendezésekre, továbbá háló-, ebédlő- és u ria z o b á k  nagy választókban 
úgy mahagóni, mint matt fából egyaránt óriási választókban és a legolcsóbb árak mellett M ah ag ó n i 

h á ló szo b á k  3 0 0  r r t t ó l  kezd ve.

PATTI KÁLIHÁN TIVADAR
Üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utca 11. földszint.

MP C zletfln k  szo lid  lá z á r ó l zzám os e lism e r ő  le v é l Tan b ir to k u n k b a n . TWI

L egszebb Legjobb Legolcsóbb
P A P u - P A P ^  l*A J P u -

1 a cé l Bodrony á gyb etét 6 .—•
i teogcr lfil feJvAnkoa 1.—
1 levaro tt saalmazaAk 
1 .  raatrác 8J*l
1 Crinde A íriqno matrAo 4JS0 
1 lóaxflr ,  12.—
1 pám Arott ruganyosm ab*

ráo lő —
1 n agy  eacba sx ő n y eg  20QflMOlLóO 
1 ablak tou is  függöny 1J)O
1 bourot ágy tor it' 2J0

1 ésszehaihatA  vaságy  S 
matrAccal 10.—

1 drb vouge paplan 1.70
1 a caobm lr paplan 2.50 
1 a aatlncachm ii paplan 3.50 
t a atlasz cachm Ir paplan 4  80 
1 a atl ara selyem  paplan “ .50 
1 .  fodros atl. s e ly . paplan 12.—

P. Jó vászon  Agylepedő  
varrás nélkül

1 drb jó vászon  ehiffon pap
lan lepedő

1 drb flanel takaró pokróc  
1 d rbjó  lópokróo

L30
1.30
130
1.60

FutóB iőnyeg  
krtó l 4 ír tig .

m élo-onktat 2S

GICHNER JÁNOS és T Á R SA
paplan, matrAo éa k árp itosára  gyárosok , czőn yog , f3ggf>ny. 

Agy- asxtaltarltő atb. nag^ vé l aratokban. 
B adapest, f U .  ker.t Erzsébet-’k ö rú t 20 . ndhau 

Á rjegyaék et k ívánatra In gyen  *s bArmentva kllldÓnk.
Nem tetsző  árukat k icseré lü n k , v agy  a p én z t vlhaaaaőjulLe

teóraetber.. enayarumAgl tixéráfagos főraktár j 4
TGr E'K JÓZSEF oy^G,aie.-l*rn, K l r . l , . . t »  a .

A t  c. részvényes nraknt, a fo ly ó  1SOO. é v i m á rc iu s  
hó S 8 -á n  d é li  1 3  órak or  a társasig  hivatali helyiségeiben (V., 
Ntdor-ntca 18. szám) tartanáé

ren d k ívü li k ö z g y ű lé s r e
tisztelettel meghívjak.

A k ö z g y ű lé s  t á r g y a i :
1. Az A. ós B. noroxatu részvények egységesítése az Által, hogy a ni.nd- 

kót sorozatú rósxvények, egyenként 1200 koronáról (egyenlő 1020 nóm. bir. 
márkával) és bemutatóra szóló, egyenjogú cim'etekkel cseréltetnek ki, úgy, 
hogy hat darab B. sorozatú részvényért egy, tizenöt darab A. sorozatú rész
vényért pedig két darab uj részvény adatik; e végből

a) a forgalomban lévő 26,000 darab A. sorozatú részvénynek névórtéke 
100.— frtról, egyenként 80.— forintra és ekként az alaptőke 5.600,000.— írt
ról 5.080,000.— írtra leszállittatik és az ebből eredményezett 520,000.— frt az 
értékcsökkenési alaphoz csatoltatik;

b) a B. sorozatú előjogos részvényeket a jelenleg érvényben lévő alap
szabályok szerint megillető összes előjogok megsziintettetnek.

2. A részvénytőke felemelése 5,080,000.— frtról (10.160.000 korona) 
tizenkét millió koronára (egyenlő 10.200,000.— ném. bir. márkával) 1.840,000.— 
korona névértékű, teljesen befizetett uj résxvény kibocsátása által és határozat- 
hozatal ezek elhelyezése tekintetében.

S. Az 1. és 2. alatti pontokra hozandó határozatoknak megfelelő alap- 
szfcbálymódositásnk.

Azon t. c. részvényes urak, kik a közeyiilóeen személyesen vagy meg* 
hatalmazott által résztvenni kívánnak, sz.ivoakedjenek részvényeiket a még le 
nem járt szelvényekkel együtt, legkésőbb f. évi március hó 25-ig, a szokott 
irodai órákban, a társaság főpénztáránál, vagy Budapesten a Magyar Általános 
Hitelbanknál, Bőcsben S. M. v. Kothschild bankháznál, Berlinben S. Ule:ch- 
rSder bankháznál elismervény ellenébon letenni.

Budapesten, 1899. március havában.
A jz  ig a zg '& tó fl& g * .

Hofmann Rudolf
gummiáru gyári raktára 

3éo&JV ..MarjeareUienstriMe 38 b. GUMMIKÜLÖNLEGESSÉGEKA ta u itó h á scE jle tn e lL , a tn -  
r is tn k ln h n a k  i s  a c i ,  k .á l -  
ia m lilv a ta ln o k o k  szá llító ja .



16 Rudarcst, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1899. március 16. T5. szám.

Minden s?ó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott ' 'B rétesekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdíj jár. S  APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésokre dijmonteson ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

!.ev*lbcli tudakozódásokra Ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

í

*40.
Levél mén’.. 2930
P i c i  k i s  k u t y á m .
Nem tört ’-n sommi, pedig

■ ■
fekete föld porondja födne. 
Q’can nagyon szerelmes 

hogy nem bírom
' a:n. hogV 
te él «g £  

szen el. Írj és boldog 
ss . erelmei és hü

Jancsikád.
P i n t y ő k e .

Sürgősen írja meg, mikor 
ni - ••• vissza, hogy aznap 
együtt utazhassunk és 
iegveu időm szabadságot 
kérni. 3930
—  O o k o r r ő z s á k  —
(léc kétéves példányok 
kaphatók Hornvák János
nál Fogyverneken (Jász
ra.-K.-Szolnokra.) darabja 
: * 1—25 kr., sz :za csoma
golással együtt 20 frt. 
Árjegyzék ingyen. 3933

B S c iC Ó
édes fiam, hogy vagy ? 
Remélőin a múltkori tóv- 
gyalogl&s nem ártott meg 
b ez idCazorint mindenkepp 
j ú érzed magad. Mennyire 
szeretnélek megint gyó
gyítani s fájdalmaidat 
•«öntetni! Mindég veled 
van csókol, ölel szerető 
9988 Ilusod.

F ia ta l leá n y ,
ki a tőzsdében teljesen 
járias, alkalmazást keres. 
Cím a kiadóhivatalban.

2150
E g y

32 Ióerejü Nicolson-féle 
egészen uj locomobil el
adó Friedmauu Gyulánál 
Miskolcon. 3931

K e r té s z ,
ki már számos év óta 
mint házmester volt al
kalmazva, hasonló miuő- 
ségben keres állást. Kitűnő bizonyítványok, cim 
a k’adóban. 3932

Ú jf u n d la n d i ,
érv  éves, góndörszőrii, 
szobatiszta, elutazás miatt 
jutányos áron azonnal 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2199

K»npaffí5j.
mely jól bőszéi, kalit
kástul együtt megvételre 
kerestetik. Ajánlatok „K. 
é “ jeligével a  kiadóhiva
talba kéretnek. 2198

S zeg én y , törckTÜ
joghallgató, nemesszivü jó
tevőhöz fordul, aki neki 
lehetővé tenné kegyes 
támogatásával tanulmá
nyai folytatását a hátra
ér" néhány hónapban. 
A v.'- ráfizetést bármely 
oií gadható módon kész 
telje.-.'eni. Szives lovelek 
.Hálás jogász14 cimon ké
retnek a szerkesztőségbe.

K á v ő m érés
és tejes bolt, frissen 
renoválva, két szép nagy 
helyiség, tokcosztal, be
tegség okáért azonnal 
olcsón eladó. Cim a ki
adóban.

E g y  t is z te s s é g e s
fiatalember, kinek saját 
tt nj idein volt 9000 írt 
óvadélűcal megfelelő ál
lást keres. Ajánlatokat 
,.szorgalom" címen továb
b i  a kiadóhivatal. 2173

E g y  m ajd n em
uj pcdáíos cimbalom el- 
köitösés maitt olcsón ol
dó. Óim a kiadóhivatal
ban. 2184

A n golt
alaposan lehet megtanul
ni egy több évi gyakor
lattal biró nyelvmester
nél, ki az itteni jobb kö- 
rokbon már fényes crod- 
ményt ért cl hallgatóival. 
Ajáu.atok „F. n c l i s h  ‘ 
jeligére a kiadóba kéret
nek, ah ol a cim is meg
tudható.

E gy m a jd n em
egészen uj nyitott, köny- 
nyü kocsi szabad kézből 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2194

E g y  m a gán yos
nő bármily megfelelő üz
letet átvesz, mihez kevés 
tőke szükségeltetik. Aján
latokat .üzlet* jeligével a 
kiadóhivatalba kérek.

2193

E g y  in te ll ig e n s
megjelenésű úriember 

(kereskedő) raktúrnoki, 
pónzbeszedői, vagy más 
megfelelő állást keres. 
Címe a kiadóhivatalban 
megtudható. 2171

N agyon szeg én y
munkás családnak II. 
oszt. gimnazista fia cse
kély fizetéssel akármi
lyen alkalmazást keres, 
hogy segíthesse szegény 
szülőit. Cim a kiadóban.

2196

J o g i a lap v izsgára ,
vagy szigorlatra előkészí
tek. Cim a kiadóhivatal
ban. 2197

A ngol
vagy fr a n c ia

családnál keresek lakást 
ellátással, hol alkalmam 
lenne 0 két nyelvbon gya
korolni magamat. Aján
latot .Praxis* jeligével 
kérek 0 laphoz.

Gy őrs- és gép-
fV ost-főle) Írást kitünően 
végzőit fiatal leány na
gyobb irodában alkalma
zást keres. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2172

S z ü le te t t  angol
hölgy uzv a francia, mint 
az angol nyelvben alapos 
oktatást ad mérsékelt di- 
jazés mellett Szives meg
keresések .Perfect* jel
igével kérrtrek c la; hős.
E gy b o lth e ly is é g  
a N ém et-u tcá b a n  
azonnal k ia d ó . 

Cim  a k ia d ó h iv a 
ta lb a n .

J ő  ős sző p irá sn
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
Írásbeli m unkát Cime a 
kiadóhivatalban. 2048

Szegényember
az, akinek nincs meg a

„Kereskedelmi Vegyészet*1
cimü könvv.

K e r e sk e d e lm i
szaktanfolyamot kitűnő 

sikerrel végzett szép irá- 
su fiatal leány alkalma
zást keres. Cime a kiadó
id vatalban. 2154

E g y  v a rrő leá n y
felvétetik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2191

Palesztinái bort és 
cognac-ot szigorúan 

„sel peszacli" 
készítettem itt Jeruzsá
lemben és pedig legfino
mabb minőségűt Ezen 
bor és e.ognac orvosi 
tekintélyektől mint kitűnő 
gyógy italok vannak elis
merve. Araim : Legédo- 
sebb erős bor (asszui: 1 1 
üveg frt 1.25, */l üveg 
frt 5.90. Legjobb ccpnac :
1 1 üveg frt 2.80, 1 a üveg 
fit 1.45. Csomagolás és 
portó (helyben házhoz
szállítás) a vevő terhéro. 
Rendelések csakis C-riin- 
re ld  E fra im , filuda- 
pest, K irály-utca I. 
Hl. címére küldendők. 
Valódiságért szavatolok. 
Rituális megbízhatóságom 
felől a budapesti orth. 
főrabbiság adhat fölvilá- 
gTsitást, W ciustock  
Mózes, Jeruzsálem .

3934

Törlesztéses
k ö l c s ö n

földbirtokra!
K ölcsön a valódi becsért*’!; hd- 
rom neif.vid  H e r é ig  20— 00 óv 
k özti id őre  kétspánabon. B irto
kos felm ondhat, pénzin tézet 
nőni m ondhat fel. C sekély ká
n á l  tai töke is  törlesztetik . Lebo- 
n /o llté s  legrövidebb  Idd alatt.

(mtrlilü bélytg- ú illetékvBBtcs
Bonnal e lő le  .es költség:

M inden fc'.vlláf-oaitáfl díjtalan. 
Bekflldendö c s a k is : telekkönyvi 
kivonat é s  kataszteri b irtok ív 

m ásolat.

Ingatlan- és Jelzálog- 
Forgalml-Intézet,

Budapest, VI., Vári-körut 39

F ő n y c re m ó n y -
nél többet ér a

, .Kereskedelmi Vegyészet"
cim ü k ön yv , p ed ig  az ára csak

I f r t  20 Itr.
P éliO zIctbo

állást keres egy csinos, 
i sztességes leány. Eset
leg óvadékkal. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2001

F uvolfi-
Ieckéket ad zenedét vég
zett, volt katonai fuvola- 
szakaszvezető fiatalember. 
Cim a kiadóhivatalban.

2158
Szép  irá su

hivatalnok bármilyen Írás
beli munkát elvállal, má
solásokat németül és ma
gyarul szerény díjazás 
mellett. Cim a kiadóban.

5005

K o ssu th  L ajos
(1848.) életnagyságu mell- 
képe (olajfestmény), ara
nyozott keretben olcsó 
áron 100 írtért eladó. Cim 
a kiadóban. 2159

K iad ó  nyárára
idősebb magányos hölgy 
részére egy csinosan búto
rozott szoba egy Hermina- 
jtl nyaralóban. Jó gondo
zást, esetleg te’jes ellátást 
is ad jutányos árért. Cim 
a kiadóban. 2133

F ia ln i  fiú
ki délutánonként zeneis
kolába jár, keresne déle
lőttre Írásbeli foglalkozást, 
esetleg hegedüórAkat is 
adna szerény díjazásért. 
Cimc a kiadóhivatalban 

megtudható. 2152

G őzcsóplógóp  
v e v ő k  figyelm ébe
ajánljuk, hogy a Scherz 
és Kramer debreceni gép
gyárában eladásra van 3 
drb 2* J HP.. 4 drbC HP., 
10 drb 8 HP. és 2 drb 
10 HP. használt és telje
sen kijavított gőzcséplő- 
garnitura, többféle angol 
gyártmányú, kedvező árak 
és fizetési feltételek mel
lett. Levélboni megkere
sésre felvilágosítással szol
gálunk. 3896

K ö n y v e lő  é s  le v e 
lező , ki biztosítékot is 
adhat, azonnali belépésre 
kerestetik egy nagyobb 
városban levő gépgyár
ban. Ajánlatok igények 
megjelölésével e lap ki- 
adóhivatalához „ G ép 
g y á r *  cimro intézon
dők. 3897

F ra n cia , o lasz ,
magyar, német és román 
nyelveket beszélő, zeneileg 
képzett (fuvolán, zenede, 
zeneakadémia, katonai ze
nekar) szép irásu, ke- 
reskodcimileg képzett 

müveit, 35 éves nőtlen 
fiatal ember, ki rajzol, 
fest, fényképez stb., ma
gántitkán, felolvasói, uta
zótársi vagy ezekhez ha- 
Bonló állást keres, szerény 
igényekkel. Szíves ajánla
tokat kér .Árpád* címen 
e lap kiadóhivatalába in
tézni. 2160

1 fr t  2 0  k ra jcá r
akkor k am atoiik  órento

3 0 0 0  f o r i n t o t ,
hí- rgj

„EertsWdiíi Ví?yésKl“-fl
rendel érte.

Jósnő.
A világhírű szegedi kör- 
szakálas jósnő Vili. kér. 
Kerepcsl-ut 63., ajtó 4. 
földszint balra lakik.

6380

E l k e l l  adnom  a
V II. k e r ü le tb e n  

lév ő  3  te lk e m e t .
Ezeknek össz-területe

198 Cöl. 16 c! utca? fon t
tal rendkívüli élénk forgal
mú helyen. Azon t. c. reflek- 
tánsoknak, kik velem cí
müket „Három telek* jel
ige alatt tudatják, terv
rajzzal és bővebb felvilá
gosítással készséggel szol
gálok. Közvetítők kizárva.

3203

E g y  Jó karb an  
levő bicikli pénzszük
ség miatt vidéken olcsón 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban (esetleg fénykép).

2177

N ői- é s  g y erm ek -
ruha varrást üzletekbe, 
valamint privát a legju- 
lányosabb é.ron készítek. 
Cim a kiadóhivat. 2142

É le tb iz to s ítá s
felesleges, ahol megvan a
„Kereskedelmi Vegyészet**

cimü könyv.
(Mert ott vagyon marad.

A V II. k e r ü le tb e n ,  
a K ö zp o n ti p á ly a 
ud var k ö z v e tle n  
k ö z e ié b e n , m ég  I I  
é v ig  a d ó m en tes 3  
e m e le te s  ház. csa
ládi viszonyok folylán el

adó. Pénzszükséglct 
30.009 forint. A befekte
tési tökének I3nö tiszta 
jövedelme kimutatható. Ko
moly vevők, kik címüket 
.Központi palyr.udvar* jel
ige alátt e laphoz küldik, 
részletes felvilágosításo
kat szívesen adok. 3202

„Kereskedelmi V e té s ié t1*
a hanyatló század

A r  a n y  k ö n y  v e.
(Tessék meggyőződni.)

Izsőharísnyák,
(Aüflr-éoők),

«/on n »l h ast-
nálhntók, m in
den épőre jó,
10 d r b  S fr t ,
O O  d r b  22  

f r t .  m e n te *  
• r n  hAr.lm x  
• r .A II i tv n  jól* 
állá s melle 

utánvéttel ixpizóharisnyagyir 
.Brillant' 
R 8 r 11 n. Link- 
«trns»e 7. az.

Akinek megvan a
„Kereskedelmi Vegyészet"

évento 3 —3 0 0 0  f r t
mellékjövedelemre tehet 

szert

O lcsó  arany é« 
ezü ste la d á s ,

valamint a legszebb ők- 
szertárgyak, n. m .: ara:1' 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfi órák 13 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
12 darab raiio / ezüst evö- 
eszköz 6 irt 25 kr., étkező- 
szervizek 12 személyre 
140 f r t  6 szeméivto 75 

írttól kezdve? 
Girar.dolok.gyertvatartók, 
tálcák és 0 szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kT, 
minden darab hivatalos 
fémjelzésoel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grfinbererr A. Béla

örökösei
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) i. em., ajtó 
23. Képes árjegyzék in. 
gyen és bérmentve.

Magyar és német 
könyvek

o l c s ó  á r a k o n !

Benicrkyné Baj2a Lenke ö s 
szegyűjtött munkái, 25 
kötet, eredeti díszes vá
szonkötésben 50 forint 
helyett 32 frt.

Gelich Richárd. Magyaror
szág függetlenségi har
ca 1848—49-ben, 3 kötet 
fűzve 14 frt helyett 8.—

— Díszes kötésben 11.—
Michelct. A francia forra

dalom története, 12 kö
tet, (a könyvpiacon tel
jesen elfogyott). Disz
kötésben 32 frt he
lyett 18.—

Dumas Sándor. Gróf Monte- 
Christo. Érdekfeszitő, 
társadalmi regény 36 
párisi eredeti képpel. 
Ford. Márton ffy Fri
gyes. 80 füzetben tel
jes, 7*50 kr. helyett 2.50

— A világ ura. (Gróf
Monte-Christo folytatá
sa). Érdekfeszitő, társa
dalmi regény 24 mű
vésziesen kiállított ere
deti képpel. Ford. Már
ton ffy Frigyes. 25 fü
zetben teljes. 6‘25 kr. 
helyett 2.30

Splelhnqen Frigyes. Aki 
kettőt szeret. Regény. 
Diszkötésben 2*50 kr. 
helyett 1.50

Baczur. Jogászhumor I 
Adomák és jellemző 
vonások a jurátus és 
patvarista, jogász ég 
ügyvédbojtár életből, 
80 kr. helyett —.25

Betyárok. Történetek az 
alföldi rablóvilágból 
Gróf Ráday korában. 
Irta: Rió. 1 forint he
lyett —.30

Bern F. György. Egy világ
város titkai vagy vétkes 
Ó3 vezeklő nö. Regény 
10 kötetben 8 forint 
helyeit 2.40

— IJ. Izabella, Spanyol
hon elűzött királynője 
vagy a madridi udvar 
titkai. Történeti regé
nyes leírás Spanyolhon 
legújabb idejéből, 13 
kötőt 1040 kr. he
lyett 3.40

Casanova Jakab Selnyalti 
emlékiratai cs kalandjai. 
Fordította: Halasi O. 
22 kötetben teljes, 
17 60 kr. helyett 5.—

Dasch Grófnő. A sze
retet áldozata. Regény. 
(Az 1791-ki francia for
radalom korából). Fran
ciából lord. Ozoray 
Árpád. 1 írt helyeit 

—.30
Faublas lo'-ag kalandjai,

Louret de Couvray 
francia eredeti kiadása 
után magyarra fordítva 
(Teljes kiadás). 1.80 kr. 
helyett 1.20

Anekdoten-Buch . . . .  aus 
dér Theaterwclt, von 
dér Reiec, dér Jagd, 
dér Gescllschaft, aus 
nem Studenton- u. Sol- 
datenlebcn, in schönon 
Ganzleinen-Einbande. 
Statt 1-50 nur —.90 

Bcisgllbert Edmund dr. 
(ígnatiuu Donnely) Cao- 
ear's Saulé, (ein Román 
aus dem 20. Jahr- 
hundert, doulsch von 
R. Katachcr. Statt 1*20 
nur —,3o

Briefsteller vollst&ndiger 
allgemeincr deutseber 
von rrofessor V idor 
'..ró . 1.50

Daurfet Alphonsc'r, Románé. 
Deutsch v. H. Brand 
A. Rose und Andorén, 
2 Bando in elog. Ganz- 
leinen-Einbánde. Statt 
4*20 jetzt 2.—

Johunn Orth. Historiecher 
Román von Leó von 
Reinhold (Ladwig R »t- 
ter) 1.50

Zo!a$ Emiin—Preyfus. Ro
mán. (DotoflMnte Hu- 
mains). Statt 180 je tz t,

Megrendelhető: 
s í c i i s  ó« p o r i , i i i
könyvkereskedésében Bu* 
dap.'st. VI., Andrássy-ut 

3T. uzám.

C O P Y I N G
O F F I C E .

B á rm in em ű  irá s-  
m n n k á k a t, le ír á 
so k a t, so k szo ro sí
tá so k a t  é s  fo r d í
tá so k a t  m i n d e n  
n y e lv e n , ú g y m in t  
g y o r s író i v . fo n o 
g r á f  fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a „V O 8T "  
Írógép r . t . E rzsó-  
b et-k ö rn t 1)—11. 
K cm -Y ork  palota .

T e a
Fiúméból

k ő z v e t l o n  a te n g e ri 
h a jó ró l szé tk ü ld  ve.

1 zsák < k. bH  káté Mgjroai 5Í6 
I nú 4 k. PorUrikó rjSnrjkáTé G. 12
! esincs éeba 1/<k. Császár kei. tea l'?J 
1 csiati debn 1/4 k. Császár Iára. tei -'fö

m&s k ö ltség  n incs.
A tea a kávához csomagrolhaiö. 
Részletéé á rjegyzőket kívánatra  

k ész sé g g e l küldtlnk.

F r a te lli  D e isin ger
F iu m e.
S a iso n  !

beálltával figyelmeztetem 
a n. A közönséget azon 
szép és jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Maknrt-fény képe
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes kivi
telben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAITZNER 
fényképész. Budaye3í, Er- 
zsébet-körut 20. szám.

H agy v a g y o n t
szerezhet a

„Kereskedelmi Yegyésiet“
cimü mii birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak- 
ferfiai állították össze, 3 
frt bolti ár helyett még 
néhány napig (ajánlott 

postai küldéssel)
1 f r t  3 0  k ra jcá r  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
lakó, bármily foglalkozású 

férfi vagy nő 
év en te

3 —3 0 0 0  fo r in t
biztos jövedelemre tehet 
szert, tőkebefektetés nél
kül, csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mindennemű

kereskedők és inaros'k 
üzletek jövedelmét meg

kétszerezhetik, 
t i s z t v is e lő  é s  ta n ító  u r a k
Rzabad óráikban! könnyil *» t”'- 
cjiiletea  munkn árán csalAdjok

részére
V A G Y O N T

szerezhetnek  e kö n yv  tanításai
nyomán.

Már ewnk néllány M á i pAIdány 
van raktál on, a z ': t  m indenki 
Baját érdekében cs" é k ít ik , ha 
haln-lézt dánul mojrrendeli.lajj- 
cóiszcrübben p o s te u ta lr é iy Jn. 

M egrendelhető a

„Kereskedelmi Vegyészet141
könyvkirdő v.'llalatámU

Ú JPEST ,
iRtván-utra ». szdnt.!

katona-ügyekben
legjobban, leggyoraebbu 6a lognioöbban eljárás olinté*

r e k l a m á c i ó k a t ,
m o?*zerez n t lo r e lc k e t .  Id ő  e lő t t i  nőnU lésre  I 
e n g e d é ly e k e t ,  eljár s t la z t  u r a k  ós ü n U e n te a e h  I 
ftswxee k r e m l i j e *  l l i fy e lb e n  síh. a l le m ln k e  I 
JA iio s  t . M fM , é s  kir. szdaadoa tulajdoné*, kópesö I
K A T O N A Ü G Y I IR O D A I

B u d a p e s t, II., H e re p e fti-n t O. M -

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 fr t 
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaquet 3 fr t 
ROTHBERGER JAKAB 
Kristóf-tér 2. I-ső emelet

Könnyil fizetési
feltételek'. Díszes, olcsó
^ashntornk, grycp. 
m cltfiocsilí, eryer- 

I l le k  ág v a k , ruganvos
acélBodrcny-ágybetótek. 

afrik- ég lószőr-matricok, 
paplanok, ssövetfűggönyők, 
ágy- és asztalterítők, kár
pitozott fi-bntorok, tükrök, 
és ftggőlámpák kaphatók 
Pápai és Xáthán gyá
rosoknál, B u d a p e s t ,
VI., Andrássy-ut ii. 
(Fcüciérc-palota).üdékre és 
helyben rószletfizetésro is 
szolgálunk minden árfel- 
cmelés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és bérmentve 
küldünk.

S tég i
származása
bármilyen viszketoget, sö- 
mört, kiújuló íekélyes gó
békét, bőrküteget, ótvart, 
bőrrepedezést, izzadt test
részeket alaposan és töké

letesen gyógyít az

Ichtiol-Saiicil.
Készíti ERÉNYI BÉLA 
gyógyszerész Szabadszál
láson ; főraktár Török Jó
zsef, Király-utca 12. Ára 
utasítással együtt 3 korona.

Első rangú
b iz to s ító

részvénytársaság,
mely a tűz. jég. baleset és 
elet-ágazatokat miveli, Er
dély részéro üzletszerző

ket alkalmaz a
legmagasabb jutalék,

esetleg
fix  fize tés

m ellett
Ajánlatok intézondők:

Fodor I. cimére 
Kolozsvár, KOIközép- 

utca 8.

’ <egjobb szabó 
AZ .ANGOL SZABÓ.*

KERÉKPÁR.ÖLTÖNY I 
Ért 9.— j

FELÖLTŐ . 9.—I 
SACCO-ÖLTÖNY. 9 . - I

AZ
„ANGOL SZABÓ“-J
NÁL KOHN I1ETL- 
MANN ÉS FIAI k A-I 
R 0LY -K Ö R Ü T 12. S
A PONTOS CÍMRE I 
ÜGYELNI TESSÉK, f

Syom*W>tt a .PáttU * irodalmi vallalat é l nyomdai részvénytársaság körforgó-gépen, Budapest, LX.. Cllői-ut 25.




